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-UVODNIK-
   Po izlasku prošlog broja bilo je puno prigovora na račun nepostojanja uvodnika. Zato ga ovaj broj ima. Kako ne 
bi sve bilo kao po koncu pobrinuo se, a tko drugi nego urednik ovog a bome i prošlog broja (po posljednji put). 
Nažalost zbog rada na “Rikonu” i pokušajima da ispunjavanja fakultetskih obaveza tema broja nije na vrijeme 
napisana. Kao ni dva izvještaja s konvencija. A kako je “Eridan” ipak samo fanzin to sigurno nikome neće smetati, 
ako je njen izostanak uopće primjetan. Pozitivna stvar je što se umjesto te nesretne teme našlo dovoljno (i previše) 
priča koje su pristigle na natječaj. Iznenađujuće velik broj priča je stigao iz susjednih nam zemalja od kojih smo 
dio i odabrali jer su nam se svidjele.  Prema istom kriteriju uvrštene su i neke priče polaznika “Laboratorija fan-
tastike” koji bi uskoro mogli početi koristiti “Eridan” kao poligon za vježbu.  Pošto nemam ništa više pametno za 
dodati, prepuštavm vas listanju sedmog broja ovog fanzina uz nadu da će vam se svidjeti ono što se u nemu nalazi.

DC
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Izvještaji
FFK 7 – divovi i kompleksi 
(Zoran Krušvar)

   8. i 9. kolovoza održan je sedmi po redu 
Festival fantastične književnosti, ove godine 
posvećen stotoj obljetnici objavljivanja 
prvog fantasy romana u Hrvatskoj, “Velog 
Jože”, te njegovom autoru Vladimiru Nazoru. 
Prigodno, festival se održao u Motovunu, gdje 
je smješten dio radnje romana “Veli Jože” te 
u Pazinu, gdje se uvijek održava dio festivala. 
Ove je godine Pazin bio i tematski prikladan, 
s obzirom na činjenicu da je Vladimir Nazor 
upravo u Pazinu radio kao profesor te zaslužio 
statuu u pazinskom Parku velikana. 
   Iako je program službeno počeo u 18.00 sati, 
sudionici Festivala neslužbeno su se počeli 
družiti i ranije, što je odmah donijelo i neke 
rezultate. Tako su nagrađivana spisateljica 
Ivana Delač Horvatinčić i vaš omiljeni 
izvjestitelj još od ranih poslijepodnevnih sati 
požrtvovno prionuli osmišljavanju koktela 
„Izvršitelj“. Proces je uključivao niz pokušaja, 
pogrešaka i ponovljenih mjerenja, ali je u 
konačnici formirana formula:

0,06 l bijelog ruma 
0,03 l votke s okusom šumskog voća 
0,2 l pašarete (bezalkoholni gazirani napitak 
intenzivno crvene boje i slatkog okusa; 
prema našim saznanjima, može se nabaviti 
isključivo u trgovinama i ugostiteljskim 
objektima u Istri.)
7 kockica leda 

   Službeni dio programa započeo je u 
Motovunu u 18.00 sati, svečanim otkrivanjem 
spomen-ploče Vladimiru Nazoru 

Načelnik općine Motovun, Slobodan 
Vugrinec, i organizator Festivala, Davor 
Šišović, otkrivaju spomen-ploču.

   Nakon svečanog je čina uslijedila je 
panoramska šetnja stoljetnim zidinama, uz 
kratko i zanimljivo predavanje o povijesti 
Motovuna i njegovim znamenitostima. Treba 
spomenuti i hvalevrijednu večeru koja je 
sudionicima dala snage izdržati ono što je 
uslijedilo.
   A uslijedila je projekcija dokumentarnog 
filma „Zmajeve linije“ u pristojno popunjenoj 
dvorani motovunskog Kina Bauer. Autori 
ovog amaterskog filma, Robert Bezbradica i 
Mladen Đaković iz Rijeke, uspjeli su napraviti 
vizualno atraktivan i dinamičan uradak te 
pokazati svoj neupitan filmaški talent. No, to 
nije popravilo dojam. Džaba dobre režije i 
kreativne upotrebe kamere kad na filmu gledaš 
skupinu čudaka koji su zabrijali na gomilu 
new age gluposti. Mislim, ja se krećem među 
ljudima koji oblače Star Trek uniforme, rade 

si špičaste uši i stavljaju vampirske zube... 
Ali, ti ljudi znaju razlučiti maštu od zbilje! 
Inače uistinu dobro urađen dokumentarac bio 
je toliko ispunjen neutemeljenim buncanjem 
koje se pokušava prodati kao stvarnost da se i 
Sila pobunila te pokušala prekinuti projekciju 
podizanjem spektakularne oluje koja je barem 
onemogućila slušanje dijela filma. 
Uglavnom, iz filma smo naučili da je zemlja 
svijesno biće, da „zmajeve linije“ ili „zmajeve 
brazde“ možete osjetiti tako što stavite ruku 
na kartu (ako ste posebno obdareni, ne može 
to svatko, jel), da je Istra premrežena tim 
linijama te da, kad neka od njihovih sjecišta 
povežete crtama, dobijete crtež petokrake 
zvijezde, što nam pokazuje da je Istra još od 
drevnih vremena bila geološki predodređena 
za socijalizam i jugonostalgiju. 
   Nakon projekcije uslijedilo je osipanje publike 
jer je na redu bilo predstavljanje festivalske 
zbirke „Priče o divovima“. Na svu sreću, 
zbirku čine priče dvadeset autora, dobar dio 
kojih je i došao, neki i s pratnjom, pa dvorana 
nije bila prazna. Šišović je predstavio prisutne 
autore koji su rekli nekoliko osnovnih stvari 
o svojim djelima pa je samo predstavljanje 
bilo brzo i dinamično. Kao jedan od autora iz 
zbirke, imam se čast pohvaliti da je Šišović 
ustvrdio kako su od svih divova u zbirci, 
najveći upravo moji. Neki od kolega kasnije 
su spominjali pojmove poput „kompleksi“ i 
„kompenzacija“... ccc...Ah, ta zavist.  
   U svakom slučaju, iz najave se dalo naslutiti da 
u zbirci ima zanimljivih priča pa preporučujem 
čitanje. Znam da ću je ja svakako pročitati.
   Večer je nastavljena neformalnim druženjem 
te organizatorovim pokušajem lobiranja da 
nas odveze na lokalitet Mali sveti anđeo na 
kojem se nalazi najistočniji keltski kameni 
krug (tj. potkova, kako je rekao Korado 

Korlević). Prijedlog nije prošao zbog 
organizacijskih poteškoća i navodne 
horde zmija otrovnica koja čuva drevno 
sveto mjesto. Veliko finale večeri bila 
je diskusija o Lesliju Eldridžu – Nindži 
i fantastičnom opsegu grudi njegove 
družice Sumiko, na što se i posljednja 
budna predstavnica žena uputila na 
počinak. Ubrzo su isto učinili i svi 
ostali. 
   Drugi dan Festivala započeo je 
bajnim doručkom, nakon kojeg je 
uslijedilo predavanje Milene Benini 
„Divovi u fantastičnoj književnosti 
i bajkama“. Milena je poznata po 
dobrim predavanjima pa ni ovo nije 
bilo iznimka. Izuzetno pregledno, 

razumljivo i informativno, saznali smo 
štošta o raznim divovima u literaturi. Između 
ostalog, saznali smo da su moji divovi najveći 
i u međunarodnom kontekstu.  
   Nažalost, nakon Mileninog smo predavanja 
svjedočili predstavljanju knjige Manuele 
Zlatar „Novo čitanje bajke: arhetipsko, divlje, 
žensko“. Pohvalno je što se netko kod nas 
uhvatio teorijske razrade bajki... To je otprilike 
jedino pozitivno što mogu reći. Predavanje je 
bilo predugo, autorica nejasna u iznošenju 
teza, uz neshvatljivu potrebu čestog korištenja 
termina na njemačkom jeziku, spominjanje 
publici nepoznatih autora i još nepoznatijih 
teoretičara feminizma te, što je najstrašnije 
od svega, spominjanja Jungovih i Freudovih 
teorija u znanstvenom kontekstu. Kako ovo 
nije članak o Jungu i Freudu, reći ću samo 
da su njihove teorije znanstveno utemeljene 
otprilike koliko i one čarobnjaka Gargamela. 
Freud se, doduše, može izvlačiti na to da je 
bio urokan kokainom, ali ne znam koja bi bila 
Jungova isprika. 
 Program Festivala preselio se u Pazin gdje 

su Šišović i gradonačelnik Pazina Neven 
Rimanić upoznali prisutne s pazinskim danima 
Vladimira Nazora, s posebnim naglaskom 
na sklonost k udanim Pazinjankama. Sudeći 
prema Nazorovom uspjehu kod žena, reklo 
bi se da ipak nije imao komplekse koje je 
trebalo liječiti pisanjem o divovima. Osim 
toga, pažljivijim promatranjem biste u 
Parku velikana, prisutni su uočili frapantnu 
sličnost između Nazora i Gandalfa. Je li stari 
fantasy pisac Nazor poslužio kao inspiracija 
nadobudnom Tolkienu? Hmm... 

Gand... ovaaaj... Vladimir Nazor. Na čelu 
ima opskurni magijski simbol, tzv. Istarski 
pentagram

   Nakon banketa dostojnog festivala fantastike, 
u pazinskom je Kaštelu održano predstavljanje 
recentnih domaćih SF i Fantasy izdanja. 
Predstavljene su sljedeće knjige: Marina 
Jadrejčić, „Tužna madona“; Danilo Brozović, 
„Bojno polje Istra“; Ernie Gigante Dešković, 
„Serenijeva enigma“; Mario Rosanda, 
„Sfumato“; Adnadin Jašarević, „Kuća bez 
prozora“ te zbirke raznih autora „Zmajev 
zlatni svitak“, „Bludućnost“ i „Dobar ulov“. 
Zahvaljujući koncertu izvrsne francuske ska-
jazz grupe Trankilesha koji je uslijedio po 
predstavljanju, i na samom se predstavljanju 
pojavilo i nešto publike – valjda onih koji su 
uranili na koncert. Uslijedilo je neformalno 
druženje uz amaterska enološka promišljanja.
   Vrhunac se večeri zbio po ponoćnom povratku 
u Motovun, a u liku karizmatičnog Ljulje koji 
je održao nadahnuto predavanje o drevnim 
Japodima i ljepotama Gacke. Kao ovlašteni 
potomak tog drevnog naroda, punopravno je 
proglasio Ivanu Delač Horvatinčić Japodskom 
kraljicom, otpjevavši pritom svečanu himnu 
„Tri livade“.
   Kraljevskim ustoličenjem završio je sedmi 
Festival fantastične književnosti, a već je najavljen 
i osmi koji će se sljedeće godine održati u općini 
Bale u kojoj su pronađeni ostaci dinosaura. 
Naravno, dinosauri će biti i tema festivalske zbirke. 
Natječaj je već otvoren i traje do 15. travnja 2009., 
a dinosaurske priče dužine od 9 000 do 18 000 
znakova šaljite na adresu:

Pučko otvoreno učilište u Pazinu
(za priče o dinosaurima)
Šetalište Pazinske gimnazije 1
52000 Pazin   
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Izvještaji
ISTRAKON 2008
(Hrvoje Beljan)

 Kao prije svakog kona na koji idemo 
autima, prvo što se radi je - na kavu s predsjednikom, 
u njegov stan, na kavu koju on napravi, ofkors. 
Slijedi čekanje dok se ostatak ekipe skupi ili, po  
novoj tradiciji, ja čekam da oni mene nazovu kad ih 
mogu pokupit autom. Kreće se rano (još uvijek ne 
znam otkud ta histerija da se dođe među prvima na 
kon, al ajde), vozim onoliko brzo koliko mi to moj 
puntić dopušta. Prolazimo kroz jedan mračni tunel i 
već smo u Pazinu.
 Ulazimo kroz vrata Spomen-doma i... 
ništa. Došli smo praktički kad i oprema. Nekakvi 
čudni pogledi ljudi iz Albusa dok naš predsjednik 
malo povišenim glasom najavljuje dolazak Trećeg 
zmaja. Doći prvi nije ni loše, jer imamo slobodne 
ruke kod biranja stolova  i pozicija na koje  ćemo 
postavit naš štand. Naravno ne može se štand 
postavljat na prazan želudac pa se prvo ide do 
obližnje benzinske po pivu, dvije, tri... Dok se to 
popilo, stigao je i ostatak Trećeg zmaja pa štand 
konačno počinje na nešto izgledat: pun fanzina, 
knjiga i rakije.. khmm.. mislim, zmajeve vodice 
- fantazijskog bezbojnog lijeka karakterističnog 
okusa. 
 Dok smo mi radili oko štanda, naš se 
predsjednik se transformirao u Lusciousa, izrazito 
feminiziranog vampira. Ah, Lusciouse, koliko si 
nas samo uveseljavao svojim make-upom! Dok 
je naš predsjednik išao okolo, misleći da izgleda 
cool, ekipa Trećeg zmaja se splitala. Neki su ostali 
na šanku pazeći na stvari, a mi ostali švrljali smo 
uokolo i gledali što ima zanimljivog na drugim 
štandovima (s pivom u ruci, naravno). 

 
 
 
 
   

Ubrzo je počelo službeno otvaranje - treši kao i prošle 
godine, ali valjda zabavno ljudima koji su prvi put na 
Istrakonu. 3.Ribar me podsjetio da bi mogli odmah 
na prvo predavanje koje je u dungeonu držao Matko 
Barišić, a tema je bila ljudsko osvajanje podmorja. 
Na predavnju nas je bilo nekoliko, ali čovjek se 
nije dao izbezumiti i održao je jako zanimljivo 
predavanje. Najzanimljiviji dijelovi, barem meni, 
bili su oni o superkavitaciji i ekranoplanovima. 
Malo sam se gubio kad je čovjek pričao o nekakvim 
vijcima, no za to ću okriviti pivu. Nakon predavanja 
uslijedilo je predstavljanje Eridana koje su obavljali 
Lusci... pardon, predsjednik Eomer i Nelchee. Čak 
se i skupilo nešto ljudi, a za nagradu su na kraju 
dobili dva zadnja broja Eridana (naravno, istina je 
malo drugačija, ali ovako u cijeloj priči ispadamo 
pozitivci). 
 Ekipa se potom opet razbježala, svatko 
na svoju stranu. Predsjednik, Nelchee i Dinin otišli 
su LARP-at vampire, a ja sam otišao na predavanje 
Johna Anthonyjy Westa, ovogodišnjeg počasnog 
gosta Istrakona. Premda sam povjesničar i često 
čitam knjige ili članke s područja egiptologije, 
moram priznati da mi je tip bio misterija. Iako je 

predavanje održao u velikoj koncertnoj dvorani, 
dvorana je bila jako dobro popunjena. No, već 
nakon nekog vremena ljudi su mu počeli izlazit 
iz dvorane, a na kraju ga ni ja nisam više mogao 
slušati. Činilo mi se da tip drži predavanje ljudima 
koji nikad u životu nisu čuli za stari Egipat - svaki 
put kad bi se dotakao nečega što je zanimljivije i što 
ja osobno nisam nikada prije čuo, rekao bi da je to 
prekomplicirano i prešao na drugu temu. Ne znam 
kakav je bio na subotnjim predavanjima, ali ovim 
me nije oduševio. 
 Kako ovaj report pišem dva mjeseca 
nakon Istrakona, oprostite mi na greškama u 
kronologiji večeri tijekom koje se ekipa opet 
razbježala - dok su jedni još uvijek LARP-ali 
vampire, neki su se okušali u lovu na blago.  
 Ali, čim je u jednom timu bio tip koji 
za sebe kaže: „Ja svake godine pobijedim u Lovu 
na Blago“, znalo se da naši nemaju nikakvih šansi. 
Dok je ekipa trčala Pazinom u potrazi za tragovima, 
3.Ribar, Eär, ja i još neki, na silu pridruženi, članovi 
Trećeg Zmaja smo se okušali u nekakvoj soundtrack 
pantomimi. Igra se tako da se na slušalicama sluša 
pjesma iz filma, a potom svi pogađaju o kojoj se 
pjesmi ili o kojem filmu radi. Ribar i ja smo se u 
prvom krugu dobro držali, ali u drugom su nas 
potopili jer smo samo uspjeli pogoditi Štrumfove. 
Nakon ovolikog napora bilo je vrijeme za malo 
chillanja u Bri Innu. 
 Chillanje je, naravno, trajalo do ranih 
jutarnjih sati, a ekipa Trećeg zmaja opuštala se uz 
poneku cugicu i ugodnu glazbu. Jutro je završilo 
plesom po pravilu tko koju ženu uhvati, ona mora 
plesat s njim. Odlazak do spavaonica nije prošao 
bez uzbuđenja. Ygg se u svom kvazi-pijanom 
stanju uspio spotaknuti i prosut se po pločniku, 
na što smo svi brzo dotrčali do njega i pitali je 
li dobro. Kad nam je odgovorio da je dobro, 
samo se odnekud čulo „HRPICA!“ - nekakao 
ipak pretpostavljam da sam to ja rekao... Ajmo 
samo reć da nakon te „hrpice“ Ygg baš i nije bio 
dobro. 
 Spavanje od nekoliko sati i instant 
grupno buđenje. Na izlasku iz vojarne većina 
nas je izgledala kao da smo ispali iz kakvog 
Romerovog filma. Bilo je vrijeme za jutarnju 
kavu i, hvala bogovima, jako smo brzo pronašli 
birc s dovoljno mjesta za našu poveću ekipu. 
Dok su se ispijale kave i enormne količine vode, 
razgovori su išli od teme anatomije do tema iz 
Drugog svjetskog rata. Prilično standardno, 
rekao bih. 
 Nakon kave došlo je vrijeme za 
vrhunac kona – zapravo, svake je godine to 
vrhunac Istrakona. Radi se o fažol replikatoru. 
Njam, njam! Ne znam čija je to bila originalna 
ideja, ali čisti pogodak. Nakon punjenja trbuha, još 
se malo ostalo na klupicama pokraj spomen-doma i 
pričalo o DnD-u, ali su se i smišljali vicevi o nekim 
sudionicima kona. Sad bi bilo dobro da se sjetim 
barem jednog od njih, ali znam da sam tad umirao 
od smijeha. 
Nakon nekog je vremena Đelo Hadžiselimović sjeo 
do nas, zapalio cigaretu i zagledao se u daljinu. Tek 
sam naknadno skužio da je u tijeku bila igra „Nađi 
Đelu“. I bolje, jer se radilo o nekakvoj truloj nagradi. 
Nedugo je zatim počeo intervju sa Đelom u kojem 
je čovjek svojim odgovorima na pitanja i svojom 
karizmom osvojio cijelu publiku. Šef! Mislim da 
je Ribar rekao nešto u stilu da je on ženska, da bi 
izašao sa Đelom. Dok padaju pohvale Đelu, jedna 
velika antipohvala paru koji je vodio intervju - tip 
je bacao retardirana pitanja i još se retardiranije 
smijao, dok se žena uglavnom prisjećala svog 
djetinjstva. Nakon što se Ribar ogrebao za 
pitanje i Đelin autogram, uslijedilo je još jedno 
splitanje ekipe. 
 S dolaskom noći još je poznatih 
ljudi došlo iz Rijeke. Nakon kratkog 
smrzavanja vani, odlučili smo ući unutra i 
zagrijati se Zmajevom vodicom (jedno instant 
grijanje). Neki su otišli na karaoke, dok je naš 
predsjednik nakon karaoka zaspao nasred Bri 
Inna – bilo je to pravo vrijeme za mini zlobu. 
Najprije želim zahvaliti predsjedniku Albusa 
što mi je posudio njihov službeni pečat jer 
bez njega zloba ne bi bila uspješna. Našem 
bi predsjedniku poručio samo: You have been 
Albusstruck! Na konovima se s razlogom ne 

spava!
 Nakon što smo spremili stvari i 
skužili da naš predivni štand nije privukao 
veliki broj kupaca, bilo je vrijeme za opuštanje 
- mislim, daljnje opuštanje. Večernji je koncert 
bio fenomenalan - svaki bend u kojem svi 
članovi osim jednog pjevaju je dobar bend.  
 Mene su osvojili sviranjem Floyda 
u rane jutarnje sate. Nakon još koje cugice u 
Bri Innu (nekakvih crvenih koktela na koje 
sam se navuko na nagovor 3.Ribara) bilo je 
vrijeme za raniji počinak, ipak se sljedeći dan 
vozi. Naravno da je, dok sam se ja dogegao 
do vojarne i spremio za spavanje, došao i 
ostatak ekipe. Ideja o dugom spavanju time je 
neslavno propala, a zamijenila su je jutranja 
podjebavanja kad je apsolutno sve što je itko 
rekao bilo smiješno. Odspavao sam čak jedan 
cijeli sat...
 Dočekasmo tako opet vrijeme za 
kavu koju je ovoga puta izgrala ideja o kasnom 
doručku u obliku pizze koju udruga plaća (ah, 
što volim svoju udrugu). Na putu do pizzerije 
skoknuo sam na kon kupiti Simmonsov Olimp, 
da s kona ipak ne odem praznih ruku. Nakon 
solidnog doručka, vraćamo se na klupice ispred 
spomen doma gdje gubimo vrijeme sljedećih 
nekoliko sati.  Otići se ipak, prije ili kasnije, 
mora pa se, u tom duhu, svi bacamo u aute i 
krećemo put Rijeke. No, Pazine, vraćamo se i 
sljedeće godine (prvi, najvjerovatnije).

P.S. Kao što sam napomenuo, ne mogu sve 
kronološki posložitit pa će nekoliko stvari 
dolazi sada, na kraju... Guess the Song je bio 
predobar, kao svaki put, MP3 Nazi nikad ne 
iznevjeri, iako bih ga molio da stavi više stranih 
stvari. Natjecanje Paranoični Andorijanac bilo 
je muka i gledati i slušati – sad znam zašto je 
toliko odgađano. Najlošija ideja kona bila je 
natjecanje o najtužnijem licu, ne znam kome se 
to činilo dobrom idejom... nemojte to ponoviti 
nikada više!
Za sam kraj, sve pohvale jednoj organizatorici 
koja je tijekom cijele konvencije s nama bila 
tako strpljiva i srdačna – mogu se samo nadati 
da ćeš sljedeće godine biti i bolja i da nas nećeš 
iznevjeriti!
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Izvještaji
SFeraKon report
(Igor Rendić)

Sferakon, Day One: Putovanje počinje
Petak
 
 Okupljanje Zmajeva ispred Radio 
Rijeke kako bi pomogli potpredsjedniku 
ponijeti „samo nekoliko torbi“. It turns out da 
je jedna od tih „nekoliko torbi“ toliko krcata 
Eridanima da je teža od... Pa, vrlo je teška. 
Srećom (on se, doduše, ne bi složio) Vor84 
prima teret Eridana na junačka pleća i krećemo 
prema kolodvoru. 
 Brza kavica prije puta i spremni 
čekamo na kolodvoru...vlak koji ne dolazi. 
Desetak metara od nas je autobus i netko se 
našali kako „čeka nas“ (Zmajeve i suputnika 
kojega ću oslovljavati s MJ). Nda, uskoro 
ispadne da nije toliko vic koliko istina: vlak 
nas čeka u Moravicama, a do tamo ćemo 
autobusom. I to brzo. („Nema problema, tamo 
smo za pola sata. Brže nego vlakom.“). U 
nekom paralelnom svemiru to je možda i istina, 
no mi smo se našli u autobusu koji je najprije, 
iz nekog nepoznatog razloga, napravio dva 
kruga po centru Rijeke, zatim stajao pola sata 
na uzbrdici iznad HKD-a, a onda skrenuo u 
valjda svako selo između Rijeke i Moravica. 
„Pola sata“ je postalo dva i pol 
sata, ali nema veze, napokon 
smo u Moravicama i napokon 
smo u vlaku. Napokon smo u 
našim rezerviranim sjed-
 Nismo. Vlak krene, 
a mi smo između dva vagona, 
u prostoru malo većem od 
airlocka na Serenityju. Vor84 
odlazi u pušački vagon (vrata 
iza mene) i vraća se nakon 
dvije minute, konstatirajući 
kako unutra nije niti potrebno 
zapaliti cigaretu. Nekoliko 
stanica kasnije napokon se 
oslobađaju naša rezervirana 
mjesta. Nelchee, Nebel, Vor84 
i IceFox odluče igrati Scrabble, 
dok MJ i ja raspravljamo o finer 
points-ima vođenja i izrade 
likova u Vampire: the Requiem. 
Nelchee, naravno, nastavlja svoj 
niz pobjeda koji drži još od Essekona (iako 
i ljudi s okolnih sjedala pokušavaju pomoći 
Vor84-u). Vlak staje i ostaje stajati dobrih 
dvadesetak minuta (možda čak i pola sata), 
sve dok kraj nas ne prođe vlak iz suprotnog 
smjera i tek tada kreće dalje - nekakav čudan 
HŽ ritual, I guess, valjda da ne poremete 
delikatnu ravnotežu svemira redovnim 
kretanjem vlakova. E da, doživjesmo dva vrlo 
„awwwww!“ trenutka kada su Nebela putem 
nazvali Ygg i Presidente da pitaju kako smo i 
da nas sve puno, puno pozdrave (ne znam jesu 
rekli i da im puno falimo).
 I onda, napokon, Zagreb. Malo 
gubljenja dok tražimo FER, sve dok MJ ne 
spomene da je do Vukovarske puno lakše 
doći kroz Importanne centar nego putem 
kojim nas je VP poveo (u njegovu obranu, 
kao i ostali Zmajevi, prvi je put u životu 
morao pronaći FER). Vraćamo se natrag do 
kolodvora, prolazimo kroz Importanne („Kao 
Tower Centar, samo ispod zemlje!“) pa kroz 
parkove i nasade napokon stižemo do FER-a 
(prvi dojam: bijela zgrada, prljavo bijela u 
sumornom svjetlu jer je upravo počeo lagani 
pljusak - deja vu riječkih vremenskih prilika). 
Ostavljamo stvari u holu dok se organiziramo 
što dalje (u jednom trenutku pojavljuje se Ire, 
ali Nelchee odluči pričekati s pozdravom jer 

je Ire trenutno zauzeta izvođenjem inkvizicije 
nad pokvarenim kišobranom. Meanwhile, 
Izitpajn valjda izvodi finalne testove na 
prislušnim uređajima i kamerama), a onda 
odlazimo - neki od nas na kavu, neki po hranu 
(massive respect to ns1 što nam je držao stvari 
na oku dok nas nije bilo). Hrana su u ovom 
slučaju hamburgeri od 18 kuna (dobri, ali ne 
TOLIKO dobri) iz fast fooda u Importanneu 
(„Rade samo cure, možda bi trebali nekakav 
Coyote Ugly motiv nabaciti“), a kava je u 
Cassandri, kafiću odmah do vratiju FER-a 
(vrlo praktično).
  I onda počinje SFerakon: plaćanje 
ulaznice, slaganje štanda 3. Zmaja i pillaging 
Algoritmovog i Profilovog štanda (take one) 
dok Vor84 i ja čekamo da Richard Morgan 
počne pričati o samom sebi (vaš skromni 
kroničar mightily uzbuđen što je Morgan 
GoH...fanboyishly uzbuđen). Dok stojim na 
hodniku, oko mene lagano raste hrpa ljudi, 
standardni kvazi-metež (organizatore nije 
teško zamijetiti, svi su u crvenim majicama... 
Kako reče Garfield: veeeery subtle), kao i 
na svakom konu... Ali, atmosfera je nekako 
drugačija (u tom trenutku nije moguće 
definirati zašto). Štand nam je odmah 
pored Izitpajna i njegovog BILTENA. 
 Morganovo predavanje (težak izbor 
između toga i prezentacije Eridana - took me 
about 0.47 sec to decide) ispadne nekoliko 

desetaka puta bolje nego što sam očekivao; 
tip je opušten, zabavan, nema dlake na jeziku 
(„Mr. Morgan, what about Vinnie Jones for 
Takeshi Kovacs?“- „Yeah, but he’s a shitty 
actor, isn’t he?“), elokventan and just a 
really, really cool guy (sve je ovo, naravno, 
vrlo objektivan prikaz). Čovjek voli pričati 
što publici (gotovo u potpunosti ispunjena 
predavaonica) nije nimalo smetalo pa se vrlo 
brzo zašlo u termin sljedećeg predavanja (u 
dva se navrata na vratima pojavljuje Ire i daje 
Petri signal da „završi sad or else...“). Slijedi 
mala pauza sastavljena od pivice na šanku Na 
Kraju Svemira  („Koliko je pola litre pive?“ – 
„Doniraj nešto.“) i čekanja da počne Nebelovo 
predavanje o tome kako su u Star Treku Borg 
i Federacija sličniji nego si trekkiji žele to 
priznati (moji i Vorovi planovi da mu na 
predavanje dovedemo TDDA da ga propisno 
rejpa propali su jer je nismo uspjeli naći netom 
prije predavanja). Vor84 i ja kratko vrijeme 
držimo štand i, otprilike dvije minute nakon 
preuzimanja dužnosti, TDDA uvaljujemo 
dvije „Zmajeve vodice“ jednim odličnim sales 
pitchom („Dobri ste“).
 Nebelovo predavanje prolazi bez 
incidenata (Mada se Maxx u jednom trenutku 
ustao i napustio predavaonicu - demonstrativni 
odlazak? We’ll never know...), nakon čega 

je službeni dio programa over and out (ako 
zanemarimo hrpu golih tipova u holu... 
SFerakon Survivor navodno. Don’t know. 
Don’t wanna know). Još nekoliko pivica 
sa ŠNKS: „Ovo je podlo, nema rolanja.“ 
– „Uuupravo tako, ovako igraju na grižnju 
savjesti.“ (a vidjeh i da, kad se radi o akviziciji 
pive, all bets are off...and some other things 
as well. Upućeni znaju o čemu pričam. Vi 
ostali, mogli ste biti tamo). Nakon šankovskog 
henganja Uber nas vodi van jer, citat, „Ne 
želim još cimerice probudit.“. Vodi nas, 
barem se tako čini, preko pola grada („Nemaš 
se šta brinuti, u grupi smo, ljudi se probably 
boje nas“) do „Sidra“ („Ovo je straćara na 
obali Save, ali bar je muzika dobra.“) gdje 
se sljedećih nekoliko sati smrzavamo dok 
napokon ne krenemo - najprije na burek („To 
nije burek, to je savijača sa sirom.“), a onda na 
autobus. E da, tijekom večeri smo si u grupu 
attachali trenutno jedinog predstavnika Prizme 
na SFerakonu („Ima 16 godina i sam ide na 
kon u drugu zemlju. Kad si ti tako nešto radio 
kada si imao šesnaest?“) koji se također uspio 
ugurati na spavanje kod Ubera. Dolazak u 
Uberov stan, uvlačenje u vreće za spavanje i 
nestanak svijesti -

SFerakon, Day Two: The Kon Continues
S u b o t a 
 

 Ustajanje u, za jedan kon, i više 
nego pristojno doba od kojih jedanaest 
i nešto sitno (fkors, ja prvi budan, kao 
i obično). Slijedi 45 minuta čekanja 
da se Uber probudi i otključa vrata 
svoje sobe u kojoj su Nelchee i Vor84 
ostavili svoje stvari (da, ni meni nije 
jasno zašto) pa odlazak na ručak u 
SC u blizini FER-a. Vrlo zanimljivo 
iskustvo. Dugačak red u „liniji“ koja 
je od stolova odvojena sa skoro dva 
metra metalne ograde („Samo fali 
muzika iz Oza.“), ali mora se priznati 
da je hrana odlična („Očito smo dobar 
dan odabrali, obično je treš.“). I onda 
napokon SFerakon. Raid Algoritmovog 
i Profilovog štanda (take two). Izitpajn 
pokušava od mene izvući informacije 
o određenim događajima na ŠNKS 
jučer navečer („Koliko ti to vrijedi?“). 
Nebel i ja tražimo pečat i plastifikator 

koji smo apparently izgubili, ali ih onda ipak 
pronalazimo („Samo ste me trebali pitati 
gdje su vam stvari“ - Ire). Nebel i ja kujemo 
planove o posjeti Algoritmu, ali ga odvuku 
na intervju za Fantasy-HR. Na kraju ionako 
ispadne da Algoritam na Jelačiću subotom radi 
samo do dva. Kao i More Comics. Grmblj. U 
međuvremenu nagovorim Nebela da na štandu 
ostavimo samo Eridane i karticu „UDRUGA 
3. ZMAJ. Besplatni promotivni promjerci“.
 Za štandom BILTENA sjede 
Izitpajn i njegov pomoćnik Fox, a Vor i ja 
zaključujemo da su slika i prilika Sith Lorda 
i njegovog apprenticea (Darth Pinus i Darth 
Vulpes, I guess). Oh well, raspoloženje 
se popravlja jer je na redu Morganova 
worldbuilding radionica. Istovremeno se vani 
mlate Trekkijke i Osječani - navodno nogomet, 
ae dobro. Na kraju završimo s konceptom 
„Alice, dressed in fatigues, combat boots, 
a dark t-shirt and sunglasses is dragging a 
knocked out genetically modified kangaroo 
(tested by an international corporation as an 
experimental scout recon unit) into a shady 
australian miner’s town (the folk are terrified 
of the kangaroo because one just like that 
one ate Charlie’s leg the other week) in order 
to buy a truck to transport the kangaroo“. 
 Možda vam zvuči lame, ali morali 
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ste biti ondje, bilo je fenomenalno. (Once 
again, potpuno objektivan prikaz). Morgan se 
još jednom pokazao kao really funny guy („I’m 
going to be a shitty fantasy writer. My books 
don’t have any maps“, praćeno smijehom i 
sponatnim aplauzom). Morgan za nas nekoliko 
potpisuje knjige (dajem mu da i potpiše i za 
Vor84-a, cause I’m such a great friend), nakon 
čega pronalazim Vor84-a na pivi u Cassandri 
i dobivam pivu kao zahvalu za potpisanu 
knjigu (hehe). Pivica, henganje, još jedna 
pivica i vrijeme prođe vrlo brzo do dodjele 
SFere. Nelchee fotografira, ja i fox gledamo 
i komentiramo iz zadnjeg reda („Morganu su 
trebali dati prevoditelja, tip posljednjih 45 
minuta samo stoji i predaje Sfere, a pojma nema 
kome ni zašto.“). Domaći GoH Raos dijeli 
nagrade za osnovnoškolce i srednjoškolce. 
 Neke od njih prilikom dodjele 
podiže iznad glave („Jedino mi je žao što 
nemam šest godina pa da i mene Raos 
digne iznad glave“ - Darko Macan), a ZK 
drži poduži govor zahvale svima koji su 
sudjelovali u projektu „ING“ („Sljedeći ću 
put i ja doći s telefonskim imenikom, nisam 
znao da se može“ - Krešimir Mišak). Nakon 
dodjele SFere slijedi modna revija (TDDA 
u Kleopatra style outfitu, Nebel i Vor padaju 
na koljena pred njezinim veličanstvom).
 Pronalazim Vor84, a onda i Nelchee 
(zbog fotoaparata) te se Vor i ja odlazimo 
fotkati s Morganom. Slijedi BOČKOTEKA 
(Izitpajn gazi konkurenciju, a pokraj mene se 
Uber i Vor84 povremeno križaju zbog težine 
pitanja – „Izitpajn vara! Mora varati! Ne znam 
kako, ali vara!“- Vor84) tijekom koje voditelj 
Švel izvodi (očito uobičajen) repertoar viceva 
o bosanskom svemirskom programu. Raid 
Algoritmovog štanda take three i, nakon što 
mi Ygg javi koju knjigu da mu kupim, take 
four (tip za Algoritmovim i cura za Profilovim 
štandom sad već trljaju ruke kad me vide). A 
nakon toga... 
 Oooo, prava poslastica za sve 

ljubitelje teatra apsurda. Predavanje (sort of) 
„Mali noćni razgovor s Predragom Raosom“ 
pretvara se u dramsko čitanje vlastitih djela 
(razgovori prostitutke i njenih mušterija). 
Kad u jednom trenutku primijetim poprilično 
izbezumljen pogled mog dragog VP-a, 
izvodim ga van prije nego li mu se mozak 
potpuno slomi... I ja sam na rubu...jedan vrlo 
„KRC!“ trenutak, kako bi to naš Ygg rekao 
(onomatopeja nakon koje obično slijedi izjava 
tipa „My mind just broke“). E da, čini se da 
je Raos očekivao da mu neke groupies dođu 
na predavanje, ali ništa od toga („Otišle su 
na kavu s Richardom Morganom“ - Izitpajn). 
Nebel i ja naletjesmo na Ire koja nas usmjerava 
na ŠNKS gdje sjedimo u društvu nje, Izitpajna, 
Gobelsice i - *drumrolls, please* -  ĐELE 
HADŽISELIMOVIĆA. Yes, indeed. Đelo je, 
btw, just as cool as Morgan. Nebel i ja kasnije 
komentiramo kako smo očekivali nekog 
uštogljenka, a ono uberkewl tip u ispranim 
bijelim trapericama. Riječima našeg Ygg-a: 
„Šef“.
 Slijedi chitchat sa SFerašima i 
Sferašicama, a potom ANTITALENT SHOW 
(Nebel je skoro sebe i mene prijavio za to... 
Didn’t happen) od kojega (jer za šankom 
hengam s Foxom i Nelchee) čujem samo 
povremeno vrištanje i kričanje (natjecatelji) 
praćene smijehom i povicima negodovanja 
(publika) poput „NISTE DOVOLJNO 
LOŠI!!!“. ANTITALENT SHOW završava 
(thank gods) pa se i ostatak Zmajeva seli 
za ŠNKS, a kasnije u hodnik gdje Nebel od 
Osječana grabi gitaru i počinje prašiti po njoj 
(„Hej, bolje svira što je pijaniji!“). Na žalost 
- i našu, ali i Sferaša (Ire nam se ispričava) – 
fajrunt! Ne idemo van, nego kod Ubera jer se 
njemu spava i ne može izdržati više (mada je 
tek tri ujutro). Slijedi pješačenje do fast fooda 
u Importanneu (u jednom trenutku Vor84 i 
Nebel zagrljeni pjevaju nasred ulice pa ih 
prozivam Vivi 1 i Vivi 2, na što se Vor naglo 
smirio) i čekanje autobusa, dolazak u stan, 
uvlačenje u vreće i – 

Sferakon, Day Three: All good things...
N e d j e l j a 
 
 Ustajanje (sort of) u jedanaest jer 
Nebel mora održati okrugli stol o hrvatskim 
konvencijama. Opet čekanje da Uber 
otključa sobu (da, nisu naučili lekciju) da 
bi se ispostavilo kako je ista cijelo vrijeme 

otključana (cue umiranje od smijeha by yours 
truly). Nebel i ja se prvi pojavljujemo na 
SFerakonu. Okrugli stol počinje kao razgovor 
njega i Izitpajna, ali onda se pojavljuju 
Exxar i Niniane pa trekkiji, da bi uskoro bilo 
desetak ljudi u prostoriji („Hajde sjedni s 
nama.“ - Izitpajn. „Samo da vidim o čemu se 
radi. Okrugli stol o konovima. Ti se šališ?!“ - 
Macan). Rasplela se vrlo zanimljiva rasprava. 
Iako neki grand conclusion nije donešen, svi 
su bili zadovoljni izrečenim. Vrijeme je za 
konačni raid štandova (Algoritmovog nema, 
kgj, njihov gubitak), ali ovog se puta bacam 
na Mentorov štand. Usput dobivam potpis na 
Macanovu knjigu – i crtež, fkors.  
 Odem do ŠNKS i vidim da ne radi, 
ALI, vani na terasi (sort of) sjede SFeraši, Fox 
i Morgan, chit-chating. Guess gdje sam ja bio 
sljedećih pola sata. Uskoro se pojave i ostali 
Zmajevi (Vor nekako završi s vijencem cvijeća 
oko glave, oh well). I onda polako dolazi vrijeme 
za odlazak (jedno neizgovoreno, ali kolektivno 
„A JA NE  BIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII!!!“).
Uspijevamo uhvatiti prvih pola sata 
Morganova predavanja, nakon čega 
spremamo stvari i opraštamo se s SFerašima 
(dokumentiran srcedrapateljni rastanak Suljota 
i Da Sheep, uz obećanje da se vide uskoro, 
već na sljedećem konu) -„Proglasila sam 
vas svojim najdražim ne-purgerima.“ by Ire.
 U posljednji trenutak ulijećemo u 
vlak gdje nas čekaju MJ i Dinin (isto Zmaj, 
vraća se doma iz široke Slavonije). MJ otvara 
kupe za koji smo mislili da je zaključan („20. 
level roguea, što da vam kažem?“) Jedna putna 
partija scrabblea (jel uopće više potrebno 
govoriti tko je pobijedio?) pa vrlo zanimljiv 
kolektivni obrok: palačinke + panceta + 
čokoladni puding... I, ne, ne mislim jedno 
*za* drugim! Uz razmjenu dojmova napokon 
Rijeka, rastanak na kolodvoru (presidente nas je 
dočekao - još jedan „AWWWWWW!“ trenutak) 
i bittersweet trenutak u kojem shvaćamo da 
je zaista gotovo... Barem do sljedeće godine. 
 Konačni zaključak? Through rain, 
fire and snow, sljedeće godine dolazimo na 
SFerakon. I ostajemo do kraja.

Izvještaji
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Izvještaji
LABORATORIJ 
FANTASTIKE
(Zoran Krušvar)
Radionica pisanja sf-a, fantasyja i horrora

 Želiš li biti nogometaš, jasna 
stvar, ideš na treninge. Treniraš nekoliko 
puta tjedno, uporno, redovito. Nakon godinu 
– dvije kontinuiranog rada dolaze i neki 
rezultati. Jasno se vidi da si bolji od onih koji 
ne treniraju. 
 Želiš li biti gitarist, upišeš se na 
tečaj gitare ili uzmeš poduke. Sat vremena 
tjedno radiš s maestrom, a sat vremena dnevno 
vježbaš. Najmanje. Svaki dan. Ako si uporan 
i redovit, nakon godinu – dvije vide se i neki 
rezultati.
 Isto vrijedi i za strane jezike, 
informatiku, borilačke vještine, šah, ples... 
štogod. 
No, gdje ćeš ići želiš li biti pisac (k tome, 
fantastike)? Škola za pisce ne postoji, nema 
tečaja, a, ako se organizira neka radionica, ona 
traje nekoliko dana i gotovo. S potencijalnim 
hrvatskim Martinima, Simmonsima, 
LeGuinicama i ostalom bagrom nitko ne radi 
sustavno i kontinuirano.  
 I što nam je onda preostalo nego 
pokrenuti „Laboratorij fantastike“?
 Iza imena „Laboratorij fantastike“ 
krije se radionica namijenjena djeci i mladima 
od 12 do 19 godina. Održava se jednom 
tjedno, svakoga tjedna, utorkom u 18.00 sati 
(zasad) u prostoru Dječjeg odjela Stribor 
Gradske knjižnice Rijeka (na adresi Trg 
128. brigade Hrvatske vojske 6). Na svakoj 
radionici voditelj (a to bi bio ja) komentira 
napisane priče polaznika, ukazujući na moguća 
poboljšanja i prostor za napredak, istovremeno 
potičući mlade pisce na daljnje stvaranje. 
Svakog tjedna obrađuje se neki od segmenata 
pisanja – karakterizacija likova, uvod u priču, 
opisi, zapleti i sl. Provode se vježbe koje za 
cilj imaju razvoj kreativnosti ili uvježbavanje 
neke od konkretnih vještina pisanja. Naravno, 
na svakoj radionici polaznici dobiju zadatak, 
tj. kratku priču koju trebaju napisati za idući 

put jer je za razvoj pisca – baš kao i za razvoj 
gitarista – presudna ona vježba koju obavlja 
sam, kod kuće.
 „Laboratorij“ je tiho i nenametljivo 
počeo s radom u lipnju. Ubrzo se skupila 
grupica od šest redovitih polaznika, tri dečka i 
tri cure, čije ćemo radove u bliskoj budućnosti 
moći čitati po raznim zbirkama i časopisima. 
Štoviše, četvero njih uspjelo je zadovoljiti 
„Eridanov“ žiri pa su im priče objavljene u 
broju koji upravo držiš u rukama.
 Naravno, ni to nije sve. U svakoj 
aktivnosti, pa i u pisanju, postoje neki uzori, 
osobe u koje se možemo ugledati. Kako bismo 
mlade pisce dodatno potakli na rad, odlučili 
smo ih upoznati s nekim od afirmiranih 
domaćih autora. Tako nam 28.listopada na 
radionicu dolazi prvi gost, Darko Macan. 
Vjerujemo da će s nama podijeliti korisna 
iskustva i savjete koji će polaznicima pomoći 
da jednog dana postanu veliki pisci.
 Kako svaki pisac teži objavljivanju, 
tako radionica ima za cilj sudjelovati u raznim 
literarnim natječajima, a bude li sreće i 
sredstava – i objaviti zbirku najboljih radova 
polaznika.
 Slobodnih mjesta još uvijek ima, 
rado primamo nove članove. Ako želiš, posjeti 
nas u Striboru svaki utorak u 18.00 sati ili se 
javi mailom na: zorankrusvar@yahoo.com

Čekamo te!

 Na fotografiji se nalae polanici 
radionice pisanja priča. Jedan od zadataka je 
bilo i pisanje priče i slanje iste na natječaj za 
ovaj broj “Eridana”. Nekoliko priča nam se 
svidjelo te smo ih uvrstili. Nadam se da će vam 
se svidjeti (op. ur.)
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PRIČA
SVETI GRAL
(David Vrhovski; polaznik 
“Laboratorija fantastike”)
                                                                         
 Naša priča počinje u Gradu svjetlosti. 
Tamo žive naša dva junaka Fenix i Aqua. Na 
početku, oni ni ne znaju jedan za drugoga, ali 
se s vremenom upoznaju i kreću u avanture. 
Trenutno traže Sveti Gral u Gradu tame. „Od 
ovoga me mjesta hvata jeza! Fenix, misliš li da 
bi smo trebali biti ovdje?“, upita Aqua.
 „Da“, uzvrati on. „Svi su nas 
usmjerili ovamo! Mora da je tu negdje!“ „A 
gdje bi bio? Ovaj je grad ogroman! Nema 
šanse da ga nađemo!“, reče Aqua. 
 Tražili su ga posvuda, ali ga nisu 
pronašli. Na kraju su završili u maloj uličici u 
kojoj žive neki čarobnjaci. Odluče i njih upitati 
znaju li gdje se nalazi Gral. Svi im čarobnjaci 
rekoše da ne znaju, osim jednog starog 
čarobnjaka. „Ja znam“, reče on, „Prisustvovao 
sam potrazi za njim. Znali smo da je gral na 
mračnoj planini, u odajama tame. No, nikada 
nismo onamo otišli jer se s te planine nitko nije 
vratio živ…“  
  Ušli su u odaje tame. „Gdje je?“, 
upita Fenix. „Čarobnjak nam je rekao da 
je tu!“. „Možda smo ušli na krivi ulaz?“, 
primijeti Aqua, „Ima ih nekoliko“. „A možda 
i nismo!“, uzvikne Fenix, „Pogledaj!“ Pred 
njima je stajao lijepi Gral koji je svjetlucao. 
Fenix krene prema njemu, s namjerom da ga 
zgrabi. „Nemoj! To je možda zamka! Stavi 
ovo umjesto Grala.“, uputi ga Aqua i pruži 
mu vreću pijeska. „Pametno razmišljaš“,  
zaključi Fenix.
 U trenutku kada je Gral zamijenio 
s vrećom pijeska, naprava pored Grala ipak 
se aktivirala. Otvorila su se vrata, a iz njih su 
izišli kosturi. „O, ne! Nije uspjelo!“, poviču 
u glas.  Svatko je od njih izvadio svoj mač 
i počeo s borbom. „Previše ih je, nećemo 
uspjeti!“, zavapi Aqua. „Nemoj se predati!“, 
reče mu Fenix, „Još ima nade!“.
„Mislim da nema…“
„A zašto to misliš?“, upita Fenix. „Okreni se!“, 
reče mu Aqua. Iza njih je bio ogroman kostur 
s dvije sablje. Udario je sabljama po zemlji. 
Ispod Feniksa i Aque stvorila se rupa. Upadoše 
u nju. Jedino što su vidjeli da piše bilo je:

GAME OVER
„To je to! Ovo je zadnji put da igram ´Potragu 
za Svetim Gralom!´“, reče Oštri, bacajući 
kontroler na pod. „To si rekao već sto puta!“, 
uzvrati Okavi, „I nisi odustao!“. „Znam, ali 
ovaj put mislim ozbiljno!“, vikne Oštri. Okavi 
uzdahne: „Ako odustane, SIGURNO neće biti 
zainteresiran za ovu novu igricu - ´Potraga za 
Svetim gralom 2´…“.

Besmrtnost
(Irena Hartmann; polaznica 
“Laboratorija fantastike”)

„The wind was a torrent of darkness among 
the gusty trees, 

The moon was a ghostly galleon tossed upon 
cloudy seas, 

The road was a ribbon of moonlight, over the 
purple moor, 

And the highwayman came riding...
Riding...
Riding...”

     
   Alfred Noyes 

“The Highwayman”

 Širom otvorenih crnih očiju 
zurio je u starca u dronjcima, pitajući se 
koliko mu može vjerovati, odmah potom 
pomislivši kako starac nema razloga lagati.
 Povukao je uzde; konj se propeo, a 
zatim okrenuo i odgalopirao natrag na istok od 
kuda je i došao. Prignuo se u sedlu, proklinjući 
i psujući bogove, požurujući konja. Jahao je 
brzo, brže, još brže vedroj, prohladnoj noći. 
Nebo je bilo izbodeno ledenim zvijezdama, 
još vidljivim u taj rani sat pred zoru. Vjetar 
mu je urlao oko ušiju, mrsio mu dugu, tamnu 
kosu i odnosio slane suze kad bi pomislio 
na crnooku Bess, mrtvu na svom krevetu.
 Kao u snu, osjećao je vruće tijelo 
životinje ispod sebe, snažne mišiće kako se stežu 
i trzaj tijela dok mu je zabijao mamuze u bokove, 
kroz kožu, sve dok pod svjetlom boležljivo 
blijedog mjeseca nije ugledao dlaku sljepljenu 
krvlju koja se miješala sa znojem. Odvratio je 
pogled, nije mu bilo važno hoće li životinja 
krepati, samo neka ga odvede što bliže njoj.
 Vrijeme je odmicalo: nebo je iz 
crne prešlo u, poput olujnog mora, sivu boju. 
Zatim je postajalo sve svjetlije i svjetlije, a 
crvena je boja postajala sve izraženija. Jahač 
je posvuda vidio krv i njezino tijelo, lice 
s ukočenim izrazom boli. Sunce se diglo i 
zapalilo nebo, blještave zrake nepodnošljivo 
su ga bole izravno u stisnute oči kada je 
napokon u daljini ugledao kuću i sjene oko nje. 
 Starac je gledao podignutu prašinu 
koja se iza mladog razbojnika iznova slegla na 
cestu. Nasmiješio se iskrivljenim osmjehom koji 
nije dopirao do sivih očiju, kao da je zaboravio 
kako se to radi. Odmahnuo je sijedom glavom. 
Sišao je s prašnjavog puta koji se jedva mogao 
nazvati cestom, u šumu. Hodajući brzinom 
koju su mu dopuštale stare kosti, ogledavao se 
oko sebe tražeći nešto, sve dok u daljini nije 
ugledao jelena kršna rogovlja. Jelen se propeo, 
no već je u sljedećem trenutku bio okružen 
crnom izmaglicom koja ga je stezala, nije mu 
dala disati, nije mu dopuštala da se pokrene. 
Osjećao je uljeza koji mu je pokušavao 
prodrijeti u um. Uljez, uljez, neprijatelj, 
bijes, borba, umor, strah, bol, bol iznutra...
 No, ubrzo je sve bilo gotovo. 
Crna se maglica razišla i jelen je, poražena 
duha, sam stajao na čistini. Da, definitivno 
je uživao u ovome, pomislio je jelen 
ritnuvši mrtvog, još toplog, starca kopitom 
za oproštaj. Uz topot kopita, krenuo 
je istim putem kao i mladi razbojnik.
 U gostionici uz cestu vojnici su 
otjerali sve goste i bučno odlučili da se svo 
piće toči na račun domaćina. Pili su cijele 
noći, ne zastajući niti po izlasku sunca. 
Žena za šankom drhtavim je rukama sipala 
pivo i vino, kako je tko tražio, prolijevajući 
posvuda, izazivajući smijeh i porugu bradatih 
muškaraca. Često je pogledavala prema 

pokrajnjim vratima koja su vodila do soba 
za goste, kroz koja je ponekad prolazio 
njezin muž, plamenih obraza i crvenih očiju, 
služeći nepoželjne, nepozvane goste. Ubojice. 
 Domaćici su se opet napunile oči 
suzama koje je tako žarko željela zadržati. 
No, jedan je od vojnika to primijetio.
 „Bess, Bess, mrtva moja, lijepa 
Bess...“, zapjevao je bez sluha, uzrokujući salve 
smijeha. Teturajući je ustao i prišao drugim 
vratima. Širom ih otvorivši, proviri unutra, 
a zatim pogleda stariju ženu sa sjedinama u 
crnoj kosi. „Čak i sliči tebi!“, iscerio se. Čuo 
se zvuk razbijanja čaše o zid, gotovo u istom 
trenutku kada i smijeh i galama odobravanja. 
Ostavivši vrata otvorenima, sjeo je natrag 
i iskapio svoje piće, odmah glasno tražeći 
još. Sadie, kako je bilo ime gostioničarke, 
je nasula još jednu čašu, ne mogavši ne 
pogledati u sobu. Znala je, znala, ali nije još 
vidjela. A sada je požalila što je pogledala. 
 Krvi je bilo po cijelome krevetu. 
Bess je još bila vezana, plavičasta lica, 
rasčupane crne kose i krvavih prstiju kojima 
je pokušavala odvezati spone i kojima je 
uspjela segnuti do puške prislonjene uz 
prsa. Opalila je, samo da upozori svoju 
ljubav, odmetnika, razbojnika kojemu je bila 
postavljena zasjeda. Sadie je pred očima 
vidjela crne pjege, osjećala je vrtoglavicu, 
a smijeh vojnika odjekivao joj je u ušima. 
Naslonila se na zid da slabost prođe. Naglo je 
otvorila oči u trenutku kada je shvatila da to 
bubnjanje ne odzvanja samo u njezinoj glavi. 
 Topot kopita. Čuo ga je i kapetan 
vojnika koji je bio i nešto trezniji od ostalih.
„Dižite svoje lijene guzice! Idemo, pokret!“, 
zaurlao je, rukama grubo povlačeći polupijane 
vojnike na noge. „Brže, brže! Na oružje! 
Pokrenite se!“ U očima mu se vidio žar. 
„Želim na svakom prozoru dvojicu, dvojicu 
na prednjim vratima, četvoricu na stražnjim, 
smjesta!!! Ostali u zasjedu, van!“ Brzo su 
se grupirali i zauzeli naređene položaje, 
udarajući nogama i podižući prašinu.
 Ludo odvažna, Sadie je otrčala do prozora. 
Nije vidjela strijelce osim one dvojice pokraj 
sebe, vidjela je samo znojnog konja koji 
iz daljine galopira cestom prema svratištu, 
noseći na svojim leđima mladića. Razbojnik 
je podigao svoju pušku i naciljao s konja. 
Trenutak kasnije iz njegova se oružja zadimilo, 
a jedan se od vojnika koji su budalasto istrčali 
na cestu bez zaklona, uz krik i zakrvavljenih 
prstiju na prsima, srušio na tlo. Jedan je 
od vojnika skrivenih u grmlju zapucao, 
promašivši. Za njim su se poveli i ostali. 
 Udarci kopita odjekivali su u ušima 
gostioničarke. Konj je, uplašen pucnjevima, 
zanjištao; nije to bio ratni konj, naviknut 
na buku borbe. Propeo se i zbacio jahača, 
vojnicima pružajući jasnu metu. Čak su i tako 
zamagljenih glava zapucali i pogodili konja – 
u prsa, trbuh, nogu i, konačno, u vrat.   
Stravično zanjištavši, životinja se prevali na 
tlo. Razbojnik se, sada na cesti, zatrčao prema 
grmlju i zadihan, znojan i bijesan naciljao. 
Nije razmišljao, samo je znao da želi osvetu 
za svoju Bess. Dva pucnja iz naglo izvučena 
samokresa i još su dvojica vojnika pala na 
prašnjavu zemlju. Nisu bili dobri strijelci.  
 Ali, njihov vođa jest. Iskusnim 
je okom procijenio položaj neprijatelja u 
grmlju. Puška se trznula kada je pritisnuo 
okidač, a blagi je tračak dima izašao 
iz cijevi. Čuo je prigušeni krik bola. 
 „Zaustavite vatru!“, zaderao se 
svom snagom svoga vojničkoga glasa. 
Stavivši u nju novi naboj, podigao je pušku 
do lica i krenuo prema grmlju s druge strane 
ceste. Tih je nekoliko koraka prešao u trenutku 
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i ubrzo drugi kraj svoje cijevi uperio u čelo 
između crnih očiju punih mržnje. Hroptavi 
udisaji i izdisaji u tišinu su zvučali neobično 
glasno. Na prsima čovjeka na tlu širila se 
tamnocrvena mrlja. Vjetar je kapetanu i 
mladiću pomaknuo kose, a onda je sve bilo 
gotovo. Pucanj, i mladić koji se pridizao 
ponovno je pao na cestu, s odvaljenim 
dijelom glave. Krvavi komadići kože i kose 
raspršili su se po njegovu i kapetanovu tijelu. 
 Nevjerojatno koliko je bilo krvi. 
Ljudske i, nekoliko metara dalje, konjske. 
Ljeskala se na suncu, polako se sušeći. 
Kapetan se, s puškom koja mu se u ruci još 
dimila, polagano približio konju i bodežom 
koji je izvadio iz čizme prerezao uže 
kojim je za konja bila vezana teška vreća. 
Kada ju je podigao, zazveckalo je zlato. 
 Sadie to nije čula. Prvo je povratila, 
samo vodu, a zatim se onesvijestila.
 Noć nakon smrti mladića, 
cestom je sa zapada dokaskao jelen. 
Tijelo je još ležalo na putu, krv se već skorila 
i potamnila. Prišao je tijelu i dotaknuo ga 
njuškom. Da, još je dio njega unutra, vezan boli 
i mržnjom. Polagano se odmaknuo. Iznenada 
se jelen sruši, teško udarivši o tlo. Vjetar je 
tiho prebirao po lišću, ali taj crni oblačak koji 
se pojavio na cesti nije mogao maknuti, kao ni 
guste sive oblake visoko na nebu. Da je itko 
bio ondje, možda bi primijetio tamnu priliku 
koja je zurila u tijelo na cesti. Možda bi u 
vjetru začuo riječi, staru moć u novom obliku. 
 Maglica kao da je poprimila oblik 
čovjeka. Prignula se do trupla čovjeka na 
cesti, sve do mjesta gdje su mu trebale 
biti uši. Izvlačeći svu svoju moć, sjena 
je proizvela hladan zvuk sličan zveketu 
starih mačeva. Tiho je upitala, tiho za svijet 
živih, ali dovoljno glasno za svijet mrtvih. 
 „Sjećaš li se tko si ti?“ Sova je huknula 
na grani iza prikaze, a zatim je raširila tamna 
krila i poletjela. Smo je on u njihovu lepetu 
mogao čuti i razumijeti odgovor: „Kendrew...“ 
U dvjema mrljama na sjeni koje su predstavljale 
oči mogao se nazrijeti sjaj, pomama za moći i 
nezemaljska glad. Prignula se još niže. Muhe 
su zujale oko leša, već privučene i strvini 
jelena. Sjena je još jednom progovorila. 
„Što želiš?“ Kroz zujanje muha, truplo je nijemo 
odgovorilo: „Osvetu.“ Tamna se prilika kolebala, 
postajući čas prozirnijom, a čas tamnijom. 
Posljednji je put prošaptala. Tiho, najtiše. 
„Što si spreman dati za nju?“ 
Trebala je taj posljednji odgovor. 
 Vjetar je ssve jače i jače svijao grane 
obližnjega grmlja i tamnih sjena drveća. Nebo 
je bljesnulo, a potom zatutnjalo. Grmljavina 
je najavljivala nadolazeću oluju. Opet je na 
sekundu sve, svaki detalj na cesti, bilo vidljivo. 
Mrtav, nepokretan čovjek na cesti, u krvavoj 
odjeći. Niže niz cestu, strvina konja, napola 
razrezana: vojnici su se odlučili pogostiti 
dobrom konjetinom. U sljedećem je trenutku 
najdublje tame vjetar prohujao kroz pluća i 
glasnice mrtvaca, samrtno ukočenog, i proizveo 
zvuk pun boli i čežnje. Pun mržnje i, više od 
svega, pun želje za osvetom. Čula se tek jedna 
riječ koju je ubrzo zagušila grmljavina: „SVE.“ 
 Počela je pljuštati kiša, teško 
udarajući o lišće, natapajući cestu, pretvarajući 
je u blatnu kaljužu i odnoseći krv u zemlju. 
 Otvorio je oči. Pogledao je oko sebe. 
Tijelo, krv koja je bila isprana kišom: iz rana je 
tekla po drugi put. Kuća s druge strane ceste, 
osvijetljenih prozora, u kojoj su muškarci 
glasno pjevali i smijali se. Znao je što želi. 
No, u sebi je osjetio još nešto. Čuo je riječi u 
svojim mislima. „Imaš samo jednu priliku, a 
tada je ovo polutijelo moje. To je dio pogodbe.“ 
Na cesti je stajao proziran, gotovo nevidljiv, 

duh i odsutno kimnuo glavom. Vrijeme je.
 Ono što je nekada bilo razbojnik imena 
Kendrew se sagnulo. Na trenutak se pobojao 
da nije dovoljno jako vezan uz ovaj svijet, 
da neće moći podignuti nešto ovozemaljsko. 
No, ona sjena u njemu je udružila svoju moć 
s njegovom i šaptala što mu je činiti. Desnom 
je rukom posegnuo u svoju blijedu čizmu i iz 
nje izvukao dugi bodež, gotovo kratki mač. 
Prošavši njime kroz čizmu trupla ujedinio 
ga je sa stvarnim oružjem, dok je sjena kroz 
njegova usta šaptala riječi. Zatim je, još uvijek 
prignut, iz potpuno promočene čizme povukao 
metalnu dršku omotanu tankom kožom. 
 Njegove noge nisu ostavljale 
nikakva traga u blatu. Nije osjećao vjetar koji 
je divljao, kišu koja je bubnjala po krovu. 
Nije mu zasmetao komad otkinute grane 
koja je prošla kroz njega. Nije osjetio smrad 
smrti koji je okruživao tijela niti miris dima 
cigareta vojnika koji je dopirao iz kuće. Prišao 
je jedinome neosvjetljenome prozoru koji 
je bio širom otvoren; vjetar je njime lupao o 
zid i razbijao mutno, loše napravljeno staklo. 
Kendrew je dijelom svoga ne-tijela prošao 
kroz zid, držeći oštricu u zraku, da prođe 
kroz otvor. Prostorija je bila u tami, no on 
je iz sjećanja svoga izgubljena života znao 
gdje se što nalazi. Ipak, trebalo mu je svjetla 
te je umom upitno dotaknuo sjenu u sebi.
 Pružio je ruku prema mjestu  na 
kojemu se nalazila svijeća te je u njoj osjetio 
strujanje neke nepoznate sile. Iznenada je, 
daleko od razbijen prozora, planuo plamičak.  
 Duh je pogledom prešap po prostoriji. 
U širokom je krugu oko prozora kameni pod 
bio mokar od kiše. Krhotine stakla svjetlucale 
su posvuda, raznesene vjetrom koji je još lupao 
drvenim okvirom prozora o zid. Kendrew 
je pogled svrnuo na krevet pokraj kojega se 
nalazila ta mala svijeća. Na krevetu je bila ona.
 U dva je koraka prešao udaljenost 
do kreveta. Pogledom očiju koje su izgubile 
svoju boju proždirao je njezino tijelo, kosu, 
lice. Bijela, s plavičastim mrljama oko 
očiju, usana i na dijelovima tijela koji su 
još uvijek bili vezani. Ležala je na kevetu, 
puške kojom ga je upozorila prislonjene o 
tamnu mrlju na grudima. Bijesno je bodežom 
zamahnuo prema muhama, tjerajući ih. 
 Ruka mu je zadrhtala kada je potom 
prerezao spone na nogama i rukama koje su 
je vezivale uz krevet. Povez s usana netko 
je već bio skinuo: ležao joj je pokraj glave. 
Kendrew je sjeo na rub kreveta, ne ugibajući 
ga. Pokušao je proći joj prstima kroz kosu, ali 
nije ništa osjećao niti ju je pomaknuo. Mogao 
bi je pomaknuti bodežom, ali nije htio slučajno 
odrezati poneki tamni pramen. Želio je plakati, 
no nije znao kako... Više nije mogao stvarati 
slanu tekućinu koju bi posvetio mrtvima jer 
je i sam bio mrtav. Zurio je u njezine guste 
trepavice, prizivajući u sebi sjećanja na 
njezino lice pod mjesečinom. U grmljavini 
koja je vani tutnjala čuo je njezin smijeh...
 Pijano se slavlje koje je čuo u 
susjednoj prostoriji stišalo, kao i oluja, tek 
pred jutro. Svijeća je gotovo dogorjela, 
pružajući sve manje svijetla. Duh se prignuo i 
poljubio tamne usne čiju hladnoću nije mogao 
osjetiti. Na trenutak je zatvorio oči, a zatim je 
ustao. Svijeća se ugasila, iza sebe ostavljajući 
tanki plamen dima koji je u toj posvemašnjoj 
tami bio gotovo nevidljiv. Pomislio je da bi 
čarolijom mogao dozvati njezinu blijedu sliku, 
no sjena je u njegovim ušima progovorila, 
jasnim ga glasom opominjući i podsjećajući. 
 „Osveta, to je naš dogovor. Ništa 
više i ništa manje. To si obavezan ispoštovati.“ 
 Okrenuo se i izašao, iznoseći nadasve 
stvarni bodež. Osvetu je želio, osvetu će i izvršiti. 

Dok je kročio kroz noć, izraz njegova 
lica odavao je mračno iščekivanje i želju. 
Mirno je obišao kuću do sljedećeg prozora 
iza kojega se nalazila jedna od gostinjskih 
soba. Srećom, prozor je i ovdje bio 
širom otvoren tako da nije bio primoran 
stvarati nepotrebnu buku razbijajući ga.
Ono što je nekada bilo tijelo prošlo je kroza 
zid, a ruka je kroz prozor unijela bodež... 
Nebo je i kroz gusti pokrov oblaka postalo 
za nijansu svjetlije pa je duh svojim mrtvim 
očima mogao vidjeti muškarca u krevetu. 
 Čovjek je hrkao, okrenut na bok, a 
slina mu je curila iz kuta usnica. Oprema, a s 
njom i svo oružje, bila je odložena na trošnoj 
drvenoj stolici pokraj vrata. Primijetivši taj 
detalj, Kendrew se gotovo, mada ne i zaista, 
nasmiješio – još je uvijek razmišljao praktično, 
kao razbojnik i čovjek, iako mu svo oružje 
ovoga svijeta više ne bi moglo nauditi. Bio 
je to kapetan, onaj isti koji je ubio Kendrewa, 
koji je onako okrutno vezao Bess za krevet 
i skrivio njezinu smrt. Kendrew je podigao 
bodež, željan zadovoljštine. Probo je bodežom 
rukav muškarca, pustivši potočić sjajne krvi. 
Živ je čovjek širom otvorio vodnjikave, plave 
oči, pitajući se budalasto na koga ga podsjeća 
blijedi lik koji se sagibao nada njim. Tek je 
tada u njegovoj glavi, otežaloj od vina i piva, 
sinulo što je zapravo to u njegovoj sobi. I što 
je to što drži u ruci. Uspravivši se u krevetu, 
panično je zamlatarao rukama, pokušavajući 
ga otjerati poput dima, prolazeći, naravno, 
kroz njega. Duh je iskesio zube i sagnuo 
se još malo, unoseći se kapetanu u lice.
 „Sjećaš li me se?“, zarežao je, 
a u bijelim mu je očima gorjela vatra. 
Kapetan je otvorio usta da odgovori, 
vrišti, ali nije mogao. Duh je nastavio. 
„Sjećaš li se Bess?“ Nije li to ime mrtve cure na 
krevetu u sobici? Tek su mu se tada posložile 
kockice u glavi. Osmjehnuo se, pomislivši kako 
je pametan i kako će nadmudriti ovu utvaru iz 
najdublje jazbine pakla. Skupio je nešto snage 
i naglo ustao iz kreveta koji se, oslobođen 
tereta, oglasio škripom. Ne razmišljajući o 
bodežu, prošao je torzom kroz tijelo duha koje 
je bilo ledeno poput kreveta bez žene. Tek kada 
mu je zaparao kožu na obrazu i kada je osjetio 
bol shvatio je da iz ove situacije nema izlaza.
 „Zapamti, ovo nije naš posljednji 
susret.“, prošapta mu na uho glas hladan 
poput same smrti. Plamena bol na grlu...
 Kendrew se odmaknuo od čovjeka, 
sa zanimanjem promatrajući kako kapetan 
rukama pokušava zaustaviti život koji mu u 
crvenim potocima otječe niz prste. Čovjek 
je napravio grimasu, i dalje pokušavajući 
vrisnuti. Napravio je korak naprijed, a onda je 
posrnuo i pao na koljena. Prevalio se na stranu, 
u lokvu vlastite krvi. Ubrzo je bio mrtav. 
Kendrew je stajao i gledao to tijelo, osjećajući 
mržnju i možda tek natruhu mira u sebi.
 Duh je osjetio kako ga sjena 
dotiče iznutra. Iz ruke mu je ispao bodež, 
zazvečavši pri udaru o pod. Izašao je iz 
kuće. Sjena ga je požurivala, nestrpljiva da 
zagospodari tom prikazom. Napadala ga je 
iznutra, no on se nije branio: dogovor je ipak 
dogovor. Ipak, bilo mu je čudno pustiti neku 
drugu stranu njega, koja je ovih nekoliko 
sati bila tek tamni putnik njegova umu, da 
prevlada. Još je jednom pomislio na Bess...
 Sjena u obliku duha mladog 
razbojnika stajala je na cesti. Osjećala je da je 
napokon polučila uspjeh. Porazila je samu smrt!
„Jesi li siguran?“
 Sjena se okrenula, začuvši iza sebe 
ženski glas. U hladnu je zoru iza njega stajala 
žena crne čupave kose, odjevena u dugu tamnu 
haljinu. No, nešto je na njoj bilo neobično: nije 
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joj mogao odrediti granice tijela, bile su nekako... 
maglovite. Bijelo se lice žene nasmiješilo.
 „Pusti ga. To nije prirodno i 
ti to znaš.“ Glas nježan poput baršuna. 
Bespogovoran. Sjena nije mogla ne poslušati. 
Sa žaljenjem, ogorčenjem i osjećajem 
neuspjeha izašla je iz tijela duha koji je ostao 
stajati praznih očiju. Žena je prišla duhu 
razbojnika Kendrewa i dotakla ga. „Idi dalje. 
Nisi više vezan uz ovaj svijet.“ Blijede su 
trepavice trepnule, a onda su ugledale tamnu 
rijeku. Na drugoj je strani bila Bess, ne 
bijela i nestvarna, nego lijepa kao i za života. 
Osmjehivala mu se. Krenuo je prema njoj...
 Žena je gledala u sjenu 
koja se naprezala zadržati oblik sličan 
čovjeku. Duh je nestao, na cesti su 
bili samo oni – žena i tamni oblačak. 
 „Sad imam dar za tebe. Želio si me 
nadmudriti, želio si besmrtnost, ni ne znajući 
što to znači.“ Lice joj se smračilo, prišla je 
sjeni. „Pa, i bit ćeš besmrtan. Lutat ćeš ovim 
svijetom svjestan, ali potpuno nemoćan išta 
učiniti.“ Sjena je gledala ženu, znajući da je 
ovo kraj. Žena je napućila usne i otpuhnula, 
a sjena se rasula u milijun čestica. Vječna... 

Besmrtna

Obiteljske tajne
(Sara Lovrić)
 Svinjska se glava zadovoljno 
smiješila na Zidu protesta i promatrala 
ljude koji su se okupili na trgu.
Nije se radilo ni o kakvom krvavom ekscesu 
gradskog mesara, već o najnovijem remek-
djelu ovdašnje omiljene karikaturistice. Tinta 
je na pergamenu ocrtavala konture svinjske 
glave na ljudskom tijelu koje sjedi u otvorenoj 
kočiji. Zavaljen svom svojom prekomjernom 
težinom na jastucima, glavni je lik bičem gonio 
upregnute seljake s ironično postavljenim 
konjskim perjanicama na glavi. Nije bilo 
sumnje na koga je karikatura aludirala. Ljudski 
dio tijela nosio je tradicionalnu halju Lordova 
na kojoj je bio izvezen njihov amblem. U 
stvarnosti je amblem prikazivao zauzdanog 
grifona, simbolizirajući pripitomljavanje i 
najdivlje zvijeri – u slučaju Lordova, ljudske 
mase. No, na slici je amblem izgledao ponešto 
drugačije. Svatko tko je pogledao malo bolje, 
vidio je da grifon ima raširena krila s potrganim 
uzdama oko vrata te da se uzdiže prema nebu, 
odašilajjući time poruku da se divlja priroda 
nikad ne može do kraja pokoriti. Time je na 
vrlo očiti način pozivala ljude na pobunu. 
 Ispod amblema bili su uočljivi 
inicijali P.A., što je moglo značiti samo 
jedno - ovaj je put otvoreno napala Vrhovnog 
Lorda od njih devet, Piranosa Achernara. 
Njeni radovi postaju sve ambiciozniji, 
pomislio je Lucian Eltanin. Njegove su zelene 
oči prešle preko gomile okupljene oko zida 
promotrajući njihove reakcije. Na licima im se 
miješali potisnut smijeh i uvijek prisutan strah 
od svevidećih očiju špijuna Lordova koji su 
pratili što se događa na trgu. Također se moglo 
iščitati i iznenađenje ovim njenim odvažnim 
riskiranjem da završi u tamnici - ili gore. 
 Lordovi su bili skupina moćnika koja 
je preuzela vlast od prijašnjeg vladara grada 
Tamrosa koji je, nedorastao svom položaju, 
polako odveo grad u ekonomsku propast. 
Lordovi su potpuno obnovili grad, zaposlili 
ljude, ali i ubirali velike poreze od svih slojeva 
društva,  bez obzira na prihode. Seljaku bi tako 
oduzeli čak i imanje, ostaviviši mu samo kuću 
(ako i to) ako nije uspio platiti njihove tražbine, 
dok su plemići plaćali isti iznos koji su si oni, 
za razliku od seljaka, mogli priuštiti. To je 
bacilo sjenu na njihove prijašnje tvrdnje kako 
rade u cilju razvoja i napretka Tamrosa. Ljudi 
su postajali sve skeptičniji, ali se nisu usudili 
prosvjedovati.  Posljednji koji je to pokušao 
završio je u tamnici i nitko više nije čuo za njega. 
 Lordovi nisu skrivali svoj identitet. 
Njihova  su vijećanja u Kući pravde bila 
javna, a postavili su i takozvani Zid protesta, 
pokušavši uvesti mlohavu demokraciju. Bio 
je to kameni monolit na koji su se određenog 
dana u tjednu mogle stavljati svakojake 
primjedbe na vlast te izrazi nezadovoljstva. 
Naravno da su ljudi zazirali od toga jer su 
znali što ih čeka, mračno je pomislio Lucian. 
Jedna se osoba ipak usudila, nije nikada 
otkrila svoj identitet. Znalo se samo da se 
radi o ženskoj osobi jer bi nakon svakog 
postavljanja karikature bogatim altom koji 
se širio trgom i ulazio u najskrivenije kutke 
ulica pozivala ljude na protest. Smeđa joj je 
kapuljača visila preko pola lica. Svaki put kad 
ju je straža pokušala uhvatiti isparila bi poput 
jutarnje rose na podnevnom suncu. Njegove 
poluvilenjačke uši uhvatile su niti razgovora 
koje su sadržavale uobičajene komentare. 
 „Tu će curu već stići glave njene 
črčkarije. Samo je pitanje vremena.“, bili su 
uobičajeni komentari sijedih i istrošenih staraca.

„Da mi je bar biti kao ona!“, rekla je djevojčica 
sjajnih očiju gledajući prema svojoj prijateljici.
„Zašto? Ja bih to bolje nacrtala.“, 
rekla je druga curica glave podignute 
poput uvrijeđene princeze.
 Daj Deanna, ne znaš ni drvo nacrtati, 
a kamoli nešto teže!“, rekla je prva djevojčica 
pljesnuvši Deannu prstima po podlaktici.
Lucianovu je maštu iskreno golicala znatiželja 
o djevojčinu identitetu. Budući da se i sam 
uz svoj drugi, manje popularan posao, bavio 
slikanjem portreta, iako na suptilniji način od 
njenog, osjećao je neku čudnu povezanost s 
njom. To je još više učvrstilo njegovu odlučnost 
da je nađe. Ako je kao plaćeni ubojica naučio 
išta, bila je to sposobnost traganja. Iskreno, 
ljudi su postajali sve inovativniji kako bi 
izbjegli njegovoj oštrici, ali to im nije polazilo 
za rukom, ironično je zaključio. Zbog toga je 
bio najviše rangiran u Gildi, a od njega su svi 
zazirali - bar oni koji su znali tko je on zapravo.  
 Južni mu je vjetar promrsio plavu 
dugu kosu kad se okrenuo i polako napustio 
trg hodajući uz rub jednog od mnogobrojnih 
kanala koji su presijecali Tamros. Ignorirao je 
smrad ustajale vode, pomiješane s otpacima i 
utrobama ribe u vodi koje su tijekom radnog 
dana redovito bacali s tržnice. Klatio se 
fućkajući pjesmu omiljena barda, no godine 
iskustva naučile su ga da uvijek bude na oprezu. 
Podnevno je sunce slijedilo njegov korak, kao 
i uhoda koja ga je s trga vjerno pratila u stopu. 
 „Postaješ sve nemarniji“, s mračnim 
je zadovoljstvom rekao Lucian primijetivši 
kako ga vjerni uhoda grozničavo traži po 
uskoj ulici dok se on već sakrio iza ugla 
kovačnice. Na njegove se riječi uhoda naglo 
okrenuo s nožem u ruci, no Lucian je bio 
brži. Spretnim mu je okretom bodeža izbio 
nož i, pribivši ga uza zid, vršak mu prislonio 
uz vrat. Čovjek je imao oko trideset zima, a 
lice mu je bilo obraslo smeđom kovrčavom 
bradom. Po iznošenim čizmama i istrošenom 
plaštu zaključio je da nije plemićkoga roda. 
Nos mu je ispunio slatkasti miris jeftinog 
vina. Najvjerojatnije je unajmljen, pomisli.  
 „Tkogod da ti je platio trebao bi tražiti 
svoj novac natrag“, sa smiješkom je nastavio 
Lucian „Znao sam da me pratiš otkad si otišao za 
mnom s trga, znači prije otprilike jednog sata“
 Čovjek zaista nije imao nikakve 
vještine u praćenju. Nije znao ni uobičajene 
trikove poput stajanja uz štandove, 
pretvarajući se da jednim okom razgledava 
robu, a drugim prati metu, sakrivanja 
iza ugla ili barem održavanja određene 
udaljenosti između sebe i mete. Pratio ga 
je toliko otvoreno da su se već prodavači 
na štandovima okretali za njim, čudeći se 
njegovom koncentriranom izrazu lica i očima 
kje su bile usredotočene samo na Luciana. 
 „He he, mješanče“, rekao je, 
naglasivši uvredu, „Obavio sam ja dobar 
posao za paru koju su mi dali. Ali, ti si, 
bit će, glup k’o noć,  već sam mislio da te 
moram pratit’ sve do predgrađa Tamrosa.“
Lucian je ostao začuđen čovjekovom tvrdnjom. 
 „Kako to misliš? Što mi onda nisi 
odmah prišao?“, rekao je, usput pogledavajući 
krajeve ulice da ne bi netko slučajno naišao.
 „Recimo da sam htio isprobati nove 
stvari.“, s očitom je ironijom odvratio neznanac.
 „Dosta zajebancije. Poslan 
sam da uručim pozivnicu za tvoje jadno 
dupe.“ Zastao je prije no što je nastavio.
 „U Palaču.“
 Lucian nije znao kako reagirati 
na to. Palača je mogla značiti samo 
jedno: boravište Piranosa Achernara. 
Polako je spustio bodež, očima ni trena 
ne napuštajući lice svog sugovornika. 
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 „Je li ovo neka šala ili? Što 
bi Vrhovni Lord u Balzinovo ime htio 
samnom?“, u nevjerici je upitao Lucian. 
„Ja sam samo glasnik. To raspravi s njim. 
Večeras, kad se oglase zadnja zvona.“
Lucian je kimnuo, zamišljeno gledajući u 
neku točku mimo strančeva lica, kao da 
pokušava riješiti neku kompleksnu zagonetku. 
Nije primijetio ni kad se stranac polako 
udaljio iz uličice i nestao iza ugla. Duboko 
je uzdahnuo i naslonio se leđima na zid. 
„Ovo bi moglo biti zanimljivo.“
 U dogovoreno je vrijeme stigao 
u Palaču, zakrabuljen poput tajanstvene 
karikaturistice. Opreza nikad dovoljno. Stražari 
su mu otvorili teška vrata od hrastovine i 
uveli ga u sobu za primanja. „Pričekajte 
ovdje“, uljudno je rekao jedan od stražara, 
oprezno ga pogledavajući ispod oka. Smjestili 
su se svaki s jedne strane vrata. Lucian je 
skinuo crnu kapuljaču i pogledom obuhvatio 
prostoriju. Svijeće postavljene na svakom zidu 
osvjetljavale su sobu diskretnim, prigušenim 
svjetlom. Jedna je bila i na luksuznom stolu 
od mahagonija u kutu sobe ispod prozora. 
 „Ovdje sigurno donosi sve 
najvažnije odluke.“, promrmljao je Lucian sebi 
u bradu promatrajući tapiseriju na zidu koja je 
prikazivala neku bitku  iz davnih vremena. 
 „Pa većinu da, ali, osim radne sobe, 
postoje i druga  mjesta za kontemplaciju“. 
Lucian se naglo okrenuo u smjeru glasa 
i ugledao konstantni izvor inspiracije 
ovdašnje umjetnice. Slika je bila skoro vjerna 
originalu.  U Lucianovim očima se 
odražavao ćelavi lik obraza obješenih od sala 
sa sitnim svinjskim crnim očicama, debela 
vrata i još debljeg donjeg dijela tijela. Nosio 
je tamnoplavu halju Lordova koju je nosio 
i inače, iako se činilo da svakim danom 
postaje sve širi pa mu je halja već postala 
tijesna. Luciana je zaprepastila činjenica da 
čovjek ovakve građe ima spretnost sličnu 
mačkinoj jer ga uopće nije čuo kad je ušao u 
sobu. No, na vrijeme je sakrio iznenađenje. 
 „Vina?“, upitao je Lord 
svilenkastim glasom. Uzevši punu 
kristalnu bocu, natočio si je čašu dopola.  
„Ne hvala, mislim da mi je vaš glasnik 
danas zgadio vino za sva vremena.“
Piranos se na to nasmijao 
dubokim prigušenim glasom.
 „Pa ne možeš kriviti dečka što 
nema prebivenog novčića. On je inače iz 
Donjeg Tamrosa.“ To je bila najsiromašnija 
četvrt Tamrosa u kojoj su ljudi za komadić 
kruga znali čak i ubiti slučajne prolaznike. 
 „Iako bi mogao dobiti 
vino skuplje i od ovoga s onim što 
je danas zaradio“, nastavio je Lord.
 „Pa nek to i učini.“, odgovori mu 
Lucian i doda; „Mogu li upitati kakvu čast imam 
biti pozvan u vaš skromni dom?“. Značajno je 
naglasio predzadnju riječ. Ovaj je dom bio 
sve samo ne skroman. Piranos se i na to blago 
nasmijao i signalizira stražarima da izađu iz sobe. 
 „Ali Lorde..“, započeo je stražar, 
no Piranos ga prekine odmahnuvši rukom.
„Ne bi se usudio.“ Ne budi tako siguran. 
Iako se stvarno ne bi usudio. Ovo je mjesto 
bilo kontroliranije čak i od zatvora. Ne bi 
živ prešao ni prag. Stražari su još trenutak 
oklijevali, ali su izašli iz sobe. Okrenuo se 
Lucianu kao da se nije ništa dogodilo i nastavio. 
 „Pratio sam tvoj poslovni razvoj 
i zadovoljan sam s onim što vidim.“ 
Lucian je namjerno krivo shvatio tvrdnju.
 „O? Nisam znao da se zanimate 
za slikarstvo. Želite li me možda unajmiti za 
obiteljski portret?“, sarkastično je upitao. To 
mu je bio posao - alibi. Proslavio se svojim 

pažljivo konstruiranim portretima i mnogo je 
ljudi u Tamrosu je znalo za Luciana Eltanina, 
umjetnika. No, tek je šačica znala za Luciana 
Eltanina, ubojicu. To baš i nije bio posao s kojim 
se moglo izlaziti u javnost. Piranos je naglo 
spustio čašu na stol i oštro ga pogledao u oči.
 „Ne zezaj se sa mnom, dečko, 
inače bi mogao završiti kao i oni zbog kojih 
si se i uspeo tako visoko u Gildi!“ Lucian je 
progutao knedlu. Znači znao je i za tu liniju 
njegovog posla. Nema se smisla više pretvarati.
 „Ovdje si jer imam trn u oku koji 
treba odmah ukloniti. Mislim da znaš o kome 
se radi.“ Lucian je slutio, ali nije bio siguran.
 „Da nije određena slikarica u pitanju?“
 „Brzo povezuješ stvari, 
mladiću. Iako taj izrod ne bih baš 
oslovio tom plemenitom titulom.“
 „A što se dogodilo sa slobodom 
govora, Lorde? Nije li zato postavljen 
Zid protesta?“, hrabro je upitao Lucian.
 „Zid protesta je figura. Mislim da 
i sam znaš kako stvari stoje. Ako pustimo 
masu s lanca, neće proći dugo i upropastit 
će i sebe i grad, kao kod prijašnjeg vladara 
nesposobnjakovića. Ta mi cura potkopava 
autoritet i moram je maknuti. Da sam je uspio 
sam naći, ti ne bi bio ovdje. Raspitao sam se, 
u podzemlju imaš određenu reputaciju. Kažu 
da si najbolji i kanim iskoristiti tvoje vještine. 
Nađi je i ukloni. Pola plaće dobivaš sad, pola 
kad obaviš posao.“, zastao je dok je iz ladice 
stola vadio dvije lanene vrećice s novcem.
 „Hoće li dvjesto zlatnika 
biti dovoljno za početak?“
 Lucian je ostao zapanjen svotom. 
Nikad u životu nije toliko primio za jedan posao. 
Lord je to vidio i samozadovoljno se nasmiješio. 
 „Ne bojite se da da ću se smiliti iz 
solidarnosti jednog umjetnika prema drugom i 
odbiti obaviti posao?“, ironično je pitao Lucian.
 „Bojim se da me nisi prevario. Iz 
tvog sam izraza lica kad sam spomenuo svotu 
shvatio da bi i rođenu majku ubio za te novce.“
Krivo si shvatio, debeljko. Majka mu je bila 
svetinja. Njena vilenjačka obitelj izopćila ju je  
zbog lijeganja s čovjekom i tako je obilježila 
u zajednici za cijeli život. Morala ga je sama 
odgajati i  sama se brinuti o njemu. Njegov 
kukavički otac napustio ih je dok se on još nije 
ni rodio ne mogavši podnijeti pritisak okoline. 
Svih mu je četrdeset godina života proletjelo 
pred očima. Sjetio se kako je krivio sebe što je 
otac otišao i napustio ih, kako mu je vrijeme 
prolazilo u gorkom preispitivanju samog sebe 
i svog porijekla.     
                     Osjećao se kao starac koji je već preživio 
svoj vijek, iako je po ljudskim godinama bio 
tek mladac od osamnaest, devetnaest godina.
No, na stranu Piranosovi komentari, bio je 
ovo unosan posao i nije ga mislio odbiti 
ni za milijun godina. Ne želeći se više 
prepirati s ovom odvratnom isprikom 
za ljudsko biće, kratko je odgovorio. 
 „Mislim da smo se dogovorili.“ 
Pružio mu je ruku, a drugom prihvatio 
novac i izašao iz sobe. Odlazeći iz Palače, 
razmišljao je o događajima proteklog 
dana. Gotovo mu je bilo žao djevojke. 
 Tjedan dana kasnije osvanuo je i 
drugi crtež. Ovoga je puta predstavljao sliku 
u slici. Prilika s kapuljačom oslikavala je 
debelo lice već poznatog lika, ovaj put bez 
svinjske glave. Taj joj je isti lik stajao iza leđa 
s napregnutim lukom spremnim da je pogodi.
Predosjećaj? Ili nešto drugo?, pomislio 
je Lucian. Je li moguće da je saznala da 
joj je glava ucijenjena ili je samo još više 
potpaljivala umove mase? Nije bilo vremena 
za dulje razmišljanje o tome jer je nakon 
uobičajenog kratkog monologa polako počela 

uzmicati i pripremati se za bijeg. Lucian je 
nije mislio pustiti da mu pobjegne ovaj put.  
Probio se kroz masu gracioznošću koje bi se 
posramio i čistokrvni vilenjak. Gradska straža 
već ju je počela pratiti, no on je bio brži.
 „Brže, magarci jedni! Zar ćete pustiti 
da vas obična djevojčura nadmudri? Trčite 
kao da vam sto zmajeva pali guzice!“, čuo je 
sočne Kapetanove komentare. Ne puštajući je 
iz vida, pratio ju je kroz labirint uličica kad se 
od nikuda stvorila još jedna prilika u smeđem 
plaštu s kapuljačom i produžila u suprotnom 
smjeru. Tako je, znači, zbunjivala stražare.  
No, Lucian se nije dao zavarati. Za razliku od 
stražara, imao je bolji dar zapažanja, rođen 
iz mukotrpne prakse. Stražari su već zagrizli 
servirani mamac i poslušno krenuli za novom 
prilikom koja ih je odvodila sve dalje od prvotne 
mete. Iz druge je uličice ponovno iskrsnula 
ista prilika i tako nekoliko puta.   
                Nije mogao suspregnuti odobravajući 
osmijeh koji mu se postepeno oblikovao na 
usnama. Već je zamišljao stražare kako čupaju 
kosu i gube živce videći duplo, iako bi sami 
sebe uvjeravali da prethodne večeri nisu popili 
više od jedne krigle piva. Njegova je meta 
već zašla iza štanda s jabukama u obližnju 
uličicu i ušla u trošnu kućicu na uglu. Lucian 
je krenuo prema stražnjem dijelu kuće kako 
bi izbjegao znatiželjne poglede.  
 Stopio se sa zidom i povrmeno je 
provirivao. Pauzirajući na trenutak, prebacio 
se preko istrošene prozorske daske u sobu. 
Prostorija je odisala slatkastim mirisom boja i 
oštrim mirisom životinjske kože od koje su bile 
izrađene pergamene. Po podu su bili razbacani 
razni crteži, najvjerojatnije skice konačnog 
rada. Palete su bile poslagane na policama, a 
platna raznih veličina na stalcima su krasili 
kutove sobe. Na njima su bili drugačiji 
motivi, od planinskog pejzaža do detaljnog 
portreta nepoznate ljepotice. Zakračunao je 
prozor i smjestio se iza vratiju čekajući njen 
ulazak. Vrata su se naglo otvorila i u sobu je 
uletjela djevojka srednje visine u smeđim 
uskim hlačama, čizmama i jednostavnoj crnoj 
košulji. Mahnito je počela spremati crteže u 
platnenu torbu. Vidjela je zatvoreni prozor i 
polako se uspravila, shvativši da nije sama.
 „ P r e t p o s t a v l j a m 
tko te poslao.“, rekla je tiho.
 „Ovo stvarno nisam očekivao. 
Reakcije mojih žrtvi su bile raznolike.“, rekao 
je Lucian i polako zatvorio vrata. „Neke su 
patetično moljakale za život, a neke nisu 
stigle ni to. No tebi je, vidim, svejedno.“
 „Nije mi svejedno. Želim živjeti, ali 
se neću ponižavati pred ološem kao što si ti!“, 
rekla je, naglo se okrenuvši. Luciana je dojmila 
njena blaga ljepota, malo ovalno lice ukrašeno 
dugim kovrčama boje ebanovine. U plavim 
joj se očima nazirao tračak prepoznavanja.
„nisi li ti... onaj umjetnik? Lucian?“
 „Hm, da, još uvijek 
pokušavam uskladiti te dvije profesije.“, 
rekao je s tračkom sarkazma.
Na to mu je brzinom munje pokušala u lice 
baciti tekućinu za razrjeđivanje boje koja 
bi mu spalila oči da nije vješto izbjegao 
napad. Potrčala je otvoriti prozor, ali joj 
je Lucian već bio za vratom s tankim 
bodežom. Odvukao ju je dalje od prozora.
 „Već mi otežavaš 
stvari.“, rekao je mirno.
 „Ti si..jedno..obično... potrčkalo“, 
govorila je isprekidano dok je hvatala zrak.
 „Možda.“, rekao je i još joj jače 
prislonio bodež uz vrat, „A možda i nisam.“
Nos mu je ispunio blagi cvjetni miris njene 
kose . na tenutak je duboko udahnuo.
 „ N o ? . . . Š t o . . .
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čekaš?“, upitala je prigušeno.
 „Bez brige, posao će biti obavljen. 
Samo me jedno zanima. Zašto?“
 „Zašto...misliš...da..bi..ti..rekla?“, s 
nevjericom je upitala.
 „Posljednja želja, možda?“
Ona je uporno šutjela.
 „Nisam ni mislio.“, rekao je i počeo 
povlačiti nož preko njenog grla kad je naglo 
progovorila.
 „On je moj otac!“
To mu je zaustavilo ruku kao da ju je zaledio 
sjeverni vjetar. 
 „Molim?“, polako joj je odmaknuo 
je nož s grla. 
 „Moja mu je majka bila ljubavnica 
prije devetnaest godina. Kad je saznao da je 
s djetetom izbacio ju je na ulicu kao zadnju 
kurvu! On je obično debelo, sebično govno!“, 
rekla je prkosno se boreći sa suzama.
 „Odrastala sam u najvećoj bijedi s 
njom ovdje, u neznanju. Tek kad ju je bolest 
pokosila otkrila mi je ime oca! Na samrti! Toliko 
joj je trebalo.“, rekla je s gorčinom u glasu.
 „Pokopat ću ga 
svojim crtežima, ako mogu!“
 Nastala je napeta tišina. U Lucianu 
se nešto prelomilo. Njena ga je životna priča 
toliko podsjećala na njegovu da nije imao 
snage ništa ni reći. Polako je otpustio stisak 
i ona se uspjela osloboditi iz njegovih ruku.
 Gledala ga je s nevjericom i oprezom, 
spremna umaći svakoga trenutka. Blago ju je 
gledao, ruka mu je sama od sebe pronašla put 
do njena lica. Trgnula se u strahu, misleći da 
Lucian i dalje kani ispuniti svoj naum. Ali, 
umjesto toga, on joj je samo obujmio lice 
rukama i pažljivo promatrao.Tražio je naznake 
laži u njenim očima, no nije ih pronašao. 
 „Ne diraj me tim prljavim rukama“, 
rekla mu je s prijezirom i pokušala ih maknuti, no 
on ih je držao čvrsto, ne dajući joj mjesta za bijeg.
 „Ne moraš me se više bojati. Možda 
nisi uopće ni trebala.“, rekao je nježno.
 „Ne bih rek...“ Zaustavio ju je 
silovitim poljupcem. Ima okus jagoda, 
zadovoljno je pomislio. Iznenađena, ona se 
ukočila. Lucian joj je nježno ljubio zatvorene 
kapke, nos, opet usne. Na to mu je ona 
silovito zagrizla donju usnu u pokušaju da 
ga zaustavi. Osjetio je okus željeza i odvojio 
se od nje. Gledao ju je nježno, bez ijednog 
tračka sarkazma. Uzvraćala mu je plamtećim 
pogledom, kao da je spremna ubiti ga na 
mjestu. Čim joj je maknuo ruke s lica udarila 
ga je silinom koja je graničila s muškarčevom. 
Ustuknuo je, ali je nije prestao gledati. 
 „Ovo se više neće ponoviti.“, rekla 
je smeteno.
 „Ne budi tako sigurna.“, odvratio je 
i dalje je gledajući. Prestrašila ju je iskrenost 
njegovih očiju pa je zbunjeno svrnula pogled. 
 „Divio sam se tvojoj hrabrosti 
od prve karikature.“, nastavio je. „Mislim 
da te uopće nisam ni kanio ubiti, samo 
sam htio vidjeti dokle si TI spremna ići.“
 „Do kraja. Kao i uvijek.“ Pogledala ga 
je, no ovoga joj je puta pogled bio mnogo blaži. 
 „Jesi li?“, zagonetno je upitao, 
približivši joj se na lakat udaljenosti. Gledajući 
njene oči boje neba, bio je sve sigurnji u svoj naum.
Upitno ga je pogledala, a on joj je kažiprstom 
prešao preko obraza i polako se udaljio iz sobe.
 Lord Piranos Achernar 
zadovoljno je pjevušio ulazeći u svoju sobu.
 „Uskoro ćeš biti samo ružna 
uspomena.“, rekao je gledajući najnovije 
djelo svoje kćeri.
 „Jedno od vas će to sigurno 
postati“, rekao je ironičan glas iz tame. 
Piranos se naglo okrenuo i zaustio da pozove 

stražu, no bilo je prekasno. Riječi su mu 
umrle na usnama kako je bodež zarezao 
mesnati vrat i krv šiknula ostavljajući 
točkaste mrlje na skupocjenom sagu. Poput 
drvene je lutke pao na pod, dok mu se nad 
lice nadnio izvršitelj njegove sudbine. 
 „Tvoja ti kćer šalje topli pozdrav.“ 
Bile su to posljednje riječi koje je čuo.
 „Kako?“, s nevjericom je uspio 
zaustiti dok mu je krv izlazila na usta. Koja kćer?
 Shvaćanje je ispunilo njegove 
svinjske očice dok ih je život polako 
napuštao. Posljednje što je vidio bile su 
zelene oči ispunjene mržnjom kako sa 
zadovoljstvom očekuju njegov izdisaj. 
 Vijest o Piranosovoj smrti se 
poput munje proširila gradom. Stanovnici 
su Tamrosa, kao probuđeni iz stoljetnog sna, 
izašli na ulice i ispred Kuće pravde izazivajući 
posvuda pomutnju. Straža je bila nemoćna. 
 Dvije su usamljene prilike 
promatrale grad s obližnjeg brda. Mogli su 
vidjeti jedino kako svjetla baklji paraju noć. 
 „Kako si uopće uspio neopažen 
ući u Palaču?“, upitala je djevojka. 
 „Zašto misliš da sam bio neopažen?“, 
sa smješkom joj odvrati Lucian. U očima joj se 
odrazilo razumijevanje i ona se tužno osmjehne.
 „Neprijatelji čak i u vlastitim 
redovima.“, tiho je rekla.
 „Hvala ti.“, rekla je okrenuvši se 
prema njemu. Iskrenost joj se ocrtavala u 
očima. Lucian ju je cijelo vrijeme promatrao.
 „Naš je posao ovdje obavljen. Misliš 
li da u Samronu imaju veliku potražnju za 
slikarima?“, s humorom je upitao navodeći 
svoje sljedeće odredište, u nadi da će poći s njim.
 „Pa mogao bi se pronaći koji poslić, 
pogotovo za nadobudnu karikaturisticu.“, 
rekla je i dalje ga gledajući .Sreća je kao 
zora osvanula u njegovim očima kad je 
shvatio što je time mislila. Oklijevajući joj se 
približio i uzeo jednu odlutalu kovrču u ruku.
 „Ne znam ti ni ime.“, rekao je 
promatrajući je tako intenzivno kao da želi 
svaku crtu njena lica pohraniti u sjećanje. 
Ona je tada učinila nešto što nije nikako 
očekivao. Odmaknula mu je ruke, podigla se 
na prste i usnama ovlaš dodirnula njegove.
 „Alicia“, rekla je tiho, 
usana na milimetar od njegovih.
 „Alicia“, još je tiše ponovio. 

Izgubljeni Bijeli Brat
(Valentina Mišković; 
polaznica “Laboratorija 
fantastike”)

 Začuo se tup udarac. Tijelo je palo 
na prašnjavo tlo, a osmijeh se pojavio na 
zabrinutom licu mladoga indijanca koji se 
sada uspravio, držeći luk i strijelu u rukama. 
„Još jedan!“, vikne. Ubrzo su dotrčali i 
ostali muškarci večerašnje izvidnice, čvrsto 
držeći oružje u rukama. Mladić koji je 
ubio uhodu pristupi mu i okrene ga na leđa. 
Zamrljano pijeskom, prikaže se mlado lice 
dječaka iz plemena kojeg su toliko prezirali.  
„Ovo je već treći danas. Ali, njega smo uspjeli 
i ubiti. Prva dvojica su nam umakla. Znači 
da je došlo vrijeme...“, progovori najstariji 
član izvidnice te tiho nadoda: „Mislim da 
nam bogovi neće podariti više vremena. Naše 
vrijeme je prošlo, poglavica Taima je poslao sve 
svoje muškarce na nas. Već je previše vremena 
pokušavao osvojiti i ovo malo zemlje što nam 
je ostalo. Podignite ga i nosite što dalje od 
sela!“, naredi te pogledom pozove dečka koji je 
ubio ovoga. Zajedno su krenuli prema mjestu. 
 Mjesec je noćas bio mlad. Žene su 
palile vatre pred svojim kućama, osvjetljavajući 
prekrasan kameni ambijent isklesan iz velike 
litice na rubu borove šume. Dvokatnice malih 
prozora i mnoštvo visećih mostova sezali su 
nekoliko desetaka metara u dubinu kamena. 
Na dvorištima su žene i djevojke plele košare i 
čekale da im se muževi vrate iz izvidnice. Već 
nekoliko tjedana napadi su bili svakodnevica, 
a ono što tek dolazi, znali su, bit će mnogo gore 
nego bilo što što su dosad vidjeli ili osjetili. 
 „Već su se vratili? To ne može biti 
dobro, znači da su nekoga pronašli? Gdje je 
Tocho?“, nisam sigurna pričam li sama sa 
sobom ili zapitkujem svih pomalo. Probijam 
se do dvorišta da vidim što se to događa. 
 „Yoki!“, netko je dozivao moje ime. 
Poznavala sam taj glas jako dobro pa sam 
se podigla na prste ne bih li ugledala gdje je 
Tocho. Mahao mi je, udaljen tek nekoliko 
metara, okružen djecom koja su zapitkivala 
uglas i muškarcima koji su ih odgurivali 
i pokušavali se probiti k svojim ženama. 
 „Ubio sam ga. Bio je mlađi od 
mene.“, rekao je tmurno kad smo se udaljili 
od strke i gužve na dvorištu velike kuće. 
Povela sam ga za ruku gore do stijena iznad 
sela i sad smo sjedili na toplom pijesku 
i promatrali nebo, možda posljednji put. 
„Znam da će sve ubrzo biti gotovo i da ću 
možda umrijeti. Ali, borit ću se. Ono što je 
moje, moje je. Neće mi on to oduzeti.“, tiho 
je govorio. Nešto se u meni lomilo, trgalo i 
poušavalo izaći i pobjeći. Poljubila sam ga u 
čelo, po tisućiti put kazavši da će sve biti u redu. 
 Bila sam ponosna na sebe jer sam 
bila kći vrača i zato imala ugledan položaj u 
ovom malom, božanstvima zaboravljenom, 
plemenu. Mogla sam birati svog muškarca i 
ljubiti ga do mile volje, ako je to otac dopuštao. 
Bila sam jedina u selu koja je bila spremna za 
udaju, a još uvijek djevica. Sva ostala djeca, 
sve redom dječaci, bila su mlađa od mene. 
Prošlih godina bogovi nisu podarili ni jedno 
djevojče. Ali, ja se nisam htjela udati ni za 
koga dok ne budem sigurna u ljubav. Tocho 
me već godinu dana uvjeravao u svoju ljubav 
i zaista ne znam što bih bez njega. Moj ga je 
otac volio, ali nije bio najzadovoljniji mojim 
izborom. Ipak, nakon večerašnjeg je uspjeha 
Tocho u srcu moga oca zauzeo veće mjesto. 
 Moj je otac jako dobra osoba. Uvijek 

PRIČA

13



je tu kad ga narod treba, a na njegove molitve 
bogovi nam šalju kišu da pomoči kukuruz 
i spere svo blato koje su nanijeli oni bogovi 
vjetra poslani od poglavice Taima. To je 
zločest čovjek, zao i opsjednut vlašću. Njegov 
narod strahuje, poslušan je i moli. Nema im 
druge. Otkad je otkrio moć pretvaranja u 
životinje, nitko mu se više ne usudi usprotiviti. 
Takav život ne bih poželjela nikome, a on 
je već tolika plemena pokorio... Oni koji 
su se opirali sada počivaju s bogovima, 
među zvijezdama i mladim Mjesecom.
 Ležala sam na ležaju. Nikako nisam 
mogla dozvati boga sna, srce je još prejako 
tuklo i nije se smirivalo. Osluškivala sam što 
govori moj otac u kivi ispod mog prozora. 
Kiva je nešto poput svetišta, mjesto na kojem 
se dozivaju bogovi. Bila je to mala podzemna 
okrugla prostorija s otvorom na krovu. Ispod 
otvora palilo su bilje kojim se prizivalo naše 
bogove i tjeralo Taimine, danonoćno. Ulaziti 
su smjeli samo muškarci. Nikad zapravo 
nisam saznala kako kiva izgleda unutra. Sve 
što sam vidjela dok sam prelazila preko nje 
bilo je ognjište crnog i ljubičastog pepela. 
 „Ona je jedina djevica, nemamo 
nikog drugog.“, rekao je netko, ali nisam 
prepoznala glas. Ne govore valjda o meni? 
Dosad su samo šaptali o Pahani koji nam je 
sada, u doba kaosa i nemira, bio najpotrebniji. 
Naš davno izgubljeni Bijeli Brat. Sunce mu 
sja iz obraza, crne oči tjeraju mir u kosti 
i dušu, a njegove ruke vode u spokoj...
 „Ne može! Moramo naći neko 
drugo rješenje!“, čula sam oca kako 
prepuklim glasom rasrđeno odgovara. 
Postaje zanimljivo. Sjela sam na krevet i 
približila se prozoru ne bih li bolje čula. 
 „Yoki nam je posljednja nada. U snu 
mi se ukazao Pahana i zatražio da žrtvujemo 
djevicu. Znaš i sam da je Taima ovdje, samo 
čeka da oslabimo ili odemo po kukuruz u 
polje pa da na selo pošalje svoje vojnike. 
Želiš li da tako završi? Njena krv prolivena 
u suhoj zemlji? Ljubav prema Pahani je ono 
čemu ti služiš. Niti jedan ovozemaljski osjećaj 
ne smije ti zamutiti zadaću. Tvoj je zadatak 
spasiti Anasaze. Mi smo sve što imamo.“. 
Zastao je, a ja nisam mogla vjerovati što to 
govori! Čula sam kako je otac počeo govoriti, 
znala sam da su mu sada suze u očima, taj mi 
je glas odavao sve njegove tajne... Ponovno 
ga je prekinuo: „Znam koliko ti ona znači, 
tvoja kći i jedina nasljednica, ali tvoj narod 
te treba. Zar ćeš razljutiti bogove i okrenuti 
svima leđa kada dođe trenutak koji čekaš 
cijeloga života? Ne želiš imati čast prizvati 
Pahanu?“, nastavi sa čuđenjem i zgražanjem. 
 Riječi su polako sjedale, poput zrna 
na kukuruzu, jedna do druge, upotpunjavajući 
se. Vrač treba djevicu da pozove boga, boga 
koji će odvesti ovaj narod na sveto mjesto, 
daleko od Taiminih vojnika i zlobnih planova. 
Ja sam jedina djevica u selu. Ja moram spasiti 
svoj narod. Moja krv mora biti prolivena 
u vrele plamenove onih mirisnih biljaka. 
Ali, ja to ne želim! Ne želim umrijeti! Ne želim 
da mi moj otac, koji me voli od dana kada me 
ugledao, koji poštuje sve moje odluke, čime 
se malo koji otac Anasaza moze dičiti, prereže 
žilu i izlije moj život ravno u vatru. Ravno 
k miru! Pahani! Onom koji bi nam trebao 
pomoći? Onom koji vodi svoj narod u mir? 
Jesam li sigurna da je to taj Pahana? Možda 
ima još koji? Kako će to moj otac učiniti? Pa 
ne može me samo natjerati da uđem unutra, u 
tu prokletu kivu, zatvorim oči i prepustim se?
Suzdržala sam vrisak i prekrila usne rukom, 
dišući plitko i brzo. U glavi mi se vrtjelo, soba se 
mutila, toliko pitanja i užasnih odgovora padalo 
mi je na um... Nisam više mogla izdržati i izašla 

sam iz sobe. Kuda krenuti? Ne mogu pobjeći, 
dušmani čekaju u svakom grmu oko sela...
 Sjetila sam se nečega što je onaj čovjek 
govorio mom ocu. Ne želim da moju krv upije 
suha zemlja, a imam narod kojeg mogu spasiti. 
 Ta pomisao otvorila je put novoj. 
Što ako moja krv ne uspije? Što ako Pahana 
ne dođe? Suza mi je potekla niz vreli obraz, 
vrativši me u stvarnost. Stajala sam na 
vrhu strmine koja se okomito spuštala u 
tamnozelenu rijeku koja je daleko ispod 
nečujno prolazila ovom pustinjom. Nisam 
mnogo vidjela pod Mjesečinom, ali sam ovaj 
kraj znala bolje nego li crte svoje ruke. Što je 
Tocho bez mene? Kako ću ja bez njega u drugi 
svijet? Kako će moj otac preživjeti činjenicu 
da mora ubiti svoju kćer? Kako će preživjeti 
svoj i moj neuspijeh, ako do toga dođe?
 Blijeda je svjetlost obasjavala 
jutarnje nebo iznad zelene rijeke. U selu, 
između zgrada,  počele su se stvarati sjene, 
dok se sunce lagano pojavljivalo iznad pustih 
šuma i divljine. Bilo je premirno. Znam da će 
se danas nešto dogoditi. Nisam spavala cijelu 
noć. Većinu vremena nisam mogla niti disati, 
razmišljajući o onome što sam čula prethodnu 
večer. Ruke su mi se tresle. Je li to bio znak? 
Istinski, nesvjesni znak slabosti i nemoći?
 Otac je crvenih očiju izašao iz kive, s 
takvim izrazom lica kakvog još nisam vidjela. 
Cijelu se noć molio bogovima. Čula sam 
mumljanje dok sam silazila sa stijene natrag 
u selo. Prišao mi je i sjeo na tlo pored mene. 
 „Oprostit ćeš mi na ovome što ću 
ti sada reći. Ne znam ni kako da ti kažem. 
Mislim da neću moći“, govorio je tihim glasom 
punim tuge. Znala sam što slijedi pa sam ga 
poštedjela muke: „Znam tata, čula sam jučer 
što ste govorili. Ne moraš mi se opravdavati. 
Ne moraš se mučiti to izgovoriti još jednom.“
 Pogledao me u čudu te spustio 
pogled, kao da se srami. Vidjela sam kako je iz 
njegovih očiju potekla suza. Bešumno je pala 
na tlo, nestajući u ovoj, uvijek tako žednoj, 
zemlji. Pomislila sam na to koliko će još 
ova prašina upijati suza ako mu ne dopustim 
da me... Nisam to mogla niti pomisliti. 
 „Slušaj me, Yoki“, započeo je polako. 
„Ne znam hoću li moći to učiniti. Čak i da se radi 
o nekoj drugoj djevojci, bilo kome koga znam, 
ne znam bih li mogao. Toliko godina bogovi 
su mi bili naklonjeni, a zauzvrat su tražili mir i 
molitvu, ali nikad nisam ni sanjao da bi mogli 
tražiti ovo što danas traže od mene... Kako 
bih mogao sanjati da žrtvujem vlastitu kćer?“
 Pogledala sam ga, a on je pogledom 
tražio nešto u daljini na istoku. Možda je 
očekivao Pahanu bez žrtve. Ali, oboje smo znali 
da Pahana ne dolazi tek tako, kao vjetar ili kiša. 
„Tata? Mogu li dobiti još malo vremena 
da se oprostim od Tocha? Molim te?“, 
upitala sam ga s očekivanjem. Još uvijek 
nisam znala kako da kažem Tochu da će 
me otac morati ubiti, a da nije siguran hoće 
li to spasiti pleme od sigurne propasti.
 „Čekat ću te ispred kive. Dođi kad 
budeš spremna. Meni je jako žao. Kad bih 
mogao, pobjegao bih s tobom, ali Taima je u 
svakom grmu u krugu od milje. Poslušaj me 
i učini ono što je najvažnije za tvoje pleme i 
obitelj. Volim te“, bile su riječi koje mi je uputio 
dok se lagano dizao na noge. Krenuo je prema 
kući reći mojoj majci što mu je činiti. Nisam bila 
sigurna tko je od nas dvoje u gorem položaju. Ja 
koja moram umrijeti ili on koji me mora ubiti. 
 „Tocho?“, tiho sam upitala ulazeći u 
zamračen sobičak na zapadnom dijelu stijene. 
Duboko sam uzdahnula i legla pored njega na 
ležaj. Polako sam ga protresla, izgovarajući tiho 
njegovo ime. „Mora me žrtvovati. Jel me čuješ? 
Želim da znaš da je to za dobro ove obitelji.“

„Molim? Ponovi što si rekla, nisam siguran 
da sam te shvatio“, rekao je u nevjerici, 
naglo otvorivši oči. Okrenuo se prema meni 
i čekao, gledajući me u oči s nevjericom. 
„Pahana će doći samo ako se pepeo natopi 
krvlju djevice. Ako vatra lizne moju krv, 
Pahana će čuti našu molitvu i spasiti nas 
Taimine srdžbe“, polako sam izgovarala. 
„Kakve to veze ima s tobom? Osim što je 
tvoj otac...“, nije završio. Naglo je razrogačio 
oči, shvativši što govorim. „Ne, ne, ne! 
Ne može mi te uzeti samo tako! Zar može 
ubiti vlastitu kćer? Nećeš mu to dopustiti? 
Pobjeći ćemo daleko od ovih pokvarenih 
starješina? Reci mi!“, ponavljao je, moleći me. 
 Tražeći odgovor u mojim 
očima, shvatio je da nema druge opcije. 
Zarila sam glavu u njegova prsa i počela 
plakati, kao i noćas na stijeni iznad sela. 
„Oprosti mi!“, preklinjala sam ga. Objasnila 
sam mu kako se osjećam, objasnila mu da 
sam razgovarala s ocem i što mi je činiti. 
Ustao je i odjenuo svoju opravu, uzeo 
luk i strijelu, okrenuo se prema meni 
i kazao: „Ubijem li Taimu, neće više 
biti problema ni za koga“. Otišao je. 
 Molim? Ne može to učiniti! 
Ubit će ga! Potrčala sam za njim i sustigla 
ga na dvorištu. Povukla sam ga za ruku.
„Ne možeš! Ubit će te!“, ali nije me ni pogledao. 
Gledao je ravno ispred sebe, u šumu pred 
selom. „Tiho“, rekao mi je. Nisam shvatila što 
se događa. Svi su muškarci stajali na dvorištima 
i gledali u šumu, a žene su se povlačile u kuće, 
odvlačeći djecu za ruku, i sa suzama u očima 
gledajući svoje muževe. Nije valjda počelo?
 Iz guste sjenovite šikare istupi 
muškarac odjeven u ratnu opremu, držeći 
svoje koplje u ruci. Na usnama mu je 
igrao zloban smješak dok je pogledom 
prelazio selom. Uspravio se te rekao: 
„Predajte se i neće biti pokolja. Služit ćete 
velikom Taimi i zauzvrat živjeti“. Čekao je.
Jedan od naših, sin poglavice, istupi za korak 
i pljune na tlo. Gledala sam kako zemlja upija. 
Ponovo sam se sjetila zašto sam ja ovdje i što 
mi je činiti. Pogled mi se munjevito vratio na 
lice onog muškarca. Smiješak mu je nestao s 
lica na kojem se sada iščitavao zloban grč koji 
je samo čekao da netko od naših učini grešku. 
 „Clallam!“, snažno je poviknuo. 
Jeka se poput vala raširila uspavanom šumom. 
U isti su trenutak sve ptice uzletjele i napustile 
ovo područje, znajući što se sprema. Šikara 
je nekoliko puta zašuštala i pojavio se čitav 
red muškaraca koji su držali oružja spremna 
za okidanje. Pogledala sam Tocha kojem sam 
na licu jasno mogla vidjeti i ponos i strah.  
Kachine, pomognite nam, molila sam u sebi. 
Poljubila sam Tocha te mu nevoljko pustila 
ruku i pošla prema kivi. Pogledao me očima 
punim bola. Otac je mirno stajao iznad kive, na 
dvorištu. Vidjevši što sam odlučila, kratkim se 
ljestvama spustio u kivu i pričekao da dođem. 
Pružio mi je ruku. Pogledala sam oko sebe - 
s jedne je strane stajala moja velika obitelj, 
jedina koju ću ikada imati, to je bio moj 
život. Čvrsto su stajali i bili spremni umrijeti 
za svoju zemlju. S druge strane, u polju na 
rubu šume, stajali su oni koje je vodila ruka 
zla na nas, bez povlačenja ili premišljanja. 
Naredba je jasna. Pokorite ih ili ih sve ubijte. 
 Poklič se širio šumom i naglo me 
vratio u svijest. U nevjerici sam raširila oči, 
gledajući kako su noge potrčale prema našim 
zidovima, vratima, slušajući grmljavinu 
otisaka koje su ostavljali za sobom. Strijele 
su doletjele s naše strane, ali nisam vidjela tko 
je opalio. Žene su se sakrile u čvrste zidove 
svojih soba i kroz sitne otvore pažljivo birale 
svoje mete. Nekoliko njih u prvim redovima 
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palo je nijemo na pod. Osjetila sam nagli dodir 
na koži. Shvatila sam da me otac pokušava 
uvući u kivu kako bi mi spasio živu glavu. 
Trgnula sam se i skočila unutra, ne mareći za 
ljestve. Srce mi je kucalo kao nikada do sada. 
 „Želim vidjeti što se događa sa 
Tochom!“, zaurlala sam kako bih nadglasala 
povike koji su dolazili izvana. Nakon 
nekoliko trenutaka, očev je stisak popustio 
te mi dozvoli da provirim glavu. On stade 
paliti bilje i mumljati melodije i stihove 
koje su dozivale mnoga božanstva. Vjetar 
je počeo puhati i bijeli su se oblaci nadvili 
nad istokom, stvarajući sjenu nad nama. 
 Ugledala sam mog Tocha koji 
se borio svim snagama, trčao kroz redove 
i rušio ih poput klipova u polju, hrabro se 
gurajući kroz te nemani. Začula sam fijuk 
strijele. Tanka, gotovo nevidljiva, strijela koja 
je stigla iz šume probode mog Tocha kroz 
rame. Moj je vrisak u tom trenutku nadglasao 
svu tu zbrku. Uhvatila sam njegov pogled. 
 Tocho je gledao u mene, usnama je 
oblikovao riječi volim te i spasi nas, dok je 
posljednjim snagama ispaljivao strijele gdje 
god je stigao, ne bi li pogodio nekoga. Nisam 
to više mogla gledati. Suznim sam očima 
pogledala oca i kimnula. Znao je što mora. Ako 
je Tocho umro, nema više potrebe ni da ja živim, 
a niti da više odugovlačim s ovim spasenjem. 
 Legla sam na hladan pepeo na 
velikom ognjištu isopd otvora koji je moj 
pogled vodio u prekrasno plavo nebo.Na tom 
su se plavetnilu igrale boje jutra. Osjetila sam 
kako otac u nepravilnim krugovima oko mene 
sipa neke biljke i prah. Vidjevši tugu u njegovim 
očima, pomislila sam samo na to kako će on, ne 
ubiju li ga, preboljeti sve to. Raširila sam ruke 
i stavila ih na predviđeno mjesto. Vidjela sam 
kako podiže nožić u jednoj i neki listić u drugoj 
ruci. Prišao mi je i stavio listić na jezik. Počela 
sam osjećati vrtoglavicu i čudnu pospanost. 
 Trgla sam se, osjetivši peckav dodir 
naoštrenog kamena na zapešću. Glava mi je bila 
toliko teška da je nisam mogla niti okrenuti. 
Urlici su počeli nestajati i stišavati se kao da ih 
je vjetar odnio, jednog po jednog. Miris moje 
krvi proširio se malom prostorijom. Oko mene 
je počela gorjeti vatra, a osjetila sam i peckanje 
na drugoj ruci. Sve mi se činilo lijepim i toplim. 
Osjećala sam se kao da plutam na toploj vodi, 
sunce me okruživalo, sanjala sam. Sve je bilo 
tamno i toplo, kao u najljepšim snovima. 
Osjećala sam kako mi polako nestaje volje, 
života, snage, misli, sve pokalo crni i otupljuje. 
Zaklopila sam oči. Više ničeg nije bilo. 
 Bjelina. Svjetlost. Prilazi mi neki 
čovjek, odjeven u bijelu haljinu, prekrasno 
perje ukrašava mu glavu i vrat. Pruža mi 
svoju izmorenu i naboranu ruku i vodi 
me kroz bjelinu. Tko sam i gdje sam? 
Sada ništa nije bitno. Mislim da sam našla 
davno izgubljenog Bijelog Brata, Pahanu. 
Osjećala sam samo toplinu i ispunjenost.
 Mama? Tata? Tocho?! Svi ste ovdje? 
„Spasila si nas. Sve je gotovo. Svi smo tu.“, 
reče mi Tocho. Snažno sam ga zagrlila.

Zoljini prutići
(Tanja Milutinović)

 Kada bi neka njena daleka pretkinja 
kojim slučajem ustala iz groba sigurno 
ne bi pristala pojesti ništa spravljeno od 
gmeljinih jaja. Ne bi pomoglo ni uvjeravanje 
da je u pitanju rijetka, takoreć ekskluzivna, 
poslastica. Zolja napravi ozbiljan izraz 
lica dok je u sebi sricala riječ ekskluzivna.  
 Prutići od gmeljinih žumanjaka 
bile su nezaobilazan desert na trpezi 
svakog istinskog gurmana. Rijetko je koja 
domaćica u Petkovom Selu umjela spravljati 
ove starinske kolače kao Zolja. Zolja se 
ponosila svojim umijećem. Takve kolače ni 
iskusnije kuharice nisu često spravljale jer je 
njihova priprema zahtjevala dosta vremena.  

 Recept je bio 
presložen za mlade domaćice.
„Treba zgotoviti nekoliko kora te ih s jedne 
strane peći do pola. Potom ih treba obrnuti 
pa smanjiti vatru, a krema... Eh, za to treba i 
dara i para“, recitirala je Zolja. Jer, gmeljina 
su jaja skupa, zato i jesu „eskluzivitet“.

 Zolja se divila žutoj glazuri. Pitala 
se kako nešto, naizgled tako gadno, ni riba, 
ni žaba, može snesti tako lijepa jaja? Izvana 
zelena poput guštera, a iznutra božanski 
žuta. Od njih se pravi krema, i to tako što se 
žumanjci izmiješaju s drugim sastojcima pa se 
to prelije po kori  i suši na sobnoj temperaturi.
 
 Kada  bi se smjesa sušila u pećnici, 
bilo bi nemoguće isjeći prutiće bez da oni puknu
.  
 Zolja je motrila veliku zdjelu 
ispunjenu žutim. Njen se kolač nikada 
nije uspio osušiti. Domaćin ga je uvijek 
proždirao onako gnjecavog, i to baš njoj u 
inat. I većeras će,  sigurna je Zolja, ponoviti 
isto. Ona će se usuditi prošaptati: „Bit će 
bolji kad odstoje“, ali uzalud. Domaćin će ga 
raskupusati kao pogaču, bez rezanaj na prutiće.
 
 Sjela je u svoj omiljeni ugao trpezarije 
i zamišljeno čekala. Nije smjela otići na 
počinak dok On ne dođe, makar tako dočekala 
i zoru. Dođe li ranije, manje su šanse da pokupi 
batine - što ranije dođe, manje je pijan. U grlu 
joj zastade knedla. Da se ne uspaniči, počne 
duboko disati. Možda će ipak samo večerati i 
potom otići na počinak. Stresla se. Najgori je 
kada izgubi na bovi*, em što je želi tući, em 
što joj sutradan ne ostavi ni lipe za ručak. Ali, 
večera za njega mora biti postavljena. Dobro je 
da imaju uzgajalište gmelji – ako ništa, barem 
u kući uvijek ima jaja. Blijedo se nasmješi. 

 Domaćin najviše voli 
gmeljine prutiće, njima ne može 
odoljeti. Pojeo bi ih i s dušom u nosu. 

 Žena zadrhta, ali ne makne pleh sa 
stola. I ovoga će puta čekati do kraja. Sigurna 
je da On danima nije otišao do umjetnog 
jezerca u kojem uzgajaju ove životinje. Zato 
i ne zna da su počele ugibati. Da mu i kaže 
štogodm reći će joj da je glupa babetina koja 
samo kvoca. Njoj bi se u inat najeo gmeljinih 
jaja. Zato će šutjeti. Zato, ali i zato jer je u 
jutrošnjim vijestima, koje je slušala krajičkom 
uha, čula vijest koja je glasila nekako ovako: 

 „U regiji Sjeverna Ubava, u četiri sela 
općine Pašimoljske, pronađeno je jato uginulih 
gmelji. Sumnja se da je u pitanju smrtonosna 

bolest koja lako prelazi na ljude. Uništene su 
farme s umjetnim jezerima, uzgajalištima ovih 
životinja. Zabilježene su i prve ljudske žrtve...“

 U kutu Zoljinih usana zatitrao 
je smiješak. On misli da ona ništa ne zna 
i stalno ponavlja kako je nevjerojatno 
glupa. E, sad će se uvjeriti da i ona nešto 
razumije, da postoji nešto što i ona najbolje 
zna... Eto, na primjer, ispeći čuvene prutiće 
s kremom od nepečenih  gmeljinih jaja.

*bova- jedna vrsta igre na sreću, nalik kocki
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Lois McMaster Bujold
(Intervju vodio: Hrvoje 
Beljan; s engleskog preveo: 
Igor Rendić)

Eridan: Dopustite mi da odmah na početku 
kažem kako mi je velika čast i zadovoljstvo 
što ste pristali na ovaj intervju. Vaši romani 
o Milesu Vorkosiganu vrlo su popularni 
u Hrvatskoj, a u Udruzi se nadamo i da će 
vaši fantasy romani uskoro biti prevedeni. U 
siječnju 2002. posjetili ste Hrvatsku. Čega 
se sjećate s tog posjeta?

Lois McMaster Bujold: Napisala sam 
mali memoar nakon povratka, pokušavajući 
zapisati sve svoje dojmove. Nalazi se na 
mojoj web stranici: http://www.dendarii.
com/croatia02.html, ali ne želim varati pa 
neću baciti pogled prije nego li odgovorim.
 Sve što mi padne na pamet vrlo 
brzo bude zagušeno pravim vodopadom 
uspomena koje vežem uz posjet; čudi 
me koliko mi se sjećanja vraća što dulje 
razmišljam o tome. Sjećam se da su se o meni 
vrlo dobro brinuli organizatori konvencije 
i moj hrvatski izdavač te koliko sam bila 
impresionirana brojem ljudi koji govore i 
čitaju na engleskom, dok ja nisam znala 
niti riječi hrvatskoga. Da nije bilo tih ljudi, 
bilo bi mi kao da sam nijema. Divno sam se 
provela šetajući Zagrebom s prijateljima - 
kupila sam knjigu o povijesti grada, a grad 
sam naknadno čak i iskoristila kao grubu 
osnovu srednjevjekovnog gradića Easthome 
u knjizi „Hallowed Hunt“. Organizatori 
konvencije odveli su me na Medvedgrad. Bio 
je to predivan izlet. Nakon konvencije izdavač 
me poveo na kratko predstavljanje knjige u 
Primorju - najbolji trenutci uključuju večeru 
u ribljem restoranu i promatranje izlaska 
punog mjeseca kroz lukove rimskog amfiteatra 
na istarskoj obali. Izdavač je organizirao 
televizijski intervju u ponedjeljak ujutro. Vrlo 
rano jutro. Kako nemam previše iskustva u 
takvim stvarima, bila sam nervozna i umorna 
i bojim se da nije prošlo baš najbolje, mada 
vjerujem kako je odmogla i činjenica da mi 
je jedno od pitanja bilo krivo prevedeno pa 
sam provela nekoliko minuta pričajući o 
nečem sasvim desetom. Ups. Naviknuta sam 
sat vremena odgovarati na pitanja iz publike 
na konvencijama - moram naučiti biti sažetija 
kada se radi o tv intervjuima! Prevoditeljica 
koju mi je osigurao izdavač bila je vrlo ljubazna 
te me posljednje noći konvencije pozvala k sebi 
na razgovor uz kolače. No, kako sam nakon 
još jedne manifestacije za javnost bila mrtva 
umorna, odbila sam poziv. Još uvijek žalim za 
tim, mogla sam sav san nadoknaditi sljedećeg 
tjedna. Pušenje, naravno. 
 Na svim događajima kojima sam 
u Europi prisustvovala ima mnogo više 
dima cigareta nego što smo mi, Amerikanci, 
naviknuti. Pogled iz moje hotelske sobe na 
fasade iz devetnaestog stoljeća zgrada s 
druge strane trga i vrlo dvadesetiprvostoljetne 
satelitske antene na njima. Tramvaji – u 
djetinjstvu sam posjećivala baku u Pittsburgu 
u kojem su također vozili tramvaji. Algoritam 
je potpisao ugovor za prijevod sve tri knjige iz 
serijala Chalion. Ne znam kako trenutno stoje 
stvari s tim, ali nisam još dobila primjerke 
prevedenih knjiga što mi je obično jedini dokaz 
da su knjige tiskane. 
 Za serijal Sharing Knife nisam još 
dobila ponudu, ali su obnovljena prava za 
knjige o Milesu. Hrvatske naslovnice za knjige 
Vorkosigan sage i dalje su mi među najdražim 

stranim naslovnicama.

E: Romani Vorkosigan sage vrlo su popularni 
u Hrvatskoj. Možete li nam reći kako je sve 
to počelo? Otkud ideja za Milesa? I koliko ste 
polagali nade u romane, to jest jeste li se nadali 
da će prerasti u bestseller serijal?

*Fotografija preuzeta s web stranice: http://www.
dendarii.com

LMB: Sam je Miles nastao kao i stvarni ljudi 
- od svojih roditelja. Imam poštapalicu kojom 
opisujem svoju tehniku stvaranja radnje – „Što 
je najgore što mogu učiniti ovim ljudima?“ 
Milesa sam imala na umu još dok sam 
pisala Krhotine časti. Za njegove roditelje, 
Arala i Cordeliu, koji žive u militarističkoj 
patrijarhalnoj kulturi koja iznimno cijeni 
fizičko savršenstvo i užasava se bilo kakvih 
mutacija, imati sina koji je hendikepiran 
predstavlja ogroman životni izazov. Čitav 
niz osoba iz stvarnog života poslužio je kao 
osnovica u stvaranju Milesa - T.E. Lawrence 
i mladi Winston Churchill neki su od njh. 
Fizičku je osnovicu dao hendikepirani bolnički 
ljekarnik s kojim sam jednom radila, a sindrom 
„sina velikana“ ponajviše vučem još iz svog 
odnosa s vlastitim ocem. 
 Unatoč tome, sa svojom prvom 
knjigom, Pripravnik za ratnika, Miles je brzo 
uspostavio vlastiti život. Njegova karizma i 
volja, njegove vrline i mane, a ima oboje, sve 
je to sada dio njega. Likove određuju njihovi 
postupci – „Ono si što radiš“ najistinitija je 
sintagma vezana uz pisanu riječ. Milesovi su 
postupci stvorili Milesa onakvim kakav on je 
u tucetu knjiga tako da je imao priliku postati 
kompleksnim likom. Također, likovi stvaraju 
i ograničavaju radnju, ali za mene stvaraju 
i okolinu u kojoj žive tako da na kraju sve 
ispadne dobro. 
 Nikada nije postojao detaljan plan 
Milesova života -  izmišljam ga knjigu po 
knjigu. U SAD-u moje knjige nikad nisu bile 
bestselleri - barem ne u smislu liste bestsellera 
NY Timesa, iako su definitivno bile žanrovski 
bestselleri - koliko „evergreeni“, knjige koje 
se prodaju u skromnijoj nakladi, ali se prodaju 
stalno. Svaka knjiga koju sam napisala i dalje 

se tiska. Kada sam 1982. godine počela pisati 
Krhotine časti nisam mogla ni zamisliti da će 
se knjiga čitati i u 2008. godini, ponajviše jer 
nisam mogla zamisliti kako će 2008. godina 
izgledati (postoji razlog zbog kojeg se držim 
podalje od SF priča koje se bave bližom 
budućnosti). I dalje me fascinira činjenica 

da se moje knjige čitaju u Kini. 
1982. godine to bi bila znanstvena 
fantastika.

E: Jesu li romani o Vorkosiganu ikada 
razmatrani za filmsku adaptaciju? 
Biste li to uopće željeli? 

LMB: Sredinom devedesetih 
otkupljena su prava za snimanje 
knjige Pripravnik za ratnika. Novac 
koji sam za to dobila omogućio 
mi je selidbu u Minneapolis, na 
čemu sam jako zahvalna. Ipak, 
film nije snimljen, na čemu sam još 
zahvalnija - pročitala sam scenarij 
i bio je užasan. Ne žuri mi se da 
se romani adaptiraju za film ili 
televiziju, voljna sam čekati da se 
pojavi producent koji će zaista voljeti 
te knjige, a ne ih samo smatrati 
„vlasništvom“ koje može unakaziti 
kako god želi. Nemam ideja o tome 
tko bi mogao glumiti moje likove, 
iako bi Aral trebao izgledati poput 
Olivera Reeda u mlađim i zdravijim 
danima.

E: Univerzum u kojem se odvija 
radnja Vorkosigan sage postaje 
detaljniji sa svakom novom knjigom. 
Jeste li planete i kulture prikazane u 

romanima zasnovali na dijelovima 
ljudske povijesti ili ste ih sami izmislili? 
Ponajviše Vas to pitam zato jer se jedan od 
planeta zove Illyrica, a narod koji je u drevna 
vremena nastanjivao prostor Hrvatske nosio je 
ime Iliri.

LMB: Planeti Neksusa zasnovani su na čitavoj 
skupini izvora koje sam spojila na raznorazne 
načine. Ništa nije direktno kopirano, već 
se radi o vrlo kompleksnom spoju znanosti, 
povijesti, osoba, drugih priča i mojih vlastitih 
stavova o ljudskom ponašanju. Bojim se da je 
Illyrica samo ime koje sam uzela s neke mape 
u trenutku pisanja.

E: Trenutno pištete fantasy serijal Sharing 
Knife. Možete li nam ukratko reći nešto o 
likovima i radnji?

LMB: Serijal Sharing Knife započeo je kao 
jedan fantasy roman s elementima ljubavnog 
romana, a radi lakšeg je objavljivanja 
razdvojen u dva sveska. Iz toga su sada nastala 
još dva sveska. 
 Prvi je roman priča podijeljena u 
dva dijela, nazvana The Sharing Knife, Vol. 
1: Beguilement i The Sharing Knife, Vol. 2: 
Legacy. Ovi su dijelovi prvi put objavljeni u 
listopadu 2006. godine i srpnju 2007. godine. 
Drugi par romana od početka je osmišljen kao 
duologija pa će treći dio serijala, Passage, biti 
objavljen u tvrdoukoričenom izdanju u travnju 
2008. godine, dok će posljednji nastavak, 
Horizon, svjetlo dana ugledati  u veljači 2009. 
godine. 
 Posljednja dva romana jedno su 
vrijeme nosili zajedniči naziv Wide Green 
World, ali je želja mog izdavača Eosa bila da 
svi romani idu pod jedinstvenim nazivom kako 
se prodavači i kupci knjiga ne bi zbunili. Ta je 
odluka, zapravo, sasvim u redu jer se zaista 
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radi o jednoj priči razdvojenoj u četiri sveska, 
iako je svaka duologija svojevrstan zaseban 
par i svaki od svezaka sadrži samostalne 
radnje koje završavaju unutar sveska. Glavna 
će radnja biti jasna tek kada se redom 
pročitaju sva četiri sveska, iako i svaka od 
knjiga sadrži dovoljno toga da zabavi čitatelja 
dok čeka na rasplet glavne radnje. Sva bi četiri 
sveska trebala biti dostupna čitateljima unutar 
sljedeće tri i pol godine, neće biti kašnjenja pri 
dostavi rukopisa izdavaču, a čak i da me sutra 
pregazi autobus - priča je dovršena. Nadam se 
da to svi cijenite. Sharing Knife je počeo kao 
priča o dvoje ljudi, Fawn Bluefield, farmerici 
koja je pobjegla od kuće iz vrlo tradicionalnih 
razloga i koja upoznaje Daga Redwinga 
Hickorya, iskusnog vojnika i čarobnjaka koji 
pripada nomadskom plemenu Lakewalkers 
posvećenom hvatanju i ubijanju nadnaravnih 
čudovišta. Dagov narod ta čudovišta naziva 
malice, a Fawnin blight bogles. Nož iz naslova 
serijala ključno  je oružje za svrhu kojoj su 
se Lakewalkersi posvetili, dok je otkrivanje 
što su ti noževi točno i kako oni funkcioniraju  
ključan dio radnje.
 Kada se oba lika nađu u lovu na 
čudovište, Dagovom se nožu dogodi čudna 
nesreća pa su Dagg i Fawn privremeno upareni 
sve dok ne uspiju riješiti tu misteriju. Blizina 
dovodi do romanse koja neizbježno vodi do 
problema (ali i sazrijevanja) i promjena u 
njihovim životima koje na početku priče nisu 
ni slutili. 
 Serijal nema radnju koju pokreće 
glavni zlikovac, ali ima smjer u kojem se 
jasno kreće tako da nisam osjećala da je imalo 
drugačiji za pisati od mojih knjiga koje imaju 
„čvršći“ zaplet. 
 Također, serijal mi je omogućio da se 
igram sa žanrovima i pokušam spojiti fantasy 
i ljubavni roman. Ispostavilo se da je to teže 
nego li se čini jer ta dva žanra imaju različite 
fokuse, očekivanja čitateljstva, strukturu i 
širinu radnje. Fokus ljubavnog romana je 
osoban - priča je to o uspješnom udvaranju 
koja počinje kada se dvoje protagonista 
upozna, a završava kada njihova veza prođe 
kroz sve probleme i testove zapleta te bude 
potvrđena trajnim vezivanjem. Čitatelj očekuje 
da će do kraja romana razumjeti taj par. 
 Fokus fantasy romana obično je 
svijet u kojem se roman odvija i taj se svijet 
može smatrati dodatnim likom romana -  
očekujemo upoznati taj svijet, očekujemo da 
će nam kroz roman biti pokazano kako i što 
ga čini drugačijim od našeg. Čitatelj u tom 
slučaju očekuje razumjeti taj svijet do kraja 
romana. Stoga sam si u ovom serijalu namjerno 
postavila problem spajanja te dvije različite 
strukture u jednu. Jednim mi dijelom pomaže 
činjenica da su oba glavna lika predstavnici 
dvaju glavnih kultura u prikazanom svijetu, 
što mi je omogućilo da kroz njih istražim te 
aspekte svijeta. 
 Jesam li u tome i uspjela odlučit će 
čitatelji kada čitav serijal bude objavljen. Zasad 
su reakcije čitatelja poprilično podvojene 
- neki uživaju u kombinaciji žanrova, dok se 
drugi ponašaju kao histerični dvogodišnjaci 
koji su upravo otkrili da im se grašak dodiruje 
s pireom. 
 Na kraju prve duologije razriješen 
je dio radnje koji se odnosi na ljubavni roman 
i to, gledamo li iu perspektive ljubavnog 
romana, na vrlo zadovoljavajući način, što mi 
je i bila namjera. 
 Daga i Fawn sam na tom mjestu 
mogla ostaviti neko vrijeme, ali je dio serijala 
koji se odnosi na svijet u kojem se radnja odvija 
i dalje postavljao pitanja. Stoga sam napisala 
i drugu duologiju, Passage i Horizon. Obje se 

priče odnose na putovanje - jedna na putovanje 
rijekom, a druga na putovanje cestom, što su 
dva klasična elementa američke književnosti, 
ali i književnosti uopće, te su vrlo prikladni 
za fantasy world serijal koji je inspiriran 
iskustvima američkih pionira. Druga se 
duologija nastavlja na prvu, a Dag i Fawn su i 
dalje glavni likovi. E da, da prozborim koju i o 
izvorima inspiracije.  Sva su mjesta u serijalu 
bazirana na ruralnim krajolicima srednjeg 
zapada mog djetinjstva. Posebno se Passage 
oslanja na moje uspomene iz života u brodu-
kući na rijeci Ohio, ali i na zapise, većinom 
iz prve ruke, o životu na rijekama Mississippi, 
Ohio, Missouri i Tennessee početkom 
devetnaestog stoljeća u eri parobroda. Na 
kraju te knjige dodana je bilješka autora u 
kojoj sam imenovala najzanimljivije od tih 
knjiga, u slučaju da čitatelji požele saznati 
više.

E: Vaš serijal Chalion u svijetu je požnjeo velik 
uspjeh. Fascinantno je kako ste uspjeli ostaviti 
traga i u fantasyu i u znanstvenoj fantastici. 
Koji žanr više volite? 
 
LMB: Jednako su mi draga oba žanra. Uvijek 
sam čitala mnogo djela iz oba žanra, još otkad 
sam kao dijete  počela istraživati različite  
žanrove. 

E: Je li teško biti SF/fantasy pisac u SAD-u? 
Koliko se Vaš današnji život razlikuje od onoga 
s početka Vaše karijere u osamdesetima?

LMB: Bilo gdje je teško biti pisac. U SAD-u 
blagonaklonije gledaju na SF&fantasy žanr 
nego što je to slučaj u Britaniji, barem mi tako 
kažu. Imamo dovoljno veliku zajednicu fanova 
da nemamo potrebe tražiti moralnu potporu 
izvana, što ima i dobrih, ali i loših strana 
(uvijek postoji bojazan od izoliranosti). Sada 
i tada, o Bože... Ranih osamdesetih, netom 
prije objavljivanja bila sam očajna kućanica 
s financijskim problemima, zapela u gradiću 
s dvoje male djece i nepouzdanim suprugom, 
gotovo bez prijatelja i posla - osim što sam 
napisala tri romana u tri godine, ali to nitko 
nije smatrao poslom, sve dok ti romani nisu 
bili prodani. Dvadeset i dvije knjige i godine 
kasnije, djeca su mi odrasla i žive vlastiti život. 
Već sam godinama sretno razvedena, živim u 
živahnom gradu, pristojno zarađujem, imam 
velik krug prijatelja i putujem koliko god mogu, 
pa i malo više. Ako je to bio lukav plan, onda 
mogu reći da je savršeno uspio! Ali, jednako 
tako, ne mogu poreći velik utjecaj zarađene 
sreće - imam sreće što je moje knjige objavio 
Baen, ali tu sam sreću zaradila tako što sam te 
knjige napisala i poslala ih na mjesto na kojem 
je sreća čekala. 
 U prošlom je desetljeću internet 
uvelike utjecao na moj život kao pisca, i to ne u 
potpunosti pozitivno. Veći dio dana provedem 
radeći kao svoja vlastita tajnica i PR menadžer, 
radeći poslove koje nisam morala obavljati u 
osamdesetim i devedesetim. Mnogo je lakše 
odgovoriti na e-mailove obožavatelja nego što 
je bio slučaj s pismima poslanim poštom. 
 Ali, istovremeno i mailova ima 
mnog, mnogo više nego li je bilo pisama. 
Komunikacija s agentom i izdavačem je bliska, 
što je dobro; istovremeno, moj izdavač smišlja 
svakakve PR zadatke za mene – od pisanja 
bloga i odgovaranja na e-mail intervjue 
pa nadalje - koji mi oduzimaju vrijeme za 
pisanje, a da ne spominjem i za život. Također, 
otkrila sam kako surfanjem podići vlastiti ego. 
Wikipedia je za pisca koji istražuje za potrebe 
svojih djela  i blagoslov i prokletstvo. 
 Krenete li u potragu za, recimo, 

opisom eklampsije tri sata kasnije čitat ćete 
objašnjenje tentacle porna u animeima bez 
da imate pojma kako ste točno dospjeli tamo 
i kamo je vrijeme nestalo.

E: Koji su pisci najviše utjecali na vas? Po 
Vašem mišljenju, koji su pisci trenutno najbolji 
u žanru? Vaši omiljeni pisci, knjige, filmovi?

LMB: Poduža je to lista... Između ostalih, 
uključuje i Poula Andersona, Randalla 
Garretta, Crodwainer Smitha, Jamesa H. 
Schmitz, Erica Franka Russella, Arthura 
Conana Doylea, Alexandera Dumasa, Dorothy 
Sayers, Georgette Heyer i J.R.R. Tolkiena. 
Nisam čitala dovoljno novog SF-a da bih 
mogla steći dojam tko je trenutno najbolji po 
mom ukusu – u posljednje vrijeme istražujem 
druge žanrove, poput povijesti i popularne 
znanosti, ljubavnih romana te gledam japanske 
anime i dokumentarce o znanosti i prirodi 
preko Netflixa. 
 Također, čitam rukopise prijatelja, 
ali nisam sigurna da se i to broji. Kao što 
sam već rekla, previše vremena provodim 
na internetu, ali to bi se moglo svrstati pod 
promatranje ljudskog ponašanja. Omiljeni 
romani kojima se uvijek rado vraćam uključuju 
radove Heyer, Tolkiena i Terrya Pratchetta 
(kada već govorimo o trenutno najboljim 
piscima). Jako su mi se svidjeli filmovi serijala 
Lord of the Rings, iako su mi, kao knjiškom 
puristu, zasmetale mnoge stvari u filmovima... 
Joj joj! Unatoč tome, pogledala sam ih previše 
puta. U sjećanju mi je ostala i adaptacija Tri 
mušketira Richarda Lestera.. Volim i novije 
animirane filmove poput Shreka, Izbavitelja i 
Auta.

E: Na kraju, pitanje koje Vam vjerojatno svi 
postavljaju  barem dvaput dnevno: planirate 
li napisati još koji roman o Milesu? Ako da, 
možete li nam reći što spremate svačijem 
najdražem carskom revizoru?

LMB: S obzirom na to da su završni dijelovi 
serijala Sharing Knife gotovi, sljedeća stvar 
na mom popisu zaista je ugovor za novi roman 
o Milesu Vorkosiganu za Baen Books. Roman 
je trenutno je u delikatnoj fazi razvoja, pred 
sam početak pisanja – tek sam počela skupljati 
načrčkane bilješke, što je posao koji mi otežava 
navala priprema za predstavljanje Passagea 
i turneja, i mali milijun drugih PR poslova, 
uključujući počasno gostovanje na Worldconu 
u Denveru (konvencija je tek u kolovozu, ali 
žele da im već ovaj mjesec pošaljem tekst od 
pet tisuća riječi za programsku knjižicu. Ne 
mogu im baš reći ne). 
 U svakom slučaju, očekujem da ću 
tijekom 2008. godine napisati knjigu o Milesu 
– iako već kasnim s početkom tako da će se 
pisanje navjerojatnije otegnuti u 2009. - a 
objaviti je  u 2009. godini. Najvjerojatnije. 
Prerano je još za detalje, ali uvjeravam vas 
da će knjige definitivno biti i da će u njoj 
definitivno biti i Miles.
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PRIČA
Atlantis, carstvo sunčanoga 
boga
(Bojan Ekselenski)

Atlantis je vječan. Carstvo je vječno. 
Jedini Bog, Re A'Thum je vječan. Galaktičko 
carstvo sve je što oko vidi na nebu. Carstvo je 
sve u krugu pola milijuna parseka. Tisućama 
godina čuvari Carstva vladaju s Korše. Malen 
otok svijeta na rubu Galaksije srce je Carstva. 
Na njemu se nalazi Hajakel, mistično središte 
moći. Lux aurum s nevidljivim nitima povezuje 
stotinu i pedeset milijuna naseljenih svjetova 
carskoga sektora, kolonija i patarkija.

Remus I. je lutka. Zadnjih petnaest 
godina služio je petorici svojih prethodnika. 
Samo je jedan vratio Rema svojevoljno, ostale 
su mu poslali državni udari. Moć je ponekad 
jak motiv, a carska je kruna simbol najveće 
moći. Remus nije običan uzurpator, već 
maska moćne  Kleone Remus Aladah, Velike 
svećenice Univerzalne Crkve. Svoju je moć 
gradila slabeći utjecaj svih redova Crkve.

Carica i kralj1. 
 Dvorski je protokol nalagao prijem 
svih važnih plemićkih obitelji pri krunidbi 
novoga Vladara Univerzuma. Remus 
zadovoljno promatra dodvoravanje muškaraca 
i žena istaknutih titula. Kleona mu prišapne na 
uho:
 „Dragi, ti klaunovi nisu opasni. 
Nitko se od njih ne može probiti do tebe. Pravu 
opasnost predstavljaju nevažni anonimci. 
Mnogi od tih nevidljivih pozadinskih ljudi 
brinu za današnji protokol. Prava opasnost 
nikada ne dolazi izvana, nitko se izvana ne 
može probiti do carskih odaja.“
 Remus kimne i nesigurno odvrati:
 „Zar ćemo ujutro iz palače odstraniti 
sve za koje misliš da su opasni?“
 Žena se tiho nasmije:
 „Ne. Naredit ću nešto drugo. 
Amazonke će obaviti svoj dio. Na uklanjanje 
zadnjega heretika s Korše čekali smo toliko 
dugo koliko je bilo potrebno za pripremu 
Amazonki. Naoštrile su svoje zainše i na moj 
će se znak otkotrljati mnoge plemenitaške 
glave. Moć potkrijepljena strahom najbolja 
je garancija sigurnosti Korše. Sada imam 
drugog posla.“. Očima je muža presvukla u 
jednostavnu odjeću.
 Remus se zadovoljno osmjehne.
 Harold I. Kaladski ne treba 
blještavilo. Njegova je moć, za razliku od 
moći ostaloga plemstva, stvarna. Kaladija je 
jedino kraljevstvo carskog sektora koje uživa 
veliku i stvarnu neovisnost. Uzrok tome leži 
u geološkim značajkama. Kaladija je jedini 
poznati svijet koji je upotrebljavao nalazište 
eratza, osnovne sirovine protonija. Sjeverna 
je seizmička cjelina  sama jedan rudnik 
jer Korporacija pod kraljevim nadzorom 
iskapa dragocjenu rudu i šalje u ašege 
Adraxa, posebna svetišta crkvenoga reda 
Neteru’Toth. Tajna prerade sirovog, iznimno 
opasnog, metala u čudesni protonij u rukama 
je svećenstva. Bog Re odao je Crkvi tajne 
zvijezda i magije, magije koje nema bez 
osnovne sirovine. Protonij na poseban način 
povećava sposobnosti neaktivnih dijelova 
mozga koji mogu svojom koncentracijom 
nadzirati najveću crkvenu svetinju- protonijski 
hešamej. S tim čudesnim oruđem upravljaju 
svećenici Ozirisa.
 Harold se naslonio na ogradu i 

promatrao krošnje drveća. Gusta vegetacija 
pripada Divljini, kamo Atlantida nema 
pristupa. Reova volja. Osjetio je blizinu još 
jedne osobe. Polako se okrenuo i susreo 
živahan pogled carice. Uljudno kimne. Ona 
se primakne ogradi i pogled joj zapliva u 
daljinu:
 „Dragi Harolde, pustimo protokol 
i lažnu uljudnost. Čitam Vas kao što čitam 
Svete spise.“, okrene se prema njemu. Kleona 
je lijepa žena Anastazijinih godina. Sve 
svećenice zavjetovane djevičanstvu izgledaju 
mlado. Tamna joj je kosa lepršala na vjetru. 
Udahne da progovori, ali ga žena preduhitri:
 „Pustite svoje misli tamo gdje jesu. 
Znam, u tri ste godine bili na dva krunjenja i 
ovo Vam je treće. Pitate se kako je tako lako 
naljutiti svemoćnoga Rea? Kako?“, završi, 
uputivši mu pogled opreznoga grabežljivca. 
Harold se nakašlje. Zaista ga je iznenadila. 
Pročitala mu je misli. Kralj samo izdahne i 
prekriži ruke na leđima. Žena nastavi:
 „Odsad će biti drugačije. Nemojte 
me prekidati. Te je riječi izrekao i prethodnik 
moga poniznog supruga. Nažalost, i njegova 
je kratka epizoda bila tek sranputica povijesti. 
Carstvo je uspavano i bolesno tijelo. 
Stoljećima je bolest napredovala i Remis je 
odlučio da to mora prestati“. Okrene glavu 
prema zelenom prostranstvu nad kojim su 
plesale poslijepodnevne zrake sunca. Harold 
se nakašlja i tiho odvrati:
 „Iskustvo me uči da ste i Vi, kao 
i Vaš suprug, također jedna od epizoda te 
tragedije. Pomirio sam se s činjenicom. Re 
nas je napustio na sličan način kao što su to 
učinili i Elohime. Tko su Elohimi? Oni su 
legenda, mitologije zore Carstva prije pedeset 
tisućljeća. Rejev je torša  tek u mit utkan strah 
od neizbježnoga. Mene nije strah.“ Prostrijeli 
je svojim neobično svijetlim očima.
 Kleona se neznatno nasmiješi:
 „Vjerujem da ste u krivu. Re je 
odlučio da mora promijeniti Carstvo. Promjena 
na vrhu piramide ne mijenja ništa. Re nam 
poručuje da je vrijeme za novi poredak. Sada 
kada vladamo cijelom galaksijom, vrijeme 
je za učvršćenje. Korša, Hajakel i Crkva 
izgubili su inicijativu. Izopačili su se u borbi 
za održanjem postojećeg stanja. Ponajprije 
moramo ukloniti sve mogućnosti koje mogu 
ugroziti temelje Carstva.“
 Harold se nakašlje i zagleda u njene 
tamne oči:
 „Kakve mogućnosti?“
 Ona tiho, gotovo sneno odvrati:
 „Eratz je jedan od temelja 
carstva. Nitko ne može zamisliti povratak 
u pretprotonijsko doba. Znate da je jedino 
upotrebljivo nalazište na Vašem svijetu. Cijelo 
carstvo ovisi o Vašoj dobroj volji. Godišnje 
potpisivanje Tearee podsjeća nas da lako 
možemo ostati bez te životno važne sirovine. 
Korporacija, koja se brine za iskapanja i 
dostavu do ugovorenih ašegov, uvijek se 
može predomisliti. Što ako na Vaše prijestolje 
zasjedne častohlepni, heretični lopov? Što 
mislite, koliko bi dugo Carstvo opstalo? Radije 
ne ramišljam  o tome.“
 Muškarac se nasmije:
 „Upravo sam stoga siguran da je 
postojeći sustav najprimjereniji. Korša je 
tranzitna postaja laktaških častohlepljivaca koji 
obično završe na hrpi šališe. Hajekal samo čuva 
postojeće stanje. Eratz je neuptrebljiv, opasan 
element kojega Crkva po Reovoj volji pretvara 
u osnovnu supstancu našega postojanja. Crkva 
je taj temelj koji drži Carstvo na okupu. Vi ste 
postali velika svećenica i to dobro znate. Nitko 
nepozvan ne zna što se događa u vašim ašegih. 
Nitko ne može doći do te tajne. I treba biti 

tako. Mi imamo žezlo, a Vama je Re dodijelio 
moć upravljanja tim žezlom.“
 „Ha, ha, kako ste naivni, Vaša 
Visosti. Prije ili kasnije, netko će otkriti tajnu 
pretvaranja eratza u protonij. Čudi me da se 
to još nije dogodilo. Kada se nađe razborita 
glava koja će to otkriti proizvodnja protonija 
postat će tržišno blago. U tom će se trenutku 
Carstvo morati cjenkati na tržištu poput jedne 
od mnogih zainteresiranih stranaka. Crkva će 
postati nepotrebna relikvija prošlosti. To ne 
smijem dopustiti.“
 Harold ponosno podigne glavu i 
odsutno odgovori:
 „Bojim se da ne možete ništa 
promijeniti.“
 „Vidjet ćemo“, prosikta ona i ljutito 
napusti terasu. Harold nastavi gledati za 
ženom.

Sveta majka i carica2. 
 Gerona Laena ima zanimljivu 
osobnu povijest. Kadiš emeja postala je 
u Kleoninu okrilju. Počela je kao vrlo 
obećavajuća svećenica iznimna talenta, a s 
iznimnim talentom nerijetko dolazi i iznimna 
svojeglavost i častohleplje. Još kao mlada 
pripravnica prekršila je svetost djevičanstva 
i zaručila se s visokim plemićem Ureusa. 
Postala je nasljedna grofica važnog planeta. 
 Ubrzo je postala udovica, a još je brže 
bacila oko na drugog sina kralja Timee, jednog 
od osnivačkih kraljevstva carskog sektora. S 
novim je suprugom stekla i velik utjecaj. Na 
godišnjoj sjednici Konklave Crkve pokušali 
su je kazniti, proglasivši je prvosvećenicom 
u jednoj od udaljenih kolonija. Nadali su se 
da će se usprotiviti, što bi im pružila razloga 
ekskomunicirati je. Ali, prevarili su se. Gerona 
je ponizno primila službu na udaljenom 
planetu na samom kraju Galaksije. Tamo je 
čekala punih deset godina. 
 U međuvremenu se Kleona 
uspinjala na društvenoj ljestvici pa je uskoro 
postala važna i utjecajna članica Atlantidske 
kongregacije. Članovi Konklave bojali su se 
njene sve veće moći. Uspješno je obnovila 
gotovo izumrli Red Amazonki, elitnih čarobnica 
i ubojica. Ostarjela kadiš emeja Amazonki, 
Nivija Orot, nije se mogla oduprijeti Kleoninu 
utjecaju. Konklava je tada izvukla aduta iz 
rukava - Geronu Laen. Mislili su da će se nova 
i energična kadiš emeja suprotstaviti Kleoninu 
utjecaju na Amazonke. Vjerovali su da će se 
Amazonke vratiti pod nadzor Konklave. Ali, 
Kleona je sve prevarila i preduhitrila. Gerona 
Laen, najmlađa kadiš emeja u povijesti, 
brzo se povezala s utjecajnom Kleonom, a 
istovremeno je Kleona, zarukama s dvorskim 
tajnikom Remusom Aladahom, otvoreno 
izazvala Konklavu. Također, prekršila je 
zavjet djevičanstva. Nitko ne može predvidjeti 
što će se dogoditi kada se protonijski 
pripravci i svećenička obuka pomiješaju sa 
seksualnošću. 
 Ponekad su grešnice odmah 
pogubili, ali to nije bio slučaj s Geronom i 
Kleonom jer su obje imale snažnu potporu. 
Kleona je pola godine kasnije postala carica i 
Visoka svećenica Crkve, a Gerona njena osoba 
od povjerenja.
 „Vrijeme je, draga prijateljice“, tiho 
frkne Kleona. Gerona se nasmiješi i kimne:
 „Djevojke su već naoštrile zainske 
noževe. Čekaju Vaš znak.“
 „Odlično. Znate zašto je nužno da se 
zakotrlja tako velik broj glava?“, upita. Gerona 
ponovno mirno kimne:
 „Znam. Carski sektor mora znati da 
je došla nova vlast koja ne misli samo čekati 
sljedećeg pustolova koji namiriše slast Korše. 
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Popis potencijalnih urotnika i urotnica je dug, 
kao i, srećom, popis vojske vjernih. Pomalo 
dvojim oko članova i članica Konklave.“
 „Draga, ne dvoji. Konklava je 
suvišna institucija koja te toliko ponižavala da 
te na kraju želi nagraditi podrškom. Srećom, 
dovoljno si mudra da nisi nasjela njihovoj 
prljavoj, izdajničkoj igri. Sada neka plate ono 
što su kupili.“
 „Tko će vladati Crkvom?“
 „Nas dvije. Više ni ne trebamo. Tvoje 
će Amazonke osujetiti svako suprotstavljanje. 
Vrijeme je da Carstvu vratimo nekadašnju 
snagu. Čim se pozabavimo s izdajnicima, 
na red dolazi učvršćivanje Carstva.“ Gerona 
kimne.

Kralj i sestra3. 
 Betinija Kaladska hirovita je i 
samovoljna mlađa sestra kaladskoga kralja. 
Prije godinu se dana spremala za svećenicu, 
a Crkvu je napustila sama prije nego li su 
je ekskomunicirali. Sada vedri i oblači na 
kaladskom dvoru. Brat Harold već se naviknuo 
na njene ispade.
 Podigne pogled i susretne živahan 
pogled svoje hirovite sestre. Naprasno je 
prekinula njegov mir. Nasloni se u mekanu 
fotelju i bezvoljno upita:
 „Što je sad?“
Ona glasno upita:
 „Što? Jesi slijep, gluh ili oboje? Nisi 
platio pretplatu za holoviziju?“
 „Još jednom! Što je?“
Ona zakoluta očima:
 „Braco, na svim kanalima govore o 
uroti i odlučnoj akciji svetih Amazonki. Tisuće 
je velikaških trbuha susrelo njihove zainše, a ti 
to ne znaš. Uistinu si dobar vladar.“
Kralj slegne ramenima:
 „Misliš li da ću se uzbuđivati zbog 
Kleonine krvoločnosti? Povremeno si i koji 
car naumi da  siguran san može osigurati 
potocima krvi.“
 „Istina, ali nijedan car ne šalje u 
šališo cijele Konklave Crkve. Posljednji se put 
car proglasio zaštitnikom Crkve prije dobrih 
tisuću godina. Kleona je preko svoje lutke 
Remusa ponovno u Zvjezdanu armadu uvela 
zaštitnika vjere. To u praksi znači da svaki 
važniji zapovjednik na trbuhu ima prislonjen 
amazonski zainš, a u vojnim odlukama glavnu 
riječ imaju Ozirijanski svećenici. Strah je 
velika motivacija.“
Kralj odmahne rukom:
 „Mislim da me pokušavaš upozoriti. 
Vjeruj mi, nisam u opasnosti. Za Crkvu sam 
nedodirljiv jer sam zaručen za svećenicu iz 
reda Matica. I Teja je u školi za svećenice. 
Sve žene u obitelji dio su Crkve. Zašto bi se 
okomili na mene?“
Beti (tako su je zvali) duboko udahne:
 „Joj, dragi brate, kako si naivan! 
Svi će po potrebi okrenuti svoje noževe. Nisi 
siguran. Još manje je siguran tvoj sin, Harold 
II.“
 „Sad već pretjeruješ s paranojom.“
Ona stupi korak naprijed, nagne se nad njega 
i rukama nasloni na veliki stol. Suzi pogled i 
tiho kaže:
 „Tvoj je sin od ključnog značaja 
za opstanak Kaladije i Imperija. Ti nisi, ti si 
nevažan pijun. Vjerojatno si čuo glasine o 
navodnoj ograničenosti mladog Harolda. Jesi 
li?“
Kralj nijemo kimne. Beti voli provocirati i 
izazivati, natjerati sijede da brže izrastu. Ali 
sada! Sada je pretjerala. Htio je reći nešto ženi 
koja stoji pred njim, ali ga je ona preduhitrila:
 „Te glasine osiguravaju tvog lijepog 
sina i mog omiljenog nećaka.“

 „Što si ludog smislila ovog puta?“
 „Mladi Harold nije zaostao.“
 „Ne kaže se da je zaostao, već 
da sporije shvaća. Svi su mi to potvrdili. To 
posebno brine Anastaziju“, oštro odgovori. 
Beti trgne glavu, još se više nagne naprijed i 
reče ledenim glasom: 
 „Takvo mišljenje o sebi širi 
sam. A znaš li zašto? Jesi li spreman na 
iznenađenje?“
On kratko kimne. 
 „Svaka druga osoba tog ranga 
završila bi u ustanovi za galamđije i slične 
ometače čovjekova mira. Dragi braco, on 
se rodio s moćima sličnim čarobnicama i 
čarobnjacima Crkve. U sebi sjedinjuje magiju 
ženskog i muškog svećenstva bez protonijskog 
tretmana. Što misliš, koliko ćete ti i tvoj sin 
živjeti sazna li Crkva za tu dodatnu opremu 
mladog Harolda? Dan? Možda dva? Tvoja 
kraljica, srećom, barem zasad ne zna kakvu 
je pogrešku napravila svojim čarobničkim 
manipulacijama. Budući kralj jedinog svijeta 
s dovoljno koncentriranim eratzom svojim 
je moćima prijetnja Korši i Crkvi. Kaladska 
kraljevska kuća je prema prastarom zakonu, 
Torše kadiša, zakoniti nasljednik Korše. 
Tehnički, možeš postati car Imperija uspiješ li 
dokazati da sadašnji car nije izabran Reovom 
voljom. Torša kadiša sadrži jasne naputke 
kako izvesti taj test. Na sreću tvojih predaka 
i tebe samoga, nitko još nije posegnuo za tim 
pa, umjesto od nasilne ruke, umireš prirodnom 
kraljevskom smrću. To ne znaju ona otrovna 
zmija Kleona niti tvoja čarobnjačka žena 
Anastazija“, duboko izdahne i odmakne se 
od stola. Ruke prekriži na leđima. Kralj je 
nekoliko trenutaka šutio pa odgovorio:
 „Mislim da pretjeruješ. Pretjeruješ 
preko granice moje tolerancije. Zaista to 
mislim. Kako da ti vjerujem?“
Beti se nasmije:
 „Upitaj svog sina kada dolazi u 
posjet kadiša emejla? Meni je rekao. Isto upitaj 
i moju krasnu šurjakinju. I sam znaš da još nije 
vrijeme za takav posjet.“
 „Provjerit ću. Sada me, molim te, 
ostavi. Imam posla.“
 „Naravno, dragi braco“, odvrati, 
okrene se na peti i napusti maleni kabinet. 
Kralj je mračno zurio za svojom sestrom. Osim 
hirovitosti, krasi je i iznimna pronicljivost.

Kralj i kraljica
 Anastazija ne govori o svojim 
godinama. Uskoro će brojiti pet desetljeća, 
a nježnog obraza još nije obilježila nijedna 
staračka bora. Takav mladenački izgled 
imaju samo svećenice koje su položile zavjet 
djevičanstvu. Matice brzo počinju stariti. To 
je posljedica namjenskih vježbi, udruženih 
s protonijskim preparatima i genetskim 
prilagođavanjem, nužnim za upravljanjem 
uloge očuvanja čistoće kraljevske krvi. Kraljica 
ima sreću. Ljepota je srela sreću majčinstva.
 Stoji na velikoj terasi na vrhu brda i 
promatra grad na horizontu. Nebom prelijeću 
različita vozila. Precizan prometni režim jedini 
je razlog što ne vlada potpuni kaos. Začuje 
korake svog supruga. Okrene se i usne joj se 
rašire u osmijeh zadovoljstva:
 „Danas se dogodilo čudo. Zanemario 
si na kratko posao i pronašao trenutak za moju 
usamljenu dušu.“
Harold joj uzvrati osmijeh:
  „Nešto mi je palo na pamet. Imaš li 
možda novine s vijestima o skorašnjem posjetu 
gazdarice Amazonki? Logičnim mi se čini da 
će navratiti.“
Anastazija se u trenutku uozbilji:

 „Zašto bi morala doći? Da znam 
za ovakvu posjetu, ti bi prvi saznao. Iznad 
Atlantisa još nije ni deseti puni mjesec po 
krunidbi. Tek tada, prema tradiciji, carica, 
naslovna velika svećenica šalje na Kaladiju 
koju ili kojeg od vođa crkvenih redova. To je 
vrlo star običaj kojeg je svaka carica dosad 
poštovala.“
 „Da, u pravu si, ako je car imao svoju 
caricu ili je proživio tih deset punih mjeseci.“
 „Brineš oko toga? Imaš li loš 
predosjećaj?“, opazi titranje u suprugovu 
glasu. Matice su vrlo precizno znale čitati 
osjećaje ljudi oko sebe. Njihova je magija na 
samoj granici čitanja misli, što, srećom, ne 
omogućuje nijedna magija.
 „Ah, ništa. Beti je opet nešto brbljala. 
Znaš ti nju, kakva je kad je pogodi ono njeno 
ludilo.“
Anastazija uzdahne:
 „Svaka žena u njenoj ulozi je pomalo 
čudna. Višak brige izaziva i, ne baš poželjna, 
retardiranost našeg sina. Kao takav će vrlo 
teško preuzeti težu vlasti. Nažalost, nijedna 
magija ne može otkloniti prirodna oštećenja. 
Dobre smo matice, ali u svojoj namjeni nismo 
svemoguće i takve nesreće se događaju.“
Kralj zamijeti hladnoću njezina glasa:
 „Draga, ima tek jedno desetljeće. 
U njegovim godinama ni ja nisam bio perla. 
Trebamo mu dati vremena i mogućnosti da se 
promijeni.“
Ona prkosno pritvori očne kapke:
 „Nitko mu ne oduzima mogućnosti. 
Samo kažem da moramo biti spremni na 
moguća, kako da kažem, ograničenja sljedećeg 
kralja tako značajnog kraljevstva carskog 
sektora. Možda bi već sad trebali razmišljati 
o kraljici koja će mu značajno pomoći kod 
bremena vladanja. Dobro se pravovremeno 
pripremiti za najmanje ugodnu mogućnost. 
Najveće je breme na mojim leđima jer sam 
ja pogrešila i ja sam uzrok moguće dvojbe 
matice i Crkve kao takve. Sva je krivnja na 
meni“, žalosno završi i spusti pogled na bijelo 
mramorno tlo.
 „Pogreška?“, digne obrve. 
 „Naš je sin vjerojatno manje 
sposoban za svoju ulogu. Žao mi je što to 
moram reći...“
Harold stisne usne:
 „Vidjeti ćemo što možemo uraditi 
oko toga.“ Okrene se i teškim koracima 
napusti terasu. Kraljica osjeti kraljeve 
osjećaje. Potpuno joj je jasna kraljeva jeza. U 
čitavoj povijesti dinastije sposobnost kraljeva 
nasljednika nije niti jednom bila u pitanju.  
 Teška koraka, Harold požuri u svoj 
kabinet. Samo tamo može pronaći svoj mir. 
Iako ne zna mnogo o čitanju osjećaja, dobro 
zna u kojem su smjeru išle suprugine riječi. 
Matica svećenica Crkve može svašta naumiti. 
Svakako! Matica se svojima čarolijama 
pobrinula za malo osakaćenog budućeg kralja. 
Baš prikladno! Joj dragi, dogodila se nesreća! 
O Bože, takav ne može vladati. Logično! Sad 
mu treba kraljica koja će preuzeti odgovornost 
i svu težinu vladanja. Vlast će tako potpuno 
legalno iu ruku kralja prijeći u ruke kraljice 
ovise o Crkvi. Taj će nesretni kralj tada bez 
ugovora potpisivati sve što mu predloži 
ta zmija Kleona, a ne ono što je u interesu 
Kaladiji. Baš razborito. Baš lijepo izvedeno. 
Takva ga je, zapletena u vlastite misli, nekoliko 
metara ispred kabineta zatekla Beti:
 „Što je braco,  je li ti ženka ulila 
čistog vina?“
 „Jao, ne još i ti! I bez tvoje uobičajene 
doze nametljivosti, brine me dovoljno toga o 
čemu moram razmisliti i pronaći rešenje.“
 „E, pa znam! Moja slatka šurjakinja 
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s mnogo ti je razumijevanja pred noge bacila 
činjenice, educiravši te o retardiranosti tvog 
sina i svome osjećaju krivnje zbog toga. Baš 
patetično!  Divno! Za tri dana očekuj iznenadnu 
najavu posjete kadiš emelje Amazonki! Mali 
to zna fino vidjeti, ako se o toj sposobnosti 
može tako reći.“
 „Nemam sad vremena za tvoju 
politiku“, zamahne on rukom i nastavi put. 
Beti stane i poviče za njim:
 „Žao mi je, brate, ali njen će posjet 
odlučiti o tome kad će se otkotrljati tvoja, ne 
baš bistra, glava!“
On stane. Problijedi. Polako okrene glavu i 
sretne njezin ozbiljan pogled:
 „Kako to misliš? Prestani s tom 
igrom!“
 „Baš je tako, kako sam ti rekla! 
Kleona ima veliku manu - nikako ne može 
podnijeti suprotstavljanje svom trenutnom 
zadovoljstvu. Znaš li kako je završio gardist 
koji joj se suprotstavio? Bolje da i ne znaš. 
Ona je osvetoljubiva, čarobnjačka i opasna 
kurva koja ima iznimne moći. Njezina 
čarobnjačka snaga ima korijene u strastvenoj 
želji da vlada svime čime se vladati može. 
Opčinjena je nadzorom svega. Promisli! U 
samo je jednoj Atlantisovoj noći smaknula sve 
koji bi joj se mogli usprotiviti. Tisuće je ljudi 
susrelo Ma’at jer nisu bezuvjetno podržavali 
njenu ideju ili jer možda, na svoju nesreću, 
obnašaju određenu vlast u njezinoj blizini. 
Umjesto starateljica Korše, Amazonke su 
postale vojska uvježbanih ubojica pred kojom 
nije siguran nitko u Carskom sektoru. Neki je 
admiral onoga dana samo naopako pogledao 
svoju caricu i odmah pod rebrima osjetio 
bolan dodir zainskog otrovnog noža. Kažem ti, 
Kleona je bezobzirna, vještičje snage. Izgledi 
nisu baš ugodni  po nas.“
 „I, što će dobiti probode li me 
zainskim nožem?“
 „U prvom će redu zadovoljiti svoju 
osvetoljubivosti. Tvoj grijeh leži u tome što si 
joj oponirao. U isto će vrijeme završiti i spor 
oko nadzora s eratzom. Korporacija će brzo 
završiti u rukama Crkve i Hajekala. S time 
Kaladija gubi jedini razlog svoje neovisnosti. 
Carska je Korša već stoljećima bez stalnog 
stanara. Hajekal na jednoj i Crkva na drugoj 
strani vezivo su koje u ovim, ne baš svijetlim, 
danima drže Imperij na okupu. Nevažni 
zvaničnici i Konklava su, s rukom u ruci, 
vladali Carskim sektorom. Nisu ih previše 
zanimale Kolonije ni vanjske patarkije. Kleona 
je sad bolno zasjekla tu praksu. Sa zainskim 
je noževima uništila Konklavu i srž Hajekala 
te dobila potpuni nadzor nad vojskom. Sad je 
ona gotovo jedini i potpuni vladar Imperije. 
Između ´gotovo jedini´ i ´potpuni´ stojiš joj 
samo ti. Tvoje je prijestolje sada najvruće 
mjesto Imperije jer tvoj stolac drži kontrolu 
nad eratzom.“
Harold mračno zanijeka:
 „Nadam se da tvoj ludi scenarij 
ostaje u tvojoj ludoj glavi. Ali, dođe li do toga, 
što da radim?“
Žena se bučno nasmije:
 „Najprije moramo do tvog brloga u 
kojem možemo otvoreno govorit. Ne želim da 
naš razgovor čuju nečije vještičje uši, a takvih 
ima podosta.“
 Brzo su nestali u kabinet bez ikakvih 
veza s vanjskim svijetom. Ni holozaslona 
nema. Kralj si može priuštiti oklop koji će 
ga štititi od vanjskog svijeta. Opet zastane u 
malom prostoru u kojem su već razgovarali 
prije nekoliko sati. Sjednu jedan drugome 
nasuprot. Kralj prekine tišinu:
 „Ovdje si jer tvoje riječi imaju 
smisla. Nije nužno da im vjerujem, ali bio bih 

vrlo loš vladar kad te ne bih poslušao. Stoga, 
sad mi kaži sve ostalo što mi imaš za reći! 
U svojom izlaganju ne hodaj oko Ozirisova 
kovčega, već budi maksimalno učinkovita“, 
ozbiljno digne glas. Beti kimne glavom:
 „Anastazija je dio Crkve, dio 
njezinog tajnog tijela. Vrlo će je brzo na tom 
putu slijediti i tvoja kćer Tea. Već sada nije sve 
kako nalaže tradicija. Matica nikako ne može 
prvo roditi kćeri. Nikako. Uvijek prvo rađa 
sina, a tek onda kćer. Tea će imati svećenički 
berikh, pa tako i pravo na prijestolje. Torša 
je oko toga vrlo precizna. Druga je bitna 
sitnica govorenje o retardiranosti tvoga sina. 
Možda ti se ovo neće dopasti, ali moraš 
znati. Tvoja voljena ženica namjerno je 
željela osakatiti sposobnosti tvoga sina, tvoga 
nasljednika na prijestolju tvoje dinastije. No, 
s njenim se naumom poigrao Re i nadmudrio 
njenu čarobnjačku proračunatost. Umjesto 
retardiranog glupana, rodila je čarobnjaka 
stravičnih moći. Mladi princ još od rođenja u 
sebi nosi snagu Ozirisa, Izide i Horusa. Sveto 
trojstvo živi kroz njega. Nešto se takvo još 
nikada nije dogodilo. Zbog vlastite sigurnosti 
glumi glupana. Još sam ga prije tri godine 
uhvatila u toj opasnoj glumi. Prvi put nisam 
točno znala što se događa. Tada je  Kleona 
smatrana jakom, iako pomalo nepoželjnom 
članicom Konklave. Tada još nisam znala 
da je Anastazija s njom u vezi još od svojih 
samostanskih dana, još prije uloge kaladijske 
matice. Ne možeš zamisliti koliko je jaka 
simbioza između matice i heretičke djevice. 
To je vrlo opasna simbioza.“
Harold digne obrve:
 „Heretičke djevice?“
Beti mračno kimne:
 „Kleona je heretička djevica. Usred 
najopasnijeg i najdelikatnijeg vremena svog 
svećeničkog treninga se davala toliko da 
joj se među nogaam dimilo. Više je bila na 
leđima nego li na nogama. Ali, svi su njezini 
trutovi umuknuli na različite načine. Njen je 
uspon dokaz pada Crkve i Konklave. Vrlo je 
razborito manipulirala i tako pravovremeno 
potpuno uništila Red Vidovnjaka. Sad je na 
redu Kaladija sa svojim zakladom. Da bi njena 
snaga bila nepobjediva potrebno joj je još 
samo to što ima Kaladija.“
 Harold je nekoliko trenutaka samo 
sjedio i gledao negdje ispred sebe. Tako je 
radio uvijek kada nije znao što točno uraditi. 
Beti je čekala njegov odgovor. Na kraju 
progovori:
 „Ako je i samo dio tvojih riječi 
istinit, moram se pobrinuti za mladog Harolda. 
Kako da maknem sina s dvora? Kamo da ga 
pošaljem? Kako mu osigurati sigurnost?“
Beti se kiselo nasmije:
 „Mladi se Harold sam mora pobrinuti 
za brisanje tragova koje ostavlja za sobom. Ne 
brini, on je to u potpunosti svladao.“
 „Kako to predložiti Anastaziji?“
 „Dragi brate, ti si kralj i vjerojatno 
ćeš se već nečega prisjetiti. Bitno je da kadiš 
emejla Gerona Laena ne dođe u kontakt s 
tvojim sinom. Ni u kakav kontakt. I ona je 
heretička djevica te samo Re zna kakve su 
njene mogućnosti čitanja tuđih osjećaja. Stoga 
ne riskiraj! Skrij ga na vrijeme!“

Otac i sin
 Harold je, mučen mnogim teškim 
mislima i sumnjama, stupio u prostor svog 
sina. Mladi ga je momak bistrog pogleda i 
neobično svijetlog tena čekao na svom kauču. 
Za desetogodišnje je dijete vrlo miran. Nestali 
su čudni pokreti ruku, nestao je trag zbunjenog 
pogleda neobično svijetlih očiju. Dečko je već  
izgledom nešto posebno. Ljudi nemaju ovako 

svijetao ten, a još im manje izgled kvare 
ovakve sinje plave oči. Više nalikuje Divljaku 
Atlantisu. Nije valjda njegova kraljica 
bludničila s Divljakom? Kako netko može 
pasti tako nisko? E, u ova je vremena moguće 
baš sve, pa i nevjerojatno podao heretički čin 
bludničenja. Oko Velikog jezera, istočno od 
Atlantisa, živi pleme divljaka sinjih očiju. 
 Prisjeti se dokumentarnog filma  
kojega je pogledao za vrijeme jednog posjeta 
Atlantisa. Sada postoji mogućnost da je njegov 
sin dijete gadnog bludničenja. Sin prekine 
tišinu: 
 „Oče, svijet u kojeg moram otići 
nalazi se u koloniji Orion. Teta Beti mi je 
savjetovala odlazak.“
 „Teta Beti?“, izusti i sjedne nasuprot 
sinu. Pričeka njegov odgovor. Osjeti nešto.
 „Ne želim vidjeti onu čarobnicu! Ne 
želim!!! Ona nam želi samo zlo! I mama ne 
voli nas dvojicu. Više voli Teju. Teja se neće 
igrati sa mnom. Glumi da sam zaostao. Neka 
tako misli. Ostavio sam je tamo u pozadini 
ispod maglica Eošima.“
 „Tako je rekla?“
 „Oče, nisam ljut zbog toga. Na Orion 
moram otići samo ja, bez Teje. Baš to želim. 
Neka ostane ovdje. Vještica je treba ovdje, a ti 
ne želiš sve vidjeti. Žao mi je.“
 „O čemu ti pričaš?“
 „Vještica koja dolazi za sedam 
dana nije najveća. O, ne! Imaš još gorih! Ona 
najgora je smrt. Tvoja smrt. Putevi između 
zvijezda puni su magle. Što ide, ono se vrati, 
a nema mogućnosti da povrati rutu. To je moj 
put.“
 Kralju se sledi krv u venama. 
Sinov je rječnik šokantno ozbiljan, daleko od 
retardiranog brbljanja. Svijetle oči zure nekud 
mimo njega. Strese se od straha:
 „Kako sve to znaš?“
Sin ga pogleda:
 „Jesi li zaboravio što ti je rekla teta 
Beti? Majka će htjeti odgoditi moj put. Nemoj 
joj vjerovati! Moram na put, iako bih volio 
ostati ovdje“, žalosno uzdahne, zatvori očne 
kapke i tiho doda:
 „Rat dolazi! Taj će rat gasiti vatru 
tvoje krvi. Dama smrti bit će prevarena. 
Zabluda pobjede donosi njenom carstvu bolnu 
smrt. Zabranjen će sektor ustati uz zabranjene 
Elohime. Nitko od nas neće vidjeti prazni 
svemir. Kadiš laban sakrit će Rea u točkicu 
mog puta. Bez kadiš labana Crkva je tek prazna 
i tamna ljuštura tamnog zaborava. Čuvari 
Atlantisa će pasti. Oganj s neba izmijenit će 
jezero u more i u jednoj će noći i jednom danu 
sva slava biti zaboravljena.“
 Harold stavi glavu između dlanove i 
uzdahne, više za sebe:
  „Što je u tebi? Koja to čarolija 
govori iz tebe?“
 „Tata, to nije čarolija. Majka je 
bludničila, gadno bludničila. Zbog njenog 
sam heretičkog čina ja najveći grijeh sviju 
grijehova. Ja sam čin najvećeg ruganja svemu 
što predstavlja kamen temeljac ovog carstva. 
Re neće i ne može zaboraviti ovakvog gadnog 
bludničenja. Zbog toga je Oziris iza moje 
lijeve ruke, iza desne je Izida, a u mom je srcu 
Horus čije su riječi od Rea.“
 Harold umukne. Nije mogao 
vjerovati sinovljevim riječima. Sve je tako 
nevjerojatno, poput nekakvog strašnog 
košmara.
 „Sine, znaš li koja je kazna za 
bludničenje sa Zabranjenim? Torša za takav 
čin zahtijeva trenutačni susret bludnice s 
Ma’at, a isto vrijedi i za plod njezina grijeha. 
Znaš li što znače moje riječi?“
 „Najveća će hereza spasiti kraljevu 
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krv. Majka je griješila za Crkvu, ne za svoj 
sport. Ma’at neće dirnuti ni bludnicu, ni 
djeteta bludničenja jer su pod zaštitom svetosti 
Crkve. Tata, grijeh je puno dublji i nadmašuje 
i najbujniju maštu. Jedan velik grijeh je tu. 
Nike neće oklijevati da, kad se javi potreba za 
tim, manjim grijehom očisti veći. Zainši nisu u 
službi Carstva, već u službi Crkve. Situacijom 
vlada žeđ za ultimativnom vlasti. Ujak Luc 
točno zna što ćemo naći na Orionu. Tamo 
trebam što brže.“
 Harold i sin neko su vrijeme šutjeli. 
Kralj je nakon svega što mu je sin ispovijedio 
točno znao što mu je činiti. Ali, najprije treba 
potvrdu sinovljevih riječi. Treba potvrdu. I 
dobit će je.

Kralj i kraljica
 „Anastazija, mladog ću Harolda 
poslati u Kolonije. Neka malo otvrdne na 
manje udobnom svijetu. I sama si mi govorila 
kako je malo zaostao. Tuđi mu krajevi neće 
naškoditi.“
 Kraljica podigne kristalnu čašu i 
teško zadrži  iznenađenje:
 „Zašto misliš da bi mu to koristilo?“
 „Znaš i sama. On već svojom 
pojavom zbunjuje sve oko sebe. Više sliči 
Divljaku Atlantisa nego li pristojnom 
čovjeku.“
 Kraljica ga uljudno prekine:
 „Kakvom Divljaku? Što time želiš 
reći?“
 Harold se nasmije:
 „Želim reći da smetnja na dvoru. Sve 
tvoje djevojke pričaju isto, da je on smetnja. U 
njih imaš povjerenje jer su iz tvog ašega. I naš 
kućni kadiš ebej Luc Geror nije o mome sinu 
pronašao baš lijepih riječi. Žrtvovat će se ne bi 
li osobno nadgledao Harolda na njegovu putu i 
tijekom obučavanja. Mislim da je to posljednja 
prilika za našeg sina i budućeg kralja. Kaladiji 
treba sposoban vladar, a ne neki invalid. Barem 
ne u ovim ludim vremenima.“
 „Što si mislio kad si spomenuo 
onog Divljaka?“, Anastazija je uporno tražila 
odgovor.
 „Čini mi se da sliči Divljaku 
Atlantisa. Ne sliči li i tebi onim smiješnim 
poluljudima koji žive oko onog jezera? Re se 
očito poigrao sa našim sinom - pored pameti, 
uzeo mu je i izgled. Ironično.“
 „Nisam sigurna da zakon dozvoljava 
da Luc ode,“ zamisli se Anastazija.  Harold 
uzvrati:
 „Zašto ne bi? Po zakonima, ti si 
mu zamjena. Nadam se da te uloga glavne 
svećenice naše Crkve neće suviše opteretiti jer 
još uvijek trebam i svoju suprugu i kraljicu.“
 „Hoće li Konklava kaladske crkve 
odobriti da joj žena bude vođom?“
 „O željama svog kralja niko neće 
raspravljati. Kad želim svoju kraljicu za 
čelnika svoje Crkve, onda je to zakon o kojem 
nema rasprave.“ Crkva, srećom, nije mogla 
čitati misli. Osjećaje je moguće prevariti, ali 
misli ne.

Sin i svećenik
 Kraljev sin napusti Kaladiju kao 
izbjeglica. Nikakva slavlja, nikakve parade, 
nikakvih izljeva vjernosti nije bilo. Ničega. 
Manja orbitalna lađa usred noći ponijela je 
dijete i Svetog Oca Kaladske crkve u sinkronu 
orbitu. Kralj Harold još je dugo nakon 
uzlijetanja lađe stajao na putničkom terminalu 
i razmišljao o događajima posljednjih dana. 
 Baš je jutros stigla „iznenadna“ 
poruka o „iznenadnoj“ posjeti kadiš emejle 
Amazonki. Anastazija je nasjela. Upravo u 
ovim noćnim satima slavi svoje preuzimanje 

jednog od najistaknutijih temelja kaladijske 
nezavisnosti. Kaladski kadiš ebej predao joj 
je emen’neter pečat. Nije opazila da joj je 
„zaboravio“ predati i očinski prsten. Time 
je i dalje ostao Ocem Crkve, a njena je vlast 
bila samo privremena i, što još nije znala, 
ograničena. Ona je bila samo privremena 
ograničena zamjena. Matice nikako nisu 
oštroumne poput njihovih djevičanskih sestara. 
S osjećajem pobjede ponosno gladi prsten i 
uopće ne pita o prstenu s posebno obrađenim 
kristalom posebnih moći.
 U orbiti je Harold II. s malobrojnom 
pratnjom napustio orbitalni čamac i ukrcao 
se u veliku, preveliku, lađu s vlastitom 
protonijskom pogonom. Magijom „tkanja“ 
Ozirisov će svećenik u „prozoru“ prostora 
i vremena, uz pomoć nekoliko protonijskih 
„nebeskih lomova“, precizno usmjeriti lađu 
prema cilju koji je od Kaladije udaljen 7000 
parseka. To znači da je njihov cilj na drugom 
kraju galaktike. Samo je Ozirisov svećenik 
sposoban izračunati i izvesti precizne skokove 
s jednog na drugi kraj znanog svemira. 
 Preciznost ovisi o dužini skoka. 
Najbolji svećenici mogu jednim jedinim 
skokom svladati i do 3000 parseka. Veće 
su daljine opasne čak i za najbolje između 
svećenika. Zahvaljujući nuklearnom pogonu, 
lađa ubrza do granice zvjezdanog sustava. 
Tek toliko daleko od gravitacije zvijezda 
mogu se izračunati parametri protonijskog 
pogona. Klasični nuklearni pogon pogodan je 
tek za kraće hiperskokove do jedne desetine 
parseka udaljenosti od matične zvijezde što je, 
jezikom navigatora, „područje sigurnosti“. Taj 
„nuklearni“ dio puta traje gotovo cijeli jedan 
dan. Nije stoga čudno da su međuzvjezdana 
putovanja u vremenima prije Crkve i protonija 
bila dugotrajna, a ponekad i opasna, avantura. 
 Okolina zviježđa Orion nije ni 
ugodna, ni primamljiva. U cijelom je sektoru 
samo jedan jedini planet pogodan za život 
bez skupog prilagođavanja životnih prilika. 
Samo jedan, a i taj je daleko izvan svih 
puteva. Prije nekoliko tisuća godina samo su 
ga upisali u registar Kaladijskih Kolonija kao 
nenaseljenu patarkiju. Nitko nema podatke 
o naseljavanju tog mrzlog planeta. No, ako 
ćemo biti dosljedni, treba reći i da nema baš i 
nema upotrebljivih podataka o tom svijetu na 
granici svemira. Kad u orbiti traži podatke o 
planetu, Luc samo maše rukama. .
 „Harolde, kako ti mora biti dobro! 
Ne trebaš petljati s tim podacima. Kakva 
nehajnost! Potpuno sam siguran, da sam sa 
sobom uzeo sve što znamo o toj patarkiji. I, 
što imamo?“, digne ruke s holomreže:
 „Jednu veliku nulu. Orion i sve što 
ide uz njega otkrila je lađa „Karlj Izithar“ 6. 
5. 10.567 g. e. Planet u daljini 1,1 AE kruži 
oko zvijezde klase A1 -0,98. To znači da je 
ovaj svijet hladniji od naše Kaladije. Nema 
podataka o trajnom naseljavanju, a nema ni 
ekonomskih podataka koji su bitni kod svakog 
novog naseljavanja. Umjesto toga, imaš nešto 
ljepše. Poznati su upadni vektori, ali bez točke 
referencije. Baš lijepo! Sad će naš svećenik 
morati opravdati svoju titulu najboljeg. 
Bit će dosta posla s izračunima polaznih 
referencija, traženjem koordinata i sličnim. 
Zbog ovakvih sam situacija sretan što nemam 
talenta za magiju Ozirijanca. Sretno mu bilo s 
vektorima!“
 „Ujače, Re je odlučio da mi nikuda 
ne idemo. Re je ovaj svijet sačuvao u pozadini 
grmljavine Carstva. Očuvao ga je za sjeme 
nove vjere.“
 Stari svećenik problijedi:
 „Što to govoriš?“
 Mladi se Harold za tren oka smiri. 

Iščeznu svi značajni znakovi. Nestaju brza, 
kaotična gibanja i titranja glasa. Glas djeteta 
postaje glasom odraslog:
 „Ujače, sa mnom si da bi bio 
svjedokom rađanja novog sjemena. Sve je 
skriveno jer tako mora biti. Ono što nije 
skriveno nestat će. Tata je zaboravio naš cilj. 
Od sada smo svi zaboravljeni.“
 Luc tek tada čuje nešto novo, nešto 
nepoznato. Momak kimne:
 „Ujače, sad i ti znaš i razumiješ.“
 Luc tek kimne glavom. Sad i on zna 
svu istinu. 

Čarobnica i kralj
 Kao što to zahtijeva protokol kad u 
posjet stiže važna Crkvena osoba, prije dolaska 
kadiš emejle Amazonki, Georne Laene, ukrasili 
su kozmodrom. Nebom nadlijeću zračni lovci 
i ispaljuju obojene plotune u pozdrav važne 
dostojanstvenice Crkve. Oko kozmodroma 
stražare teške, veličanstvene ratne mašine.  
Platforma je puna svećenika i svećenica Crkve 
i ostalog kaladijskog plemstva. Brzo su stvorili 
neprobojan tunel koji se protezao od velikog 
orbitalnog broda do potpuno skrivenog 
vozila. 
 Kadiš emejle ne smije vidjeti nitko 
izvan Crkve. U starim danima kadiš emejlu 
Amazonki su zvali jehi’mela, što znači skrivena 
djevica. To bi značilo da su svi okupljeni na 
kozmodrom došli iz dva razloga: da istaknu 
svoju ulogu u visokom društvu Kaladije i da 
- ne vide kadiš emejlu.
 Vozilo sa svećenicom napustilo je 
kozmodrom u pratnji snažne straže. Kralj s 
počasne tribune promatra taj čudesan protokol. 
Kada je vozilo nestalo na putu prema ašegu 
prima tamošnje Crkve, okrenuo se svojoj 
supruzi, kraljici i svećenici:
 „Čemu ovaj protokol ako nitko ne 
smije vidjeti prečasnu? Čemu to?“
 „Tako je od davnih vremena. Nećeš 
je vidjeti, iako ćeš možda biti primljen kod 
nje. Ona je skrivena djevica. Samo je njezine 
Amazonke mogu vidjeti.  Nitko drugi, ni 
kraljica Crkve.“
 Na Haroldovu licu osvane osmijeh:
 „Hm… djevica, baš zgodno.“
 Anastazija ga strogo probode:
 „Dvojba  njezinom djevičanstvu 
gadno se kažnjava.“
 Harold se prisiljeno uozbilji. Baš su 
prave djevice. Jedna je veća bludnica od druge. 
Ironično, kako ih je Re povezao… Klenu i 
Geronu, sto puta razdjevičene djevice.
 Kralj se ispred bedema neobičnog 
crnog kamena rastao sa svojom pratnjom. 
Predosjetio je taj zahtjev. Namignuo je svojoj 
pratnji i sam zakoračio preko velikog ulaza u 
zemlju svetišta. Potpuno sam krene velikim 
vrtom do ulaza privremenog boravišta kadiš 
emejle. Izričito je zahtijevala posjet kralja. I to 
kralja samog, bez pratnje supruge, svećenice 
i matice Crkve. Kralj neće odgonetnuti motiv 
svećenice. Oprezno promatra lijevo i desno. 
Čitavo ga vrijeme pogledom prate Amazonke.
Stupi pred vrata iza kojih je bila svijeta 
majka. 
 Dvije Amazonke stoje pred njima. 
Nekoliko mu trenutaka nisu pridavale ni 
najmanju pažnju. On čeka, one čekaju. 
Svećenica želi i ovdje, na tlu Kaladije, 
pokazati svoju snagu i vlast. Ovdje, u 
njegovom vlastitom svijetu, svećenica želi 
staviti svećenički autoritet iznad kraljeve 
vlasti. Svećenica se želi postaviti iznad kralja. 
Konačno se vrata otvore i odmah i zatvore, a 
ispred njega stupi kći mu Tea:
 „Tata, kad stupiš u dvoranu, odmah 
sjedni na stolac. Ništa ne pitaj, ništa ne 
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pozdravljaj, samo šuti, čekaj i gledaj u tlo, ako 
se ti ne kaže drugačije. Ni ne pokušavaj dići 
pogled, mada to vruće želiš. Ona prva govori 
i ti samo kratko odgovaraš. Nemoj pokušavati 
nametati svoje misli. Ni pod koju cijenu! Ne 
postavljaj drska pitanja! Neka se Re smiluje 
tvojoj duši jer ona, budeš li je izazivao, neće 
imati milosti.“
 Harold iznenađen pita:
 „Što ti radiš ovdje?“
 „Ja sam tvoje jamstvo. Svaki smrtnik 
koji stupa pred bezgrešnu mora uz sebe imati 
pratnju svećenika ili svećenice Crkve kao 
osobno jamstvo. U praksi sam ovdje kako 
bi u dvorani privremeno na svoju bezgrešnu 
dušu preuzela tvoje grijehe ovog svijeta. Sad 
sam tvoja živa Ma’at,“ nasmije se Tea. Harold 
poželi nešto reći, ali ušuti. Vrata se opet 
otvore. Tea namigne kralju, davši mu znak da 
je slijedi. On samo kimne glavom i zakorači 
naprijed. Stigne do praznog stolca usred velike 
dvorane. Na drugom je kraju čudesne dvorane 
u tami skriveno prijestolje na kojem se ocrtava 
ljudska silueta. Kralj brzo spusti pogled prema 
tlu. Neće izazivati svećenicu, barem ne zasad. 
Kći stane iza njega i uzvikne:
 „Kadiš emejlo, grijehe ovog grešnog 
čovjeka primam na svoja krila. Sada je čist 
pred tvojim obličjem vječnog svjetla.“
Sa svih se strana začuje oštar ženski glas:
 „Časna priorice Tea Kaladska, 
primam tvoju žrtvu za tog grešnog čovjeka! 
Sad idi i očisti sa sebe tu grešnu prljavštinu!“
Tea se nakloni i napusti halu. Teška se 
vrata otvore i odmah zatvore. Sada su sami. 
Samo njih dvoje. Ona šuti, puštajući kralja u 
iščekivanju.
 „Osjećam dvojbu i niti strave. 
Mudro si postupio. Ispod tvoje mudrosti 
vidjeh prepredenost tvoje heretičke sestre. Što 
mi možeš reći o tome?“
 „Uzvišena majko, bojim se da 
ne shvaćam u potpunosti Vašu uzvišenu 
mudrost.“
 Zuri u gladak sivi mramor svježe 
ulaštenog tla. Začuje smijeh:
 „Prepredeniji si nego li to misli 
tvoja, ne baš bistra, supruga Anastazija. Ipak, 
sestri matici ne možemo predbacivati manjak 
pažnje. Samo smo mi djevice pažljive i imamo 
pogled unutar pogleda. Mi imamo uvid unutar 
svih svetih stvari.“
 Harold samo šuti i čeka. Promatra 
odsjaja kasnog poslijepodneva. Ona 
samouvjereno nastavi:
 „Njezina te hereza ljuti. Znam to. 
Osjećam to. Umjesto prestolonasljednika 
rodila je izrod koji više sliči Divljaku Atlantisa. 
Kakve li ironije! Izrod na prijestolju Kaladije! 
Morao bi biti ljut, ali ja ne osjećam ljutnje. 
To znači da imaš neka saznanja koja ne želiš 
podijeliti s Crkvom. Jesam li u pravu?“
 Harold osjeća zadovoljstvo. Trijumf.  
Šuti. Mora šutjeti. Čeka. Čeka svoj trenutak. 
Svećenica pobjedonosno nastavi:
 „Baš čudno da tvoja supruga i majka 
tvog izroda ne zna kamo si joj poslao dijete. 
Baš je neobično kako si u posljednje vrijeme 
postao zaboravan. Je li to zaboravnost? Ja bih 
to drugačije nazvala. Dogodila se je tragedija. 
Baš žalosno! Želm te prosvijetlit.“
 Harold šuti. Neće odgovoriti na 
pitanje koje možda i nije pitanje. U glasu 
svećenice osjeti trenutak slabosti. Čeka. To mu 
treba. Ne smije se zaletjeti.
 „Želiš li znati o tragediji koja 
se dogodila? Već cijeli jedan dan znamo 
za tragediju. Itko te nije obavijestio? Baš 
nezgodno!“
 Harold šuti. Sin mu je prije odlaska 
povjerio da će se lađi nešto dogoditi, ali da ne 

treba brinuti oko toga. U isti mu je tren, zbog 
vlastite sigurnosti, iz memorije izbrisan cilj 
putovanja. Ono što ne zna ne može odati. Sada 
pokušava prikriti osjećaj radosti. U isti tren iz 
tame na svjetlost istupi žena srednjih godina, 
obučena u vrlo jednostavnu haljinu. Začuje 
njezine odlučne korake. Stupa prema njemu. 
Kralj ne zna što uraditi. Još uvijek pokušava  
gledati u tlo. Postaje oprezan, vrlo oprezan. 
Mišići mu se napinju od opreza. Ona ga riješi 
nedoumice:
 „Ostani gdje jesi! Pogledaj me! 
Gledaj u mene!“, odzvanja njezin glas.
 „Bojim se da moramo preskočiti 
protokolarne uljudnosti. Ovdje sam iz samo 
jednog razloga. Eratz je ugrožen. Već neko 
vrijeme pratim razvoj hereze. Sada je isteklo 
vrijeme ovog poglavlja naše povijesti.“
 Harold još uvijek samo šuti i čeka. 
Polako digne glavu i stane oštrim pogledom 
zuriti u ženu koja je stajala deset koraka ispred 
njega. I dalje šuti. Žena spusti ruke niz tijelo. 
Za jednu je djevicu izgledala vrlo „istrošeno“. 
Anastazija je nekoliko godina starija, a izgleda 
mnogo bolje. A ona je matica. Ona vjerojatno 
osjeća što on misli o njezinom lažnom 
djevičanstvu. Nije krio osjećaje. Neka zna!
 „Harolde, nekako si sretan iako se 
nakon skoka izgubio svaki trag lađe u kojoj je 
tvoj izrod? Kadiš eba ozirijanskih svećenika 
uložio je ogromni napor ne bi li našao lađu. 
Nažalost, nije uspio. Takve nesreće u današnje 
vrijeme nisu baš česte. Ne znam znaš li da je 
svaki protonijski šemej opremljen specijalnom 
spravicom koja omogućava praćenje i na 
drugom kraju svemira? Vrlosam precizno 
iščitavala tvoje osjećaje. Svaki normalan 
čovjek reagira kad čuje vijest da mu je lađa 
sa sinom izgubljena. A ti nisi reagirao. Upravo 
suprotno. To znači da si već upoznat s tim 
događajem.“
 „Počasna djevičansko majko, s tim 
Vam ne mogu pomoći. Vaš mi je čarobnjački 
zanat nepoznat. Izabrali ste pogrešnu osobu za 
odgonetanje Vaših misterija.“
Ona strogo odvrati:
 „Nemoj se igrati sa mnom! 
Ometanje praćenja samog vrhovnog oca 
Ozirijanaca može izvesti samo jak čarobnjak. 
Za Luca znam da nema takvih moći. Već bi 
ga i svećenik na palubi nadmudrio. Znači, bio 
je to netko drugi, a ti ćeš mi odmah kazati 
njegovo ime!“
Kralj prasne u smijeh:
 „Draga moja, ništa ja neću reći jer 
ne mogu. To znate. Urok istine promatra ovo 
naše ćaskanje. Znači, dobro znate da su moje 
riječi istinite. Izuzev Luca, među putnicima 
nije bilo nijednog drugog svećenika lokalne ili 
univerzalne Crkve. I to znate. Isto tako znate 
da ja nemam čarobnjačkih moći.“
 Ona nešto promrmlja, a potom 
strogo nastavi:
 „Znam. Na palubi, osim Luca, nema 
svetih ljudi. To baš ne ide u prilog zbivanju. 
Tko bi mogao uraditi tako nešto? Tko?“
 Stup nekoliko koraka bliže stolici na 
kojoj sjedi Harold. Ispred sebe bi trebao gledati 
mladu ženu, a ne ovu „potrošenu“. Bore oko 
njezinih očiju nisu baš znak djevičanstva. Ima 
i dlanove starice, a ne djevice stare tek četiri 
desetljeća. Ona osjeti njegovo iznenađenje.
 „Teret je devičanstva u današnje 
vrijeme puno teži. Nismo više u zlatim danima 
dinastija koje je birao Re. Baš mi je žao što 
je breme novog rođenja Imperije palo na nas. 
Ovdje nisam zbog ćaskanja o obnovi. Ovdje 
sam zbog gadne hereze. Možda već znaš da 
je na stablu Imperije tvoje kraljevstvo mrtva 
grana. Ostao si bez nasljednika, što za Crkvu 
predstavlja prijetnju. Ne znam kako si izgubio 

lađu s vlastitim sinom, ali s time si na svoje 
grlo prislonio otrov zainskog noža. Niko ne 
može uteći božjem gnjevu.“
 Harold se nasmije:
 „Nisam znao da se u obnovljenoj 
Imperiji smrt zove božjom kaznom. Kako 
patetično! Došla si me prestrašiti. Od 
Amazonki sam očekivao mnogo više, očito 
previše. Nisko ste pale. Običan vas čovjek 
nadmudriti. Pogledaj moju ruku. Pažljivo 
prebroji prste na njoj. Što vidiš?“ 
 Istegne ruku s pet prstiju. Ona zuri u 
ispružene prste:
 „Što? Ništa posebno, osim da nemaš 
kraljevski prsten. Što mi želiš time poručiti?“
 „Ha, ha, draga moja! Ne mogu 
nositi nešto što više ne posjedujem. Prsten je 
nestao s mojim sinom. Na taj detalj nitko nije 
obratio pažnju. Anastazija je baš površna! I još 
nešto - jesi li se možda raspitala gdje je kadiš 
leben naše Crkve? Ti dobro znaš da taj prsten 
nije samo ukras na ruci. E, da, zaboravio sam 
na još jedan važan detalj! Torša zahtijeva 
taj prsten kao najznačajniji dio ceremonije 
prenošenja kraljevske vlasti ili vlasti vrhovnog 
svećenika lokalne Crkve. E, tog prstena sad 
nema! Ne mogu vjerovati kako vas je lako 
nadmudriti! Nikakva vam čarolija ne može 
vratiti dragocjenosti.“
 Žena nepomično stoji i šuti, nalik 
kamenu kipu. Tišina napuni dvoranu koja 
je odjednom postala pretijesna za dvoje. 
Tek nakon nekog vremena ona potreseno 
progovori:
 „Shvaćaš li uopće da svojom 
herezom ugrožavaš Imperiju? Nijedan prsten 
ne može onemogućiti kraljici Imperije i Crkve 
utvrđenje Imperije. Nitko i ništa to ne može.“
 Kralj se opet glasno nasmije:
 „Baš si me nasmijala do suza! Dva si 
dana zakasnila na svoj cilj. Sad je svemu kraj. 
Nasiljem nećeš ništa postići. Previše vjeruješ 
svom zbrkanom čarobnjačkom osjetilu, 
umjesto da poslušaš osnovnu logiku zdravog 
razuma. Tvoje su ubojice dobre za klanje 
otrovnim noževima. Nakon stoljeća opijanja 
nasiljem, nesposobne su za išta kreativnije 
od toga. Ne misliš valjda da si jednaka onoj 
bludnici Kleoni?“. Spusti pogled na malu 
izbočinu na pojasu. Pogledom ga slijedi.  
 Ljutito prosikće:
 „Nikakva urota ne može omesti 
započeti tijek stvari. S prstenom ili bez njega, 
nitko ne može uništiti Rejevu volju. Svaki je 
otpor uzaludan!“
 „Vidjet ćemo“, uzvrati on i pritisne 
dugme. Tim je pokretom pokrenuo zbivanja za 
koja se nadao da će ih uspjeti izbjeći. 
 Geroni ne promakne njegov pokret. 
Željela je napraviti korak naprijed, ali zastane. 
Jezovito sikće. Harold se još uvijek smije:
 „Jesi li zaista mislila da imaš 
Kleonine moći? Ti si samo njezina karikatura. 
Ti i tvoje Amazonke sa slavom stoljeća dijelite 
samo ime i ništa drugo. Kleona je samo jedna, 
a sve ostale samo ste paraziti.“
 Tišinu prekidaju zvuci akcije. Krici 
muškaraca i žena miješaju se s bijesnim 
zvucima vatrenog oružja. Stakleni prozori 
buknu, pretvorivši se u stakleni prah. U tom 
trenutku u dvoranu ulete jurišne kapsule iz 
kojih brzo iskoče vojnici. Brzo preuzmu 
nadzor. Harold im kimne. Usmjere oružje 
prema Gerni, čekajući. Amazonke su brzo 
podlegle moći vojske. Na velikom travnjaku 
ašega  pristanu jurišni čamci i vojnici preuzmu 
nadzor nad svetištem, prvi put u povijesti. 
 „Danas imaš loš dan,“ reče kralj 
svećenici i dadne vojniku znak da je odvede. 
On kimne glavom i ženu ovije neuronsko 
polje. Na taj su način onemogućili protonijsku 
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magiju. Ona pokuša protestirati, ali se ubrzo 
pomiri sa zatočenošću. Najbolniji je bio brzi 
poraz Amazonki. Vojnici, obični muškarci, 
gotovo su bez borbe pohvatali elitu njezinih 
ubojica. Kralj je bio u pravu. Sada, dok je 
stajao ispred nje i gledao je zarobljenu, osjećao 
je ponos. 
 „Gospodine, jeste li u redu?“, upita 
ga general dvora. Harold kratko kimne:
 „Zasad sam dobro. Na uzvraćanje 
nećemo dugo čekati. Kleona je konačno dobila 
motiv za akciju.“
 „Ako znate da će doći do rata, zašto 

ste otkazali akciju?“, začudi se general. Kralj 
spusti očne kapke:
 „U svakom slučaju, rata će biti. S 
incidentom ili bez njega. Sad nismo praznih 
ruku. Prestrašenoj oporbi krvavog režima 
pokazali smo da su Amazonke odlične samo u 
pokoljima iz zasjede. Jedan odred organizirane 
vojne snage u potpunosti je i bez žrtava 
nadmašio elitu Crkve. Kleona želi od Imperija 
stvoriti svoju osobnu patarkiju. Promjene 
će biti, ali ne takve kakvu ona priželjkuje.“, 
reče kralj i podigne pogled prema razbijenom 
prozoru:

 „U tom je trenutku započela propast 
Imperije. Ništa više ne može zaustaviti taj 
proces.“
 General radoznalo upita:
 „Zašto bi itko želio propast Imperije, 
majke života i svjetla civilizacije?“
  Harold spusti pogled:
 „Još ne znš zašto?“, mračno 
odgovorivši:
 „Imperij mora pasti jer su nestali svi 
razlozi za njegov opstanak.“ 
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RECENZIJA
Terra Nova
(Marin Mandić)
 Zamislite igru u kojoj imate 
na raspolaganju tim kojemu mozete 
davati naredbe. Dodajte svakom članu 
toga tima specijalnost i posebnu opremu. 
Svemu tome dodajte hrpu taktike i 
relativno dobar A.I. Na to nadogradite 
grafiku u kojoj stvari ne nestaju u 
pozadini, nego je cijeli svijet oko vas 
učitan u svakom trenutku. Pod svijetom 
mislim na ogromno bojno polje. Tom 
bojnom polju dodajte efekte poput 
snijega, kiše ili noći (da, to uključuje i 
snijeg ili kišu po noći). Svemu tome 
dodajte još i hrpu opreme. Ne zaboravite 
nabrijani futuristički oklop, i to ne jedne 
vrste, već tri, s tonom opreme i prilično 
realno napravljenim interfaceom (ako to 
možemo tako nazvati). Uz sve to, možete 
gledati u jednu točku i oružjem ciljati u 
drugu, a istovremeno možete koristiti 
dva različita oružja. Oružja variraju od 
lasera preko granata pa do ubernabrijanih 
railgunova. Dodajte tome još i dijelove 
tijela koje možete gađati. Svemu još 
pridružite misije koje variraju od „Idi i 
izvidi“, preko „Idi i budi jedino što stoji“ 
i „Idi i nađi tu budalu koja se negdje izgubila“, 
do „Idi i izvuci tog člana ekipe iz zatvora“. Na 
sve to jos dodajte priču koja uključuje pirate, 
zavjeru, izdaju i obitelj (OK, ovo zadnje i nije 
toliko kul).

 Vrijeme za vaše pitanje. Ako je ono 
„Kada izlazi ta igra i koliko mi treba teraherca na 
procesoru, terabajta RAMa, terabajta na disku 
i moram li dati dušu vragu za novu grafičku?“, 
za vas imam jako dobru vijest. Odgovori su: 
oko 0,1% i ne. Ozbiljno.  Najozbiljnije. Za 
pokrenuti gore opisanu igru trebat će vam 
nevjerojatnih 60 MHz (preporučeno je 166), 
8 MB RAM-a (preporučeno je 16), oko 32 
MB na disku i grafička kartica sposobna 
podignuti SVGA grafiku. I to je to. Dame 
i gospodo, dobrodošli u Terra Nova: Strike 
Force Centauri, najpodcjenjeniju staru igru 
ikada i predvodnika svog žanra. Možda će 
vam to zvučati maalo manje čudno kada 
kažem da iza ovog malog dragulja stoji 
Looking Glass Technologies, ista tvrtka koja 
je napravila i Thief, Thief 2, System Shock 
i Ultima Underworld i, na žalost, prestala 
postojati 2000. godine. Srećom, njihovi su se 
ljudi raspršili u druge tvrtke i donijeli nam (ili 
će tek donijeti) naslove poput Deus Ex, Half-
Life 2, Bioshock, Oblivion, Fallout 3 i Dark 
Messiah Of Might And Magic. Jel sad jasnije 
o kakvim ljudima je riječ? No, vratimo se na 
Terra Novu.

 Ponešto o priči. Godina je 2327. 
Nakon što je Hegemonija zavladala zemljom 
i uvela svjetsku vladu, malo su pritisli i 
vanjske kolonije. Te iste vanjske kolonije nisu 
bile oduševljene time, ali nisu mogle previše 
nauditi Hegemoniji pa su se, jedna po jedna, 
predale. Osim jedne. Zemlji najudaljenija 
kolonija, smještena na Jupiterovim mjesecima, 
nije baš bila oduševljena. I nije baš bila slabo 
opremljena. Izdržali su 
dovoljno dugo da proradi 
diplomacija. Hegemonija 
će im dopustit da odu u 
sustav Alpha Centauri 
koji ima barem jedan 
planet sposoban za 
održavanje života. Ekipa 
s kolonije se brže-bolje 
pokupi i ode. Međutim, 
Alpha Centauri nema 
jedan planet, nego 
njih dvanaest. Tako se 
kolonisti podijeliše u 
dvanaest klanova. Svaki 
je klan imao svoj Strike 
Force, ekipu odjevenu 
u PBA (Powered Battle 
Armor) koja je radila red 
i mir te, tu i tamo, čistila 
pirate. Odjednom piratska prijetnja postaje sve 
veća, pirati imaju opremu daleko iznad one 
koju bi teoretski mogli imati. Klanovi se skupe 

i oforme Strike Force 
Centauri (SFC), Strike 
Force koji se sastoji od 
trinaest najboljih boraca 
iz svih klanova. Tu u priču 
ulazite vi, Nikola Ap Io iz 
klana Io. U SFC-u vam 
je i brat Brandt koji je 
stručnjak za eksplozive - 
eto vam ta obitelj.

 Nakon što ste ušli u kožu 
svetoga Nikole vrijeme je 
da počnete igrati. Stišćete 
New Game-cinematic. 
Ne klasična animacija, 
cinematic, kao u Command 
And Conqueru ili Wing 
Commanderu. Tu ćete 

upoznavati likove (i njihove će slike biti 
preseljene u igru). Nakon malog briefinga 
od strane dobrog pukovnika vrijeme je da 
napokon zaigrate. Ili mozda nije. Pravo je 
vrijeme da odaberete vrstu PBA-a koju 
imate namjeru nositi na toj misiji. Dijele 
se na Scout, Battle i Heavy i svaki ima 
prednosti i mane. Scout je, recimo, dobar 
za prikrivanje i brz je, Battle je zlatna 
sredina, a Heavy je tenk. Na taj oklop 
možete dodati oružja, po dva na svaku 
ruku (osim kod Scouta gdje možete 
imati samo jedno), par scout droneova 
koje možete poslati u izviđanje (što je 
prefantastično izvedeno - više o tome 
poslije), autodoc, electronics repair kit, 
demolition kit i još koješta. Sad, nakon 
šta ste se opremili i nabrijali, sad idemo 
u akciju. Cinematic dropshipa, ekipa se 
zalijeće i...GERONIMO!!! E da, jesam 
li spomenuo da PBA-i imaju potpuno 
funkcionalni jetpack koji možete koristiti 
u igri?

 I tako aterirate na teren i ostanete 
- paf. Igra je iz ´96-e. Zašto onda ima 
renderirano nebo po kojem lete oblaci, 
vodu u kojoj se odražava okolina, snijeg, 
kišu, nos, munje, 3D likove, gotovo 
neograničeno prostranstvo, vozila, zgrade, 

drveće,... Najbolje je u svemu što, više-manje, 
sve može napraviti lijepi „BOOM!“. Šalu 
na stranu, grafika je u ovoj igri prečudo, s 
obzirom da su u istoj godini izašali Quake i 
DukeNukem 3D koji su 3D samo na papiru. 
E, Terra Nova to nije bila. Ono što će vas 
još malo popeglati je zvuk. Ptice cvrkuću, 
oklop proizvodi zadovoljavajući zvuk koji 
je kombinacija „Tump-a“, koji se čuje kada 

ogroman oklop zagazi u zemlju, i hidrauličke 
mehanike zglobova, granata proizvodi 
zadovoljavajući „Fvump“ kada napusti cijev 
lansera i „Boom“ kadq se spoji s glavom 
pirata. Ma, divota jedna. Osim male činjenice 
da ste zaboravili na gravitaciju i da vam je 
ta granata koju ste ispalili završila dva metra 
od noge. Ups. Fizika je još jedan od dragulja 
skrivenih u igri. Osim činjenice da postoji 
sila teža, postoji i povratni trzaj oružja, nešto 
što je 1996. godine bilo daleko ispred svoga 
vremena. Sve je to odgovaralo terenu, a nije 
lako kretati se kroz vodu, još manje uzbrdo, s 
tim da, što je jači uspon, to se po njemu teže 
kretati. Ako ste se slučajno malo zaigrali s 
jetpackom i zaboravili aterirati.. Recimo samo 
da su vam noge nekada bile u boljem stanju.

 Napokon krećete u misiju. I onda 
vas pirati naguze jer ste zaboravili dati naredbe 
odredu. Ovo je taktički squad FPS u pravom 
smislu te riječi, zaboravite rambo taktiku – 
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ovdje će vas, nemate li pomoć teammateova i 
dobru taktiku, pirati razvaliti solidnih 9,5 od 10 
puta. Srećom, vaši suborci nisu debili, koristit 
će oružja, povlačiti se, koristiti jetpack, gađati 
gdje treba. Uglavnom, korisna mala bagra 
koju začas pretvorite u stroj za razvaljivanje 
pirata. Kako teško može biti? Pa, zamislite 
se u više-manje realnoj situaciji. Misije će 
ovisiti o taktici, skrivanju, možete ugasiti 
senzore, koristiti kamuflažu, zaobići cijelu 
neprijateljsku jedinicu, razvaliti radar i nestati 
otamo što prije možete. Pomaže činjenica da 
ova igra ima razrađeni sustav s više od 20 
naredbi za suborce: 7 za kretanje, 7 za taktiku, 
7 za sukob i 3 za korištenje ASF-a. Igra i misije 
možda jesu linearne, ali to ne znači da morate 
biti naivni i igrati uvijek na isti način. No, 
koliko god se vi ufurali, kad-tad ćete na nekoj 
misiji nešto zaboraviti napraviti. A tada, nadam 
se da ste spasili igru jer ovdje nema ‘Mission 
Failed. Retry?’ ekrana. Ne, ako ste slučajno 
zaboravili razvaliti kakav radar na nekoj misiji 
i prošli ste dalje, očekujte da će vas to koštati 
kasnije kada vam neprijatelj, pomoću tog istog 
radara, sruši dropship ili iskrca vod tenkova 
iza leđa jer vas je ranije primijetio. I to je pravi 
mali dragulj ove igre. Nadalje, bolje vam je 
da pazite na ekipu jer ako vam netko pogine, 
a ne izvuče se, mrtav je. Da ponovim, M-R-
T-A-V, što znači da više ne može s vama na 
misije i da ide bye-bye. S obzirom na to da vas 
je ukupno 13, možda i nije tako dobra ideja 
gubiti ljude. Ova je igra uspjela je dočarati 
pravi efekt jednog vojnika u ratu. Dobijete 
misiju, dobijete opremu, proučite što imate 
i iskrcate se. I onda je na vama da odredite 
taktiku, način borbe, da uđete i izađete živi. 
Tome nije nimalo odmogla – THE KACIGA.

 Zaboravite klasični FPS pogled s 
puškicom ispred nosa, Terra Nova je nudila 
nešto drugo - multifunkcionalnu borbenu 
kacigu. Ekran je bio podijeljen na nekoliko 
dijelova. Na gornjem se kraju nalazio kompas 
na kojemu ste mogli ucrtati mjesto na koje 
idete, ispod njega su s lijeve strane bile tipke za 

infracrveno/ noćno gledanje, tipka za zoom in i 
zoom out, a do njih linija zdravlja i energije. S 
desne je strane bila prikazana količina goriva u 
jetpacku. Ispod je bio pogled, odnosno ono što 
se vidi kroz kacigu, pa mali crveni displayevi 
vremena i temperature što definitivno nije 
odmoglo osjećaju realnosti, mala ikona oružja 
koje se trenutno koristi i, na kraju, na dnu – 
triptih. Triptih je set od tri ekrana koji su se 
mogli zamjenjivati. U klasičnoj su postavi 
desno bili suborci, u sredini mapa, a lijevo 
pregled statusa s korisnim ispisima poput 
video sustava, infracrvenog sustava, ciljanja, 
senzora, i tako dalje. Međutim, prednost je bila 
u tome što ste sve što bi vidjeli na ekranima 
mijenjati. Tako je lijevi ekran, osim suboraca, 
mogao prikazivati status, pogled kroz oči 
jednog od suboraca, mapu ili izbornik naredbi 
za suborce. Sredina je, osim mape, mogla 
prikazivati povećanu mapu, klasični pogled 
ravno (u tom se trenutku, ako vam 
treba bolji pogled, mapa prebacuje 
na glavni vizir) ili mali masterpiece 
pogled od 360°, poput tri ekrana u 
jednom. S desnog ste, pak, ekrana 
mogli dobiti prikaz naoružanja, 
prikaz scout dronea preko mape 
ili pogledom kroz njegovu kameru 
i, šećer na kraju, ASF, olitiga, 
Auxilliary Suit Function. Odjela 
mogu nositi dodatnu opremu 
poput već spomenutih autodoca ili 
demolition kita, ali i mina, dodatnih 
scoutova i još mnogočega. 

 Igra je, na žalost, imala i 
nekoliko nedostataka. Za početak, 
ekipa iz Lookon Glassa je zaključila 
da ljudi u prosjeku imaju četiri 
ruke. Barem. Jer, ova igra zahtijeva 
složeno kretanje i skakanje na tastaturi 
i ciljanje pomoću miša. Ne klasičan pogled 
preko miša na kojega smo navikli, ne, pogled 
je kao pogled na tastaturu. Dakle, sad morate 
držati dvije tipke da bi se kretali u određenom 
pravcu, još jednu da bi se okretali pa još jednu 

da bi podizali pogled prema gore, dodajte 
još jednu za skok pomoću jetpacka i onda s 
mišem ciljate bilo gdje u vizir (van vizira 
vam miš služi kao prst, za promjenu ekrana, 
zoomiranje i slično). Ovo znači da ćete, za 
uspješno igranje igre, trebati barem još jednu 
ruku. Druge opcije uključuju vješt rad nožnih 
prstiju ili timsku igru (tako sam je, moram 
priznati, ja prešao - s bratom na glodavcu koji 
je tamanio neprijatelje dok sam se ja kretao). 
Drugi je nedostatak što igrica nema opciju 
multiplayer, što je ogroman minus, čak i za 
1996. godinu kada je multiplayer igranje bilo 
tek u povojima. Nažalost, ti nedostatci, kao 
i činjenica da je možda bila malo previše za 
prosječnog igrača, stajalo ju je popularnosti 
i ostavila u sjeni drugih pucačina toga doba. 
Jedino čemu su se fanovi i svi ljubitelji dobrog 
igranja mogli nadati bio je nastavak, ali je s 
raspadom Looking Glassa i to nestalo. Stoga, 

molim za minutu šutnje za prvi Tactical squad 
FPS koji je izašao dvije godine prije nego li 
je uopće smišljen taj naziv, kao i za jednu 
od najboljih i najpodcjenjeniijih igara svih 
vremena. Zaslužila je.

RECENZIJA
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PRIČA
Draga Mašo…
Damjan Despot

I.

„Kada si doznao?“
„Prije nekoliko mjeseci. Prevozili 

smo ih preko Urala.“
„Počeli smo regrutirati zvijeri, 

situacija zaista postaje očajna…“
Stjepan Nikolajevič na ovo tek 

odmahne rukom: „Ja sam uvjeren u pobjedu.“
„Otkuda ti tolika sigurnost?“, 

pitanje procijeđeno ispod melankoličnih očiju, 
zagledanih nekamo u daljinu.

„Car priprema nove armije u Sibiru, 
to je sada samo stvar vremena…“

„Vremena koje ćemo osigurati mi.“
„Feđa, vojnik ne razmišlja o 

naredbama, on ih slijedi.“
Fjodor Bogdanovič odvrati ponešto 

iznerviranim tonom: „Umjesto parola, ja 
koristim oči.“

„Lajanje nam neće donijeti nikakve 
koristi. Vidiš, ja također vrlo dobro znam što 
se događa…“

„Ali, shvati, iskoristiti će nas kao 
topovsko meso za usporavanje neprijatelja!“

Stjepan Nikolajevič zagrmi odgovor, 
a ćelavom mu se glavom prošire nabrekle žile: 
„Ti si časnik Carske pješadije, a ne trgovac 
opsjenama!“
 „Bolje i to nego bezumna stoka!“
 Kontraadmiral ga prezirno pogleda 
pa mirnim pokretom podigne svoje dva metra 
visoko tijelo: „Fjodore Bogdanoviču, Vi se ne 
prepirete sa mnom, već s vlastitim strahovima, 
i treba Vam sna. Morat ćete me ispričati…“
 „Slobodno idi…“
 

***

Arkadij Atlasijevič je budan. Ne 
bi smio biti budan: prije puta su mu dali jaki 
sedativ. Ipak, budan je i osjeća noćni vjetar 
koji se zavlači pod vodonepropusnu ceradu. 
Pragovi tračnica ritmički odjekuju pod vlakom, 
a Arkadij ih pažljivo sluša. Pokušava se 
uspavati brojanjem, onako kako ga je nekada 
davno naučila majka. Nastasja Atlasejevna 
je sada mrtva, poginula u okršaju s carskim 
vojnicima.

Cerada se polako diže, propuštajući 
izgubljeni glas: „Jedan, dva, tri, četiri, pet…“

Arkadij putuje prema zapadu, 
zadnjoj željezničkoj stanici, mjestu na kojem 
će ga opremiti za rat, izrovanom polju... 

***

Pješadijski general Fjodor 
Bogdanovič Samsonov sjedi na rubu 
djevičanski bijelog kreveta, zagledan u 
odbačene čizme. Pogled mu je zatamnjen, 
sasvim slijep za skučeni interijer generalskoga 
stana. Razmišlja o strahu.

Strah.
Privukao mu se polako, s godinama… 

Vrijeme sipi nezaustavljivim pješčanim satom, 
a zrnca erodiraju prošlost. Mladost se ne boji 
smrti.

Smrt.
Starost je užasnuta. Nije on toliko 

istrošen: ta nema niti šezdeset godina, ali strah 
je već tu. Grli, miluje, tepa i neprimjetno ga 
odvodi u mrak…

Maša.
Izgubit će je. Ili ju je već izgubio? 

Ona ga valjda još uvijek čeka… I Maša je 
stara, a ni bojati se više ne mogu zajedno.

Tamni pogled Fjodora Bogdanoviča 
teturavo odvrluda do stola na kojemu su čist 

papir i pisaljka. Planirao je napisati pismo…

„Draga Mašo…“

Slova prestanu teći kao odsječena. 
Zar joj zaista nema više ništa za reći? Baš 
ništa?

Tešku tišinu prekine kucanje na 
vratima.

„Tko je?“
„Kurir Baranov, imam hitnu 

poruku.“
„Uđi.“
U sobu stupi oniski vojnik blatnjave 

uniforme, ukipi se u stavu pozor i pruži 
omotnicu.

«TERET STIGAO STOP 
ZAPOČNITE SIZIF STOP CAR JE UZ VAS 
STOP»

Problijedjelim čelom prođe graška 
znoja: „Kontaktiraj glavni štab, pokrećemo 
‘Sizifa’.“

Čovjek revno udari petama i izgubi 
se u noći.

Za nekoliko minuta, pješadijski 
general Fjodor Bogdanovič Samsonov je u 
punoj uniformi. Preko ramena prebaci teški 
ogrtač i krene za kurirom.

Hodao je tamom, a car je bio uz 
njega?

II.

Arkadij Atlasijevič podigne 
prestravljene oči. Na nebu grme glasni 
komarci i neobični oblici nalik šiljastim 
cilindrima. Nastasja mu je nekoć rekla da su to 
zračni brodovi, ali nije joj povjerovao – kako 
bi brodovi mogli ploviti zrakom?

Na ramenu koje je zaštićeno 
teškim oklopom osjeti poznatu ruku, Jeronim 
Atlasijevič mu se ohrabrujuće nasmiješi. 
Arkadij uzvrati smiješak i čvršćim stiskom 
obuhvati brzometni top. Na trenutak primijeti 
neku neobičnu tugu u Jeronimovom oku. 
Starac gleda prema bojnom polju: zemlja 
tutnji, ljudi vrište, stvari eksplodiraju… 

Krčanje i kričanje ogromnih 
zvučnika: „Napad! Napad! Napad! Nap…“

To je njihov znak, sada moraju 
krenuti naprijed i ubijati sve dok… Sve dokad? 
Dok ne umru, valjda.

Arkadij pogleda lijevo, pa desno – 
to su mu braća i sestre: Timofej Atlasijevič, 
Natalija Atlasejevna, Maksimilijan 
Atlasijevič, mala Anuška Atlasejevna… Svi 
gledaju naprijed i kao da govore: idi ravno, 
ne razmišljaj… A ne govore, samo šute i mrko 
proučavaju kraj puta.

Naprijed…
Zemlja zatutnji.

***

„…Napad! Napad! Napad! 
Napad!...“
 „Punom brzinom naprijed, zadrži 
linijsku formaciju!“
 „Na zapovijed!“

Kontraadmiral baci kratak pogled 
na oblake pahuljastog oblika koji su se 
približavali pa se okrene časniku nadvijenom 
nad taktičkom kartom: „Izvještaj.“

Čovjek posluša užurbanu poruku 
vezista i monotono odvrati: „Zračni brodovi u 
formaciji, brzina odgovarajuća. Bombarderske 
eskadrile izvršile napad, trenutno se povlače 
pred lovačkom potjerom. Lovački dvokrilci 
presreću…“

Krasnov užurbano podigne ruku: 
„Neprijateljski cepelini?“

„Trenutno nema primijećenih, 
izvidnička eskadrila pretražuje područje.“

„Gdje li se skrivate…?“, tiho 
promrmljano u bradu.

Dok admiralski brod ponosito jezdi 
nebom, prozor na mostu pruža neposredni uvid 
u svu mahnitost zračne bitke… Povremene 
eksplozije, bljeskovi topova i strojnica, 
kuljanje dima iz oštećenih letjelica… Kameno 
lice Stjepana Nikolajeviča Krasnova nijemo 
promatra prizor. Rukama je, naizgled mirno, 
podbočio bradu, ali cijeli se pretvorio u napetu 
oprugu pa titra, savija se, škripi…
 „Primijećeni neprijateljski 
brodovi.“

„Da?“
„Sedam, ispravak, deset 

cepelina izlazi iz mase oblaka i zauzima V 
formaciju...“

„Deset?! Koja je udaljenost?“»
„Uskoro su u dometu dalekometnih 

topova...“
„Naredba svim brodovima: Hitno 

povlačenje. Brodsko-lovačkim eskadrilama: 
Napadni vodeći brod.“, zapovijed istisnuta 
kroza zube. Već nekoliko trenutaka kasnije 
vezist u eter ponavlja iste riječi.
 „Gospodine, Murmansk javlja teška 
oštećenja motora, nije u mogućnosti…“

„Neka štiti uzmak, proklet bio!“
„Prenosim poruku… Trenutak… 

Zapovjedniče, Murmansk je uništen.“
Iz zapovjedne stolice doleti gotovo 

manijakalni urlik: „Kako je to moguće?!“
„Izvidničke eskadrile šalju 

proturječne izvještaje…“
„Što je s ostalim brodovima?“
Čovjek kimne i počne iščitavati 

kartu: „Arhangelsk i Harkov su ispred nas, 
Astrahan zaostaje, uskoro će ući u domet 
neprijateljskog oružja…“

„Što je s onim lovcima?“
„Ne mogu prići vodećem brodu, 

ostali su brodovi promijenili formaciju i štite 
ga od napada. Obrambene bitnice ruše sve što 
ima krila…“

„Hitno kontaktirajte Astrahan, neka 
otvori paljbu na…“

Naredbu presijeku užurbane riječi: 
„Izvještaj s Astrahana: izgubio trideset posto 
plina, ne može održavati visinu, posada 
napušta brod…“
 Kontraadmiral podigne svoje 
masivno tijelo i ustoboči se na sredini mosta, 
nalikujući živućem oklopu željeza: „Izvještaj 
o neprijateljskom vodećem brodu!“
 „Neprijatelj ga još uvijek štiti, zadnji 
izvještaji govore da brod uopće ne posjeduje 
oklop. Ali, kao što rekoh, većina toga je 
proturječna…“

„Arhangelsk, Harkov?“
„Uzmiču prema našim linijama, štiti 

ih bombarderska eskadrila.“
„No dobro, okreni brod.“
Na mostu nastane neugodan 

tajac, posada plašljivo pogleda nepomičnog 
zapovjednika.

„Što čekate?! Izvrši naredbu!“
Oči im zatitraju, promotre figuru 

uraslu u metalni materijal broda i rezignirano 
se okrenu postajama, ne brinući se za prošlost, 
sadašnjost ni budućnost – kontraadmiral je tu.

Brod oštro promijeni kurs. Pred 
pramcem bljesne prizor neminovne propasti 
– deset zračnih brodova, gusto načičkanih 
cijevima obrambenih bitnica, grotlima topova 
i zaštitnim pokrivačem oklopnih ploča. Sva 
ta masa uperena je ravno naprijed, prema 
admiralskom brodu St. Peterburg.

Kameno lice zapjeva posljednju 
pjesmu, a oni ga pogledaju i u posljednjem 
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stihu sve shvate: „Punom brzinom na vodeći 
brod, otvori paljbu iz svih cijevi.“

Grmljavina.
***

Pješadijski general Samsonov čvrsto 
stišće dalekozor i promatra napredovanje 
divova kroz neprijateljske linije. Srce mu kuca 
isprekidanim ritmom: jedan otkucaj pumpa 
nadu, drugi najcrnji pesimizam… Otkucaj – 
možda je car bio u pravu i Ameri ne očekuju 
divove… Otkucaj – no, je li to dovoljno? 
Uskoro će se reorganizirati, pokrenuti vlastite 
monstrume…

„Generale, pogledajte gore!“
Fjodor Bogdanovič spusti dalekozor 

i zaškilji u nebo.
„Bože…“, prošapta sasvim tiho, 

drhtavo, a prosijeda mu kosa dobije još pokoju 
bijelu vlas.

Među oblacima urliče St. Peterburg. 
Cijeli mu je trup osvijetljen bljeskovima 
vlastitih topova i neprijateljskih granata koje 
divlje eksplodiraju po oklopnim pločama. 
Neki motori već bljuju gustu mješavinu dima 
i vatre, ali on nekakvom slijepom upornošću 
zadržava kurs.

Fjodor usklikne, a vlažne oči upravo 
zaurlaju: „Odnesi ga u pakao, Stjopa!“

Prvi hitac otrgne zapovjedni most. 
Drugi prođe kroz pramčani oklop i propali 
cijelom dužinom broda. Nebom se razlije 
pomahnitali plamen, noseći kontraadmiralovu 
posljednju pjesmu prema kraju…

Promatrači na zemlji otvore usta 
da nešto kažu, ali riječi izostanu. Umjesto 
njih, progovori glasno brujanje motora 

neprijateljskih cepelina. Netaknuta eskadra 
nestane u oblacima, tražeći razbježali plijen…

Fjodor Bogdanovič promatra bojno 
polje. Blato polako apsorbira potrošene 
ljude i umrli materijal; metalne konstrukcije 
slomljenih zračnih brodova dogorijevaju 
među spaljenim strojevima. Generalovo srce 
udari još jednom, a svi strahovi nestanu pred 
nečime što nezaustavljivo nadire…

Kaos.
***

Vriskovi, požar i tisuće počupanih 
cvjetova života, a Arkadij bjesomučno pleše 
središtem oluje. Timofej i Anuška leže u 
moru vlastite krvi, staklastih očiju zapiljenih 
u ugaslu svjetlost sunca. Ali, još ima živih, i 
oni nastavljaju sijeći i pucati i grabiti i gaziti i 
klati, pa urlati od sirove snage pakla u kojem 
su se našli…

Krik.
Natalija pada raznesenog prsnog 

koša. Cvileći glas polako zamre i Atlasova 
se kćer zaguši u vlastitoj krvi. Ona teče, 
natapajući pokidana tijela sitnijih ljudi…

Arkadij podigne skoro obnevidjele 
oči, začuđeno se zagledavši u Maksimilijana. 
Nešto mu viče i uporno pokazuje u daljinu. 

Tamo su divovi! Licem zaprljanim 
čađom i krvlju poteku dva potoka, oružje 
nestane u najbližoj jaruzi, a on raširenih ruku 
potrči u zagrljaj koji može obuhvatiti svijet…

Prasak. Div je na koljenima, u 
rukama mu pušeća utroba, svjetlo se polako 
gasi, stiže poslati samo jedan zadnji pogled: 
„Zašto?“

Tama.

III.

Nakon tame dolazi svjetlo. 
Atlas predstavlja to svjetlo. 
Jednoć, tijekom vremena, iz gline je 

stvorio likove nalik sebi. Nepokretne su igračke 
na trenutak otjerale zloduh samoće, ali on se 
i opet vratio, a slijedio ga je mrak. Igrača je 
zaboljelo srce od hladne tame pa je svojim 
glinenim likovima udahnuo svjetlo razuma.

Tako su nastali Ljudi.
Širili su se i množili, suočivši se s 

granicama igrališta. Atlas ih je dugo gledao 
te odlučio podignuti im nebeski svod kako bi 
osigurao mjesto za život. Patio je Igrač – ali, 
slatke li boli! Jer, stasali su u bića tako nalik 
njemu.

Tada je došla smrt. Privukla se tiho, 
sasvim nenametljivo i polako – brat ubije 
brata. Atlasovim izbrazdanim obrazima poteku 
suze jer tek je tada shvatio da Igrač više nije 
igrač, a  igračke da postadoše djeca.

Koliko god plakao, nije puštao 
nebeski svod – Stvoritelj nikada ne smije 
postati Uništiteljem.

Slane su suze izdubile stijenu, 
poklonivši joj mnoga lica. 

Tako su nastali Divovi.
Kamene oči pogledaše Oca, a 

pobožno im pitanje zabruji pogledima.
Čak i kad tuguje, on stvara: i zato 

se Stvoriteljem naziva. Ali Stvoritelj nosi teško 
breme, a to je ono stvoreno. Stoga kamenitom 
potomstvu uputi sljedeće riječi: „Budite 
strpljivi, oni su ipak djeca…“
 Otac više ne progovori niti slova 
pa Divovi krenu ususret Ljudima. Posljednji 
pogled na okamenjenog Igrača, Oca, 
Stvoritelja i Atlasa  izmami im obećanje 
prenošeno generacijama velikih ljudi: „Jednog 
će se dana vratiti sva kamena djeca i umjesto 
Oca uprijeti vječno breme nebeskog svoda.“
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Živo sjećanje
(Marija Serdar)

1. 
Otišla je.

 Crnilo odijela na koje nisam 
navikao davalo je mojoj tuzi gotovo svečano 
dostojanstvo i šutke me, poput diskretna, 
ali neumoljiva čuvara, ogradilo od suvišnih 
pitanja mojih najbližih. Zadovoljili bi se 
bljutavim frazama bez dužeg kontakta očima 
i hitro zamakli iz mog vidnog polja, kao da se 
boje da se ne slomim i rasplačem baš dok mi 
oni izražavaju sućut. 

Na dan njena pokopa neumjesno 
sam primijetio da je vani zanosno sunčan dan, 
netipično topao čak i za kasno proljeće. Za 
vrijeme trajanja cijele prigušene ceremonije 
nisam zamijetio ledenu glinastu masu u koju 
su nježno spuštali njezin lijes, već samo 
svježe izdanke vlati trave sočno zelene boje, 
nadnaravno jarke latice cvijeća spletenog u 
grobne vijence, mrave što su radišno milili 
posvuda. Sve to bez da i jednom podignem 
glavu, zasigurno ostavljajući dojam 
nedodirljivog i pristojno ucviljenog. Svoju 
observaciju nisam podijelio ni sa kime, ne 
želeći da okupljeni pomisle da sam od tuge 
skrenuo ili da sam potpuno bešćutan sociopat. 
Ponajviše, nisam želio da me počnu žaliti. 
Bio sam već izmoren potajno razmijenjenim 
zabrinutim pogledima koji su bili tiha pratnja 
odviše srdačnim stiscima ruku i afektiranim 
izrazima sućuti. Uostalom, kako bi itko od njih 
mogao suosjećati sa mnom, kako bi itko od 
njih mogao znati što znači izgubiti nju?

Nitko nije znao kako mi je niti je itko 
mogao ni naslutiti. Razmišljali su ograničeno 
i, za njihove ograničene umove, smrt je bila 
samo još jedno, posljednje ograničenje. 
Mislili su da smrću sve  završava. Mislili su da 
neutješno tugujem.

Bili su u krivu.
Mislili su da je otišla, da je nestala, 

ali ja sam znao da to nije istina, osjećao sam 
to. Nestalo je samo tijelo. Na sreću, ja nisam 
razmišljao ograničeno i to mi je otvorilo 
pogled u druge mogućnosti. Ja sam imao plan, 
a dan je bio zaista prekrasan. Za pamćenje.

Otišla je, ali ja ću je vratiti. Imam 
plan.

2. 
„Vrati mi je dok je sjećanje na nju 

još živo.“
Visoki se bijelac nagnuo nad 

blagajnu u dućanu kineskom robom i pustio 
da se njegov zahtjev, riječ po riječ, utisne u 
svijest zaprepaštena prodavača s druge strane. 
Wang je odmah shvatio da nema smisla hiniti 
neznanje ili nerazumijevanje jezika. Fanatičan 
sjaj u tim plavim očima uvjerio ga je da nema 
posla s ovisnikom ili policijom u civilu. Agenti 
provokatori uvijek su se trudili biti neupadljivi 
na upadljivo neprirodne načine, a izravan 
pristup im, baš iz tog razloga, nikada ne bi pao 
na pamet. 

Azijsko lice neodredive dobi bez 
napora, u ten oka, zamijeni masku ljigave 
uslužnosti maskom proračunata lukavstva. 
Dominiku se učini da se iza ljudske kože 
promaljaju životinjske oči.

„Svjež gubitak, gospodine? Baš mi 
je žao…”, nakrive se tanki brci.

„Preskočimo formalnosti”, 
Dominikov glas oštro presiječe besramno 
ulagivanje, „Čuo sam da mi možeš pomoći 
oko… Da možeš srediti da…“

Tanke se usne razvuku u širi, 
rafiniraniji osmijeh, a oči rastvore. Opreza 

nikad dosta,  „Čuli ste od...?”
„Nije bitno, neću te uvaliti u 

nevolje!” Dominik nestrpljivo odmahne 
glavom pa doda tiše: „Čuo sam da se ovdje 
može zaobići ZOO.“

3.
Cit. iz Velikog rječnika hrvatskog 

jezika, (god. izdanja 2023., nakladna kuća 
Nadir, Zagreb):

„ZOO ili Zaštita Osobnog Obličja na 
Državnom zavodu za intelektualno vlasništvo 
- hibrid zaštite dizajna i trodimenzionalnog 
žiga; praksa započela kod filmskih zvijezda, 
državnika, moćnika i top modela kojima je 
facijalna prepoznatljivost služila gotovo kao 
„trademark“ sam po sebi. Isti su zaštitili 
pravo monopola na vlastite oči, nos, bradu, 
usne, odnosno, oni imućniji kupovali bi prava 
na cijelo lice.

Kasnije postaje uobičajena praksa, s 
ex-lege registracijom na Zavodu, nakon što se 
jedinke fizički potpuno oforme. Danas građani 
pri rođenju dobivaju potkožni identifikacijski 
čip, sa šesnaest godina osobnu iskaznicu, a s 
osamnaest službeni ‘Certifikat o registraciji 
osobnog fenotipa’ na koji otad polažu 
isključivo privatno pravo. 

Registracije bivaju izvanredno 
revidirane svakim estetskim ili operativnim 
zahvatom na glavi osobe te u redovnim 
periodima kako bi se dokumentirale promjene 
koje na ljudskom licu nastaju utjecajem 
proteka vremena.”

4.
„Gospodine, jeste li svjesni da je 

postupak ekskavacije poprilično zahtjevan... 
financijski?”

„Novac nije problem!“, prigušeni 
bijes zatitra u njegovu glasu. „Posjedujem 
poprilična sredstva, čak sam podigao hipoteku 
na stan i rasprodao sve ostalo. Ovo je pitanje 
života i smrti! Koliko god da košta ta… ta... 
E-ekskavacija?”, Dominikovo pitanje nije 
iznenadilo Wanga. Malo je kompjutorskih 
programera i inih „bijelih okovratnika“, a 
osobito onih uspješnih, bilo potkovano u 
slengu podzemlja. On polako i staloženo 
objasni slogovima začinjenim orijentalnim 
naglaskom, namjerno razvlačeći svaku 
pojedinu riječ, a time i Dominikove živce. 
Iako je bio jedan od njih, prezirao je ljude koji 
su mislili da novcem mogu kupiti sve.

„Ekskavacija je, pojednostavljeno, 
kopiranje sjećanja iz podsvjesti subjekta, 
sjećanja koja imaju zajedničku poveznicu. Na 
primjer, u vašem slučaju to bi bila…”

„Rahela!”, nadopuni Dominik bez 
daha. „Jedina, ona...“

5.
Ona je bila tip osobe koja upija 

tuđu pažnju jednako kao što crna rupa upija 
svjetlost; bilo ju je nemoguće ne osjetiti. 
Tko god da ju je upoznao, makar i površno, 
pamtio bi je – možda ne njeno lice ili glas – 
no znao bi je. Prepoznavao bi njenu esenciju, 
poput komadićaka razbijenog zrcala što se 
razasulo po svijetu kroz prošost i budućnost. 
I godinama kasnije zaisvijetlio bi koji djelić 
Rahele u licima ljudi koje voli, u vlastitom 
nadahnuću, u nekoj dirljivoj melodiji ili slici 
koja oduzima dah. Rahela je imala energetski 
zapis muze. Njena aura imala je moć ostavljati 
otiske svojih prstiju na svakoj duši koju bi 
dotakla, modelirajući je poput gline, utiskujući 
u nju svoj trag. Njezini su koraci jednostavno 
ostavljali dublji utisak u pijesku klepsidre koja 
jest ovaj prolazni svijet, posebno privlačeći 
kreativne, umjetničke duše. Te su se, ako nisu 

bile oprezne, znale survati u otiske njenih 
stopa, nepovratno sunovratiti u ponor ludila 
pokušavajući je slijediti. Za njih je Rahela bila 
neodoljiva i opasna poput vatre leptiru, poput 
zova sirene moreplovcu...

Otkad je ušla u njegov život, Dominik 
je slovio kao Mozart programerstva, genij koji 
je svoje simfonije s božanskom lakoćom pisao 
programskim jezicima i kod kolega mamio 
uzdahe divljenja i strahopoštovanja. Bio je 
zanesen, nadahnut, u prstima mu je obitavala 
magija, jednostavno nije mogao pogriješiti. 
Samo Rahelino postojanje učinilo ga je 
boljim čovjekom, boljim muškarcem, boljim 
stvarateljem. Nadčovjekom.

A bila je samo njegova. Uvukla mu 
se pod kožu, prisvojila srce, zauzela veći dio 
njegovih misli i osjećanja... Kad je umrla, 
sa sobom je odnijela većinu onoga što je bio 
Dominik. Više nije bilo ni važno koliko dugo 
su bili zajedno za života jer mu se sada činilo 
da su oduvijek bili jedno. Prihvatio je da je 
ona njegov život.

Nakon Raheline smrti on je nestao, 
rasplinuo se izgubivši svoju vezivnu supstancu. 
Trebao ju je naći kak bi ponovno pronašao 
sebe.

6.
„Ah, u pitanju je dakle žena?”, 

Wang loše odglumi iznenađenje i gotovo se 
zacereka. Znači, još jedan od onih bijednika 
koji žele sjećanja na par dobrih vrućih susreta 
snimiti na disk da ih griju pod stare dane, kada 
pravi dojmovi izblijede izglodani valovima 
vremena.

„Tarifa je određena minutažom…”
„Ne zanimaju me fragmenti,” 

presiječe Dominik, „zanima me cijela osoba. 
Želim cijelu Rahelu natrag.”

Wang nekoliko puta zbunjeno trepne 
pa pomirljivo upita: „Mrtvu osobu natrag? 
Pretpostavljam da je mrtva…”

„Mrtva, ali će se vratiti.” Bilo je 
neke zastrašujuće odlučnosti u tim riječima, 
potpune uvjerenosti na kakvu bi prava smio 
polagati samo Bog. Na sreću, bogobojaznost 
je bila trend prošlih stoljeća.

„Gospodine…”, Kinez spusti svoj 
glas do same granice čujnosti, “jeste li svjesni 
u što se upuštate? Mi ovdje možemo izvršiti 
ekskavaciju sjećanja i izmjenu fizičkog obličja, 
ali… ”

„Imam tijelo, ako je u tome 
problem. Dobrovoljku…Ženu koja si je 
ionako namjeravala oduzeti život i pristala 
je da njeno tijelo služi u neku ‘dobru’ svrhu. 
Kao nevjenčani suprug, polažem pravo na 
korištenje Raheline registracije za specifičan 
izgled kojeg je bila životni nositelj. To je 
njena ostavština meni. A zauzvrat, ja ću njoj 
pokloniti novi život. Ti ćeš zapis Rahelinog 
fenotipa iskoristiti kao nacrt za plastičnu 
operaciju na dobrovoljki, izvadit ćemo njen 
ID čip i zamijeniti ga krivotvorinom, a potom 
ćemo jednostavno obrisati njenu osobnost iz 
mozga i…”

„I ondje nasnimiti Rahelinu koju 
ćemo ekskavirati iz Vaše glave”, dovrši 
impresionirani Wang, shvaćajući. Dominik 
se zadovoljno nasmiješi i u odgovor kimne 
glavom hladnih očiju, poput staklenih očiju 
lutke.

7.
 Uredno posložen i do sjaja ulašten 
kirurški pribor ležao je tik do mikročipova 
pažljivo poredanih po staklenoj podlozi, drugih 
dijelova kompjutora i alatki za njihovo vađenje 
i umetanje. Djelovao je poput nadrealne 
instalacije nekog muzeja. Podrum ispod dućana 
izgledao je kao najmoderniji laboratorij, tek 
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nešto prenatrpan najraznovrsnijim spravama i 
uređajima tajnovitog porijekla i funkcije.

„Ali“, oprezno počne Wang, a tanke 
mu se oči pretvore u zareze, „jasno vam je 
da to neće biti baš Rahela? Hoću reći, biti će 
kao ona, ali neće biti zaista ona. Samo vaša 
sjećanja na nju, inkorporirana.“
 Dominik slegne ramenima: „U čemu 
je uopće razlika?“
 „Za vas u ni u čemu,“ odvrati 
čovječuljak smjelije, „ali, moglo bi se dogoditi 
da je ostali, koji su je za života poznavali, 
više uopće ne prepoznaju. Tko zna kako 
ju je tko doživljavao... Pitanje je je li uopće 
postojala Rahela kakvu pamtite. Mogli bi 
početi sumnjati, čak i ako izmislite uvjerljivu 
priču o njenom čudesnom povratku. Čudne 
su to stvari, ta sjećanja“, zasmijulji se, „vrlo 
neodrediva i nadasve subjektivna. Da, da...“ 
Oči, crne poput sepije, nečitljivo se zacakle, 
na što pridošlica otresito odmahne rukom.
 „Ne zanimaju me drugi ljudi, samo 
ona i ja. Osim toga, ja sam je poznavao bolje 
od svih njih zajedno. Moja su sjećanja na nju 
najtočnija i najpotpunija.“
 „Vjerojatno, no ipak...“, promrsi 
Kinez, tarući dlanove. Dominik kao da ga nije 
čuo: „U mojem aktivnom sjećanju, a kamoli 
tek u podsvjesti, ima dovoljno materijala za 
stvaranje tri cijele žene! A toliko je i vrijedila! 
Ona je bila... posebna. Drugačija!“ Tiše, 
gotovo svečano,  doda: „Sveobuhvatna.“ 

Kinezova obrva poskoči poput 
upitnika i on se upita odakle ta nagla jeza u 
njegovim kostima. 

„Sjećam se baš svakog detalja njenog 
tijela i njene osobnosti, baš svega što smo 
ikada zajedno radili i što mi je ikada rekla...“
 „A što vam nije rekla?“, upadne 
Wang razdragan da može rasplinuti bijelčevu 
eskapadu gizdanja. „Jasno vam je da 
ekskavirati možemo samo ono zapisano. Ovo 
je ipak znanost, a ne magija. Na kojoj god 
razini, ali mora biti zabilježeno. Sve što vam 
je promaklo ili vam nije poznato, nikad se nije 
dogodilo. Vi ste kriterij stvarnosti.“ 

Zastane, dopustivši dojmu da se slegne. 
„Jeste li sigurni da je Rahela bila sve i 
samo ono što ste u njoj vidjeli?“, naceri se 
naherenim, glodarski žutim zubima i Dominik 
s gađenjem shvati na koju ga je životinju ta 
njuška od prvog trenutka podsjećala. Valjda je 
mali ušljivac bio rođen u godini Štakora, što 
po istočnjačkom horoskopu navodno znači 
izuzetnu sreću. Dominik je počeo vjerovati da 
će malom ona uskoro i zatrebati.

„Slušaj,“ zareži ispod glasa i osorno 
mu se unese u lice, “mi smo već odavno bili 
prerasli fazu upoznavanja i pitanja poput tko 
voli kakav sladoled! Osim toga, ako je zaista 
nekad u djetinjstvu i imala psića kojeg nikad 
nije spomenula, mislim da mogu živjeti, a da 
za to nikad ne saznam.“
 „U ledu, u ledu!”, čovječuljak u 
panici zaboravi naučeni jezik, distancirajući 
se i verbalno i fizički od Dominika koji ga je 
odjednom prijeteći natkrio poput medvjeda, 
“Samo kazem. Nema  galancija!”

 „Samo ti zašuti i napravi svoj 
posao.”, istisne Dominik kroz zube. „Bitno 
je da ovo unutra“, naglašenim pokretima 
uperi jedan mesnati prst u svoje čelo, „završi 
u njenoj glavi. Trebamo stvoriti najvjerniju 
moguću Rahelinu kopiju. Tako jednostavno.“
 Praćen zlosutnim pogledom zjenica 
modrih i hladnih poput leda, Kinez stane šutke 
navlačiti kirurške rukavice od tanke gume. 
Primijetio je da mu prsti lagano podrhtavaju 
pa stegne pesti kako bi ih smirio. Osim toga, 
i njemu je prvi put da se laća nečeg ovako 

ekstenzivnog i zahtjevnog… U konačnici, on 
se sprema stvoriti novog čovjeka. Igrat će se 
Boga najuvjerljivije do sada.
 Podsjeti samog sebe da kasnije 
presnimi ovo sjećanje na medij supstancijalniji 
od ljudskog mozga, obriše kapljicu znoja što 
mu se kotrljala niz čelo pa prione na posao.

8.
 Sutradan je na istom stolu ležalo 
ispruženo tijelo mlade žene u umjetnom snu, 
dišući spokojno i polako zbog duboke narkoze 
pod kojom je podvrgnuto estetskom zahvatu 
nakon kojega će izgubiti svaki trag svojeg 
starog obličja. Da se djevojka kojim slučajem 
ikad probudi i pogleda se u ogledalo u njemu 
bi ugledala nepoznato lice žene, lice koje bi 
Dominik nepogrešivo prepoznao i smjesta 
zazvao…

„Rahela”, ruka mu sklizne preko 
njenog čela, uz luk obrve pa niz mekan obraz. 
Sve je bilo na svom mjestu, baš onako kako se 
sjećao. Hoće li tako biti i kada otvori oči?
 „Sljedeći korak”, Wang indiskretno 
privuče Dominikovu pažnju i odmakne ga od 
tijela, ne mareći za etikete. Bio je psihički i 
fizički iscrpljen, topila se njegova poslovična 
prijaznost i već je nekoliko puta svoju mušteriju 
gotovo oslovio s ‘ti’. Nakon čeprkanja po 
nečijim naintimnijim sjećanjima i otvaranja 
baš svih ladica s prljavim rubljem, teško je 
kasnije vidjeti u tom čovjeku stranca… Ili ne 
osjetiti nadmoć. „Sljedeći je korak eliminacija 
starih i ubacivanje novih sjećanja… To jest, 
nove osobnosti.”
 Dominik odsutno primijeti: „Da, jer 
mi i jesmo tek zbroj sjećanja. Čijih god.”
 „Tek zbroj, kažete?”, Kinez ga 
pogleda ispod obrva, dok su mu prsti vješto 
pripremali složenu aparataruru i pričvršćivali 
je na glavu spavačice. „A što je s onim 
vjerovanjem da je cjelina više od pukog zbroja 
sastavnih dijelova?” 

Bilo je to samo jedno od onih 
dokonih retoričkih pitanja, usputnih primjedbi 
koje kao da postoje samo da bi održale tišinu na 
odstojanju. Dominik na njega tek frkne kroz nos; 
nije mu bilo do filozofskih rasprava o prirodi 
i o iluziji jedinstvenosti. Osjećao se kao da ga 
je netko zavezao, omamio, iscipelario, izvrnuo 
mu cijeli stan, pokrao štošta, pritom ga silovao 
i nekažnjeno umakao. Na nekoj metafizičkoj 
razini, to je ono upravo ono što se i dogodilo. 
Vjerovao je da je Wang profesionalac, što se 
tiče kvalitete obavljenog posla, ali sumnjao je 
da se ta profesionalnost protezala i na način na 
koji je posao bio odrađivan. Tko mu je mogao 
garantirati da ti sitni prstići nisu ispipali 
neke stranice Dominikova života koje ni on 
sam nikad više nije želio otvoriti, a kamoli 
pokazati drugima. Razmišljao je o tome dok je 
promatrao Kinezova koščata leđa i dječji sitne 
lopatice što su izvirivale ispod liječničke kute 
dok se ovaj, ništa ne sluteći, bavio djevojkom 
na stolu. Na prvi je pogled ovaj čovjek bio 
siroti imigrant istjeran iz rodne zemlje olujama 
loših okolnosti, bojažljiv, malen i slab. Na 
drugi je pogled bio izučeni bio-inženjer 
pokretan isključivo profitom i premazan svim 
mastima, snalažljiv oportunist koji ne preza 
kršiti zakone, kako državne, tako i etičke. A 
na treći... Tko zna? Većina ljudi tijekom života 
ne upozna ni tko su oni sami, a kamoli tko su 
drugi ljudi. Tko su uistinu.

Dominik zaključi da bi mu istina 
o toj slutnji, ma kakva bila, donijela jednaku 
ravnodušnost. Pa što ako se mali perverznjak 
rajcao na to da, kroz Dominikova sjećanja, 
biva dojen, dobiva batine od propalica u školi 
ili da skriven promatra susjedu kako se svlači. 
Njega je zanimala samo jedna jedina stvar – 

hoće li se Rahelina osobnost preseliti u usnulo 
tijelo?

9.
„To je to“, ponosno, umoru unatoč, 

izdahne Wang, svlačeći rukavice i odsutno ih 
spremajući u džep kute. „Sada je samo treba 
probuditi. Odmah ću joj ubrzgati nešto za 
dobro jutro.“ Izvadi pripremljenu injekciju, 
baci zaštitnu kapicu, kucne noktom o staklo, 
istisne kap smećkaste tekućine pa zarije iglu 
u venu uznemirujuće izvježbanim pokretom. 
Nakon ubrizgavanja, skloni praznu injekciju u 
džep i skine kutu. Njegov je posao završio.
 Nakon nekoliko dana rada i mnogo 
prolivenog znoja, transfer je uspješno obavljen. 
Dominik se bio preselio u podrum kineskog 
dućančića, ne vjerujući lukavom čovječuljku 
dovoljno da ga ostavi samog s Rahelom.
 Usnulu je ženu već doživljavao kao 
Rahelu, ne samo zato što joj je nalikovala 
poput jednojajčane blizanke. Na neki je 
nadosjetilni način osjećao kako njena 
prisutnost u polegnutom tijelu biva jasnija, 
poput peći što se postupno zagrijava, kako se 
prijenos sjećanja bližio svršetku. 

Potaknute kemikalijom, ženine 
su vjeđe zatitrale pa se krzmavo otvorile, a 
oči dezorijentirano zaokružile prostorijom. 
Svjetlo ju je boljelo, ali bol je značila da je 
živa. „Rahela?“, Dominik joj je pršao i nježno 
je uzeo za ruku. „Rahela, sada je ponovo sve u 
redu. Znaš li tko sam ja?“

Lagani stisak njenih prstiju dao mu 
je do znanja da ga je prepoznala. Bez greške, 
operacija je uspjela.

„Š-što radim ovdje?“, upita slabašan 
glas sa stola, „K-kako...?“

„Draga, zar si mislila da ću pustiti 
da zauvijek ostaneš tamo? Tamo gdje nikako 
ne pripadaš?“, prošapće te prinese njene prste 
usnama i utisne poljubac na njih, kao da se 
morao uvjetiti da je zaista tu, ispred njega, 
ponovno otjelovljena. Na tren su stajali tako 
dirljivo zamrznuti u emociji, slika i prilika 
ljubavnika ujedinjenih smrti unatoč.

Tada je Wang shvatio da Dominik 
jedva suspreže životinjski nagon, a da se 
u sve budnijim Rahelinim očima, umjesto 
ljubavi, cakli sirov užas. I prije no što je stigao 
reagirati, krupni muškarac bio je na ženinom 
tijelu, a njegove su željezne šake bez milosti 
stezale njen krhki vrat. Glas koji je izlazio iz 
njegova grla bio je jedva artikuliran, poput 
divljačkog režanja.

„Zauvijek, ha? Nisi li rekla 
zauvijek?“, oči su mu se luđački sjale, 
usredotočene na samo jedan cilj. Grčevito je 
lupao njenom klonulom glavom o stol. „Preko 
mene mrtva!“ 

I samo njegovo tijelo izgubilo je 
ljudske osobine. Napetih mišića i zgrčenih 
leđa nalikovao je iskeženome kurjaku nad 
plijenom. Na prvi pogled očajan čovjek, 
shrvan gubitkom; na drugi pogled progonjena 
duša - zvijer.

I ne znajući zašto čini to što čini i 
odakle mu uopće hrabrosti, sitni Kinez pohrli 
ženi u pomoć. Nažalost, ne prođe nezamijećeno 
pa se njegovo lice sudari s Dominikovom 
šakom u njenoj punoj brzini kroz zrak. Silina 
udarca onesvijesti Wanga. Prije nego li je 
tresnuo o pod, prije nego li mu se cijeli svijet 
zamračio, čuo je zveket metala i lom stakla s 
police koju je u padu srušio i neljuduski glas 
što opsjednuto zavija:

„Umri! Umri već jednom!! Nestani! 
UMRI!“

10.
 Prošlo je dosta vremena prije nego 

PRIČA
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li je primijetio išta neobično. Svoje je misli o 
Raheli smatrao sjećanjima, sasvim normalnom 
pojavom tajnovitog ljudskog unutarnjeg 
svijeta. No, sjećanja ne razgovaraju s tobom, ne 
odgovaraju na pitanja, ne dosađuju prodikama. 
Sjećanja su, ma koliko nam se živa činila, 
mrtva. Ona su fotografije, ulomci prošlih i još 
ne sasvim izbrisanih, ali nepovratnih, iščezlih 
trenutaka. Prošlost je zaleđena, nedostižna, 
ona se može zaboraviti, izmijeniti, izobličiti, 
ali se ne smije pretakati u sada i ovdje.
 No, Rahela je u Dominikovoj glavi 
živjela, ne u iznova proživljavanoj prošlosti, 
već kreativno, poput otrova koji je postajao 
tim koncentriranijim što bi se stlačio u manjem 
prostoru. Tijelo je otišlo, ali njena je jaka 
životna energija ostala. Nastanila se ondje gdje 
je za života pustila najviše korijena, gdje je bila 
najplodnija. No, njegovje  um bio nedostatan 
za njenu obuhvatnost, za sve što je još mogla 
postati. Odjednom mu je sinula zastrašujuća 
pomisao - parazit je polako nadrastao svojeg 
domaćina. Znao je što to znači. Nije joj želio 
prepustiti sebe.
 Rahela, na prvi pogled opsesija, na 
drugi pogled - opsesija. Što vidiš, to dobiješ. 
Blagoslov i prokletstvo.

Bila je njegov život, ali neće dopustiti 
da postane i njegova smrt. Imao je plan.

11.
Nitko nije znao kako mi je, niti je itko 

mogao i naslutiti. Razmišljali su ograničeno. 
Za njihove ograničene umove smrt je bila samo 
još jedno, posljednje ograničenje. Mislili su da 
smrću završava sve. Mislili su da neutješno 
tugujem.

Bili su u krivu.
Dan kada je umrla bio je zanosno 

sunčan, netipično topao za kasno proljeće. 
Bio je to dan za pamćenje, dan kada sam se 
ponadao da sam je se konačno oslobodio.

PRIČA
Jedna klasična moderna 
bajka
(Ivana D. Horvatinčić)

Nekoć davno… U nekom nadasve 
dalekom i nama nepoznatom svijetu…

U velebnom, prekrasnom dvorcu 
Polyudu, u kraljevstvu Hay-duke, življaše 
mlada princeza Palmireza, nježnog lika i 
skromnog srca, znana po svojoj dobroti i 
nježnoj pažnji širokog opsega od barem 
petnaestak čestica u čijoj je neselektivnosti 
svatko kutak za sebe pronaći mogao. Njen 
blag pogled bijaše lijek za svaku ranu, a njen 
osmijeh nektar svakom nesretniku žednom 
sreće. Svi iskreno ljubljahu svoju obožavanu 
princezu i na njenu bi joj želju i život bili 
spremni položiti pred noge.

No Palmireza ne bijaše sretna. U 
samoći veličanstvenih, kićenih zidova svog 
dvorca lutaše ona često sama, prolazeć svim 
hodnicima i sobama. Suze blistahu u njenim 
očima, a očaj joj nagrizaše mladu, čistu dušu 
kad god bi lik svoj u zrcalu spazila. Ne pitajuć 
se ni na tren vara li je percepcija njena, jesu li 
to samo varke optičke i iluzije vidnog sustava 
njena, Palmireza sasvim krivo vjerovaše da 
lik je njen užasan, odbojan. U depresiji teškoj, 
iako ne patološkoj, bijaše ona iz dana u dan, 
iz noći u noć.

Depresiji njenoj i ljubav bijaše 
hrana - lijepa i prekrasna, iako toga sasvim 
podsvjesno nesvjesna, ona ni ne zamjećivaše 
poglede zaljubljenih trubadura što pjesme pod 
prozorima joj skladahu, hrabrih vitezova što 
nastojahu zabaviti je pričanjem o bitkama 
i vojnama svijeta kojega se nagledaše, niti 
grofova i knezova što ocu njenom, Njegovu 
Veličanstvu, kralju zemlje Hay-duke, nuđahu 
posjede svoje i odanost vječnu za ruku njegove 
kćeri sanjivih očiju.

Zaista, Palmireza sanjaše samo o 
mladom i hrabrom vitezu Lukimiru, članu 
Vučjeg bratstva, najplemenitije i najčasnije 
skupine vitezova, koji slavu svojim smionim 
podvizima stekao je. Na balovima i svečanim 
primanjima, Palmireza samo Lukimira gledaše 
i drugi ne mogahu njen pogled zarobiti. No 
Lukimir, uvijek u središtu svog raspoloživog 
kapaciteta pažnje svih nazočnih, jedva da joj 
imalo pozornosti pridavaše, tek onoliko koliko 
bijaše nužno iz pristojnosti prema vladarevoj 
potomkinji.

Palmirezi srce paraše se, jecajuć tužno 
u samoći. Često se ona iskradala iz dvorca 
svog Polyuda i u samotnim noćnim šetnjama 
tugovala nad svojom sudbinom, duboko 
zapavši u perceptivno-mentalni set i uvjerenje 
da je Lukimir ne doživljavaše nikako ili, 
ako je već doživljavaše nekako, onda ju 
doživljavaše kao dosadnu, neprivlačnu i 
nadasve nepoželjnu.

Jedne zvjezdane ljetne noći Palmireza, 
po običaju, šetaše šumom, sama sa svojim 
mislima depresivnim, i ne opažaše ništa oko 
sebe, već kao da Lukimirov lik bijaše pred 
njom smiješeć se. Na obalu bistrog potoka 
sjednuv, Palmireza pusti suzu poneku, u želji 
da usne vječni san i da trubaduri pjesme o 
njenoj nesretnoj ljubavi spjevaju.

Odjednoć, zapuhne vjetar leden, jezivo 
se uvlačeć u kosti plahe princeze, kao da 
donosi tamu, smrt, zlo… Palmireza ustrašeno 
u pomoć zazva, zureć u priliku mračnu kojoj ni 
lice se ne vidje što prilazila je polako gledajuć 
je. No, uzvik njen osta neuslišan i izgubi se u 
mračnoj noći. Sjena priđe bliže i Palmirezin 
se strah umiri zahvaljujuć kognitivnoj 
interpretaciji njenog uma kad vidje da prilika 
tek je djevojka njene dobi, u crno odjevena.

„Začuh vapaje tvog nesretnog srca”, 
neznanka će glasom od kojeg koža se ježila, 
a Palmireza problijedila. „Zašto tuguješ, 
princezo Palmirezo?“

„Tko si ti, tamna priliko?“, odvaži se 
Palmireza, pitajuć se je li simultani kontrast 
zbog crne halje učinio neznankino lice tako 
neprirodno blijedim. Neznanka je gledaše 
hladnim pogledom i Palmirezino se srce 
odjednom sledi kad se prisjeti priča koje 
kolahu kraljevstvom Hay-duke… 

Neznanka blijeda lica bijaše Ivzača, 
okrutna vještica s moćima o kojima djeca 
tek šaptom pričahu, no tek i još uvijek samo 
praktikantica kod legendarne i svemoćne 
Alka-Roge (i, iz tog razloga, kao i poradi 
svoje relativne mladosti, Ivzača još ne bijaše 
takav gabor poput mentorice svoje, iako znalo 
se da svanut će dan kad Alka napustit će svijet 
i kad Ivzača preuzet će naslov moćne Roge… 
I zato svi je se pribojavahu)

“Ne boj se, mlada princezo”, prozbori 
opet Ivzača mračno. „Ja želim ti pomoć svoju 
ponudit.“

„Nemam potreba za pomoći tvojom, 
Ivzačo silna.“

„Potreba ti svojih svjesna nisi, id 
zakapaš, super-ego tobom vlada, motive ti 
vlastite bolje promotri.“

Diveć se mudrim besjedama iz usta 
vještice, Palmireza introspekcijom ustanovi 
da straha njenog nestaje… I prihvati ponuđenu 
pomoć.

Ivzača povede Palmirezu do svog 
(zapravo, još uvijek Alkinog, ali to samo 
pitanje vremena bijaše) crnog dvorca Maxy-
mira do kojega običan čovjek ne mogaše 
dospjeti sam. Reče joj riječi pune znanja:

„Zrcala u dvoru tvome pravilna nisu; 
iskrivljuju u konkavno i konveksno, a lik što 
viđaš ga dana svakog tvoj lik nije. Ja pokazat 
ću ti zrcala svoja, da spoznaš istinu o liku 
svome i iz glave svoje lijepe izbiješ laži u koje 
sebe dovela si…“

I Ivzača pokazivaše Palmirezi zrcala 
ravna poput zida što pokazivahu istinu. 
Palmirezi zasta dah kad svjetlost joj sine i 
lampica se upali, kad svjesna konačno posta 
sebe same i iz perceptivno-mentalnog seta 
konačno izađe.

„Hvala ti, Ivzačo moćna!“, oduševljeno, 
sretno kliktaše princeza Palmireza. „Hvala ti 
što istinu mi pokaza i oči otvori! Hvala ti što 
od mraka depresije i raznovrsnih poremećaja 
ti me izbavi!“

„Ne zahvaljuj meni, hvali sebe i u se 
vjeruj, samo u se i u svoje kljuse se uzdaj.“

„Ali, zašto, zašto ti meni pomože? 
Čime zaslužih ovaj blagoslov? I zašto od tebe, 
pa nisi li ti oličenje zla?“, pitaše Palmireza. 
Ivzača se smješkaše.

„Ja sam još tek samo praktikantica 
oličenja zla”, odvrati. „Kad moje velevrijedne 
mentorice Alka-Roge na svijetu ne bude, 
oličenje zla bit ću i moćan naziv Roge nosit. 
Vidjeh tugu u tvojim očima, osjetih depresiju 
i nedovoljno ljubavi prema tebi samoj u tebi, 
i sažalih se…“

Dani letješe sve brže, Palmireza se 
smijaše sve više. Noću iskradala se ona i 
dalje iz dvorca, svog ljubljenog Polyuda, 
i u Maxy-mir odlazila, po cijele noći pijuć 
hektolitre kave i razgovarajuć s nadobudnom 
i nadobludnom vješticom Ivzačom. I tako 
se sprijateljiše princeza i vještica, i često 
plakahu jedna drugoj na ramenu, Palmireza 
poradi nesretne i sve jače ljubavi prema 
Lukimiru koji još uvijek kao da je nimalo ne 
doživljavaše (dobro, možda malo, mrvicu, 
dvije…), a Ivzača iz razloga što Alka nikako 
da uhvati prvu kočiju za drugi svijet. Svi njeni 
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praktikumi bijahu napisani, svo znanje stečeno 
i spremna bijaše preuzeti naslov Roge, no 
Alka se ne htjede nikako predati i u mnogim 
kletvama Ivzačinim njeno ime se spominjaše.

Napokon, nakon dugog, mučnog 
čekanja, Alka jedne noći ispade s metle svoje 
koja prepuče od silne mase svoje vlasnice, 
a stara se vještica stropošta u bezdan koji 
se ispod nje stvorio. I Ivzača (sada Ivzača-
Roga, to jest) napokon zasjedne na prijestolje 
najmoćnije i najokrutnije vještice. No, njene 
nove obveze i sva silna papirologija koja 
proizlazi iz, hm, onoga što već vještice rade, ne 
spriječiše je da i dalje ispija hektolitre kave sa 
svojom prijateljicom princezom Palmirezom 
koja pak sve nesretnija zbog Lukimira bijaše i 
opet u sve težu depresiju zapadaše.

Ivzačine nove moći omogućiše joj da 
promotri situaciju s novog, nešto znanstvenijeg 
i metodološki opravdanijeg aspekta. Ona, 
dakle, zaviri u srce viteza Lukimira i nimalo 
se ne iznenadi kad u njemu ugleda Palmirezu. 
Zaviri potom u njegove misli i - čuda li! - 
ugleda Palmirezu i duboki, iskonski muški 
strah od odbijanja…

Ivzača odluči poslužiti se malom 
manipulacijom i odigrati zahtjevnu rolu prsta 
sudbine, pa tako pošalje ogromnog, stravičnog, 
groznog, užasnog, zastrašujućeg, okrutnog, 
opasnog, paklenog, razornog, ubilačkog, 
krvoločnog, genetski modificiranog (njenih 
ruku djelo) zmaja na velebni dvorac Polyud, 
narediv mu da otmicu izvrši i princezu 
Palmirezu u planine odnese, ali da joj ni vlas s 
kose ne padne.

Zmaj, odan poput psa svojoj 
stvoriteljici, raširi svoja golema krila i, 

odletjev do Polyuda, usput sijuć strah i 
trepet među ljudima koji takvo grozomorno 
stvorenje nikad ne vidješe, ugrabi ustrašenu i 
od (s)trave sleđenu Palmirezu čiji zov u pomoć 
odjekne cijelim kraljevstvom te je odnese do 
visoke planine Ksfakala gdje mu bijaše dom i 
Ivzačina privatna ordinacija za laboratorijska 
istraživanja i eksperimentalne pokuse.

Jauci odjekivahu kraljevstvom Hay-
duke i svi oplakivahu obožavanu princezu za 
čiji život svakim danom istjecala je nada. Kralj 
očajan bijaše i zemlja je vapila za junakom koji 
će usmrtiti zmaja i vratiti otetu Palmirezu. 

Lukimirove oči bijahu suhe - ta on 
ipak bijaše prvenstveno muškarac, a tek onda 
zaljubljen - kad, stupivši pred kralja svoga, 
reče odlučno i ponosito:

„Gospodaru moj, ja kunem vam se 
viteškom čašću svojom, Malteškim križem i 
Rubikovom kockom, da pronaći ću kćer vašu i 
svojim mačem ubiti zmaja što ugrabi je.“

Kralj blagoslovi hrabrog viteza, diveć 
se odvažnosti njegovoj, i Lukimir, sjednuv 
na vjernog svoga krilatog konja Dragecusa, 
pohrli svijetom tražeć ljubav svoju.

Dok noću odmaraše se u šumi 
tajnovitoj, on začu glas što dopiraše iz svakog 
stabla i samog tla; Na planini Ksfakalo naći ćeš 
zmaja što čuva ugrabljeno najveće blago ovog 
kraljevstva… Glas čudno odjekivaše šumom, 
tvoreći pozadinu bijelog šuma, no Lukimir na 
to ne obraćaše pažnju svoju da kapacitet joj ne 
umanji, već zahvali Bogu, ni ne sluteć da bi 
zahvalu uputiti trebao najokrutnijoj vještici. 
Baciv se Dragecusu na krilata leđa, pohrli put 
planine Ksfakalo.

Palmireza u špilji na vrhu Ksfakala 

provođaše dane u strahu i panici, izložena, 
kako neprekidnom, budnom zmajevom 
pogledu, tako i neprekidnom stresu i rastućim 
neurozama. No, hrane bijaše u izobilju i zmaj 
je ni taknuo nije te čekaše samo da je netko 
spasi.

Napokon, ona na nebu ugleda krilata 
konja, posvjedoči teškoj bici u kojoj se 
Dragecus propinjao nebom izbjegavajuć 
zmajev plamen i čuvajuć svog hrabrog 
gospodara od pada, a Lukimir tek nakon više 
sati velike muke i truda probode zmajevu glavu 
svojim blistavim mačem. Grdosija, srušiv 
se, sklizne niz planinu s odronom zemlje i 
zauvijek pokopa selo Pompeiee u podnožju.

Gledajuć hrabrog Lukimira kako joj 
prilazi, Palmireza ne mogaše više izdržati 
ta silna uzbuđenja i izgubi svijest svoju, 
podsvijest i osta joj samo nesvijest, barem 
privremeno. Kad opet konačno otvori oči i nad 
sobom Lukimira spazi, ponovno joj klone glava 
i nesvjestica joj se vrati. Kao u daljini, slušaše 
ona njegove tople, brižne riječi i osjećaše 
dodir ruke njegove na svome licu. Sreća koja 
je obuzme kad se konačno osvijesti bijaše tako 
potpuna da joj ništa više ne trebaše.

I što na kraju ove bajke bje? Palmireza i 
Lukimir se vjenčaše, izrodiše mnogo prekrasne 
djece, vladahu pravedno i mudro. Ivzača-Roga 
i Palmireza nastaviše ispijati hektolitre kave, 
a Ivzača-Roga u svojim okrutnim napadima 
diljem svijeta uvijek štedješe kraljevstvo Hay-
duke pa posvuda osim tamo posijaše klonove 
svog prvog zmaja. Dragecus letješe i dalje, 
a kad ugibe, njegov neumrli duh uzvisi se 
među zvijezde formirajuć novu galaksiju s 
inteligentnim životom na svim planetima.

I svi su živjeli sretno dugi niz desetljeća, 
znanstveno dokazavši da svakodnevno ispijanje 
hektolitara kave pomlađuje i produžava život.

PRIČA
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Izvanzemljci i Hrvati
(Jadranka Bukovica)

 „Baviti se“ SF-om možete na 
različite načine. Ja, eto, mnogo čitam, tu i tamo 
nešto napišem, kratku priču, malo dužu priču…
roman. Činjenica jest, a to znam iz vlastitog 
iskustva, da, ne čitate li mnogo, nećete ni 
naučiti mnogo, a mnogo čitati znači susretati 
se s različitim mišljenjima različitih ljudi o 
različitim temama, bile one vezane uz SF ili 
ne. Još sam davnih godina, da ne otkrijem baš 
sve, počela čitati „Galaksiju“, jedan od, tada, 
revolucionarnih časopisa na ovim prostorima 
u kojem se moglo pročitati svašta. Dakako, 
moji su primjerci „Galaksije“ odavno nestali 
u ognju neznanja mojih roditelja koje nije 
zanimao ni svemir, ni putovanja na neke druge 
planete, ni mogućnost postojanja drugog života 
u nama nepojmljivo udaljenim Galaksijama. 
Na moju veliku žalost, jedina slika koja mi 
se zauvijek urezala u sjećanje bila je ona koja 
je prikazivala spuštanje čovjeka na mjesec, 
o čemu je moja pokojna baka imala posebno 
mišljenje – bolje da se za njega ne zna.
 Slijedeći svoj, neizbrisivo ucrtan, 
životni put – tko zna čije gene nosim – ja 
sam i dalje „gutala“ sve što sam mogla 
o svemiru, NLO- ima, izvanzemaljcima, 
„zločestim“ otimačima jadnih ljudskih 
primjeraka u svrhu tko zna čega. Uvijek me 
mučilo pitanje zašto nikada, ali baš nikada, 
nisam naišla na podatak da je neki Hrvat bio 
uhvaćen u mrežu izvanzemaljaca, odveden 
na nepoznato, tisućama svjetlosnih godina 
udaljeno, mjesto i tamo maltretiran guranjem 

raznoraznih sondi na raznorazna mjesta, spajan 
na čudne instrumente kojima se „vadilo“ sve 
što se izvaditi dalo iz mozga… Sve mi to 
nalikuje na američko-izvanzemaljsku urotu. 

Možda i nije urota, 
možda se samo 
„ z a p a d n j a c i “ 
sjećaju svega. 
Doista, nemam 
pojma. 
 Svjedoci smo 
da naše krajeve, 
s vremena 
na vrijeme, 
u različitim 
v r e m e n s k i m 
p e r i o d i m a , 
NLO-i posjećuju, 
prelijeću, obilaze 
i straše one koji 
su ih vidjeli. 

Postajemo zanimljiva destinacija. Krugovi 
u žitu? Ima ih i kod nas, onoliko koliko 
imamo plodnih površina zasađenih žitom, a 
to je sve manje. Pa zašto onda, pitam se ja, 
izvanzemaljci ne vole Hrvate? Ako smo mi 
„mala zemlja 
za veliki 
o d m o r “ , 
možda NLO 
– i dolaze k 
nama samo 
onda kada 
se njihovi 
n e p o z n a t i 
putnici žele 
odmoriti od 
svih ljudskih 
g l u p o s t i , 
r a č u n a j u ć i 
tu i razne 
paranoje, koje 
su „pokupili“ 
na raznim 
s t r a n a m a 
( v e ć i n o m 
zapadnoga) 
svijeta. 
 
Kažu da su pojavljivanja NLO-a povezana s 
nastajanjem krugova u žitu. Tamni, simetrični 
oblici, raznobojne svjetlosne kugle, ovali - 
sve su to oblici koji se mogu vidjeti na nebu 
našem svakidašnjem. Što se tiče agrigrifa koji 

nastaju za nekoliko 
sekundi, najviše 
minuta, oni , pričaju 
očevici, mogu 
biti jednostavni 
ili malo složeniji. 
Izvanzemaljci ne 
poznaju granice, 
bar ne one ljudskom 
rukom označene na 
karti pa se agrigrifi 
pojavljuju s obje 
strane hrvatsko-
slovenske granice. 
Na stranicama www.
crocircleconnector.
com možete 
pronaći zanimljivih 
stvari. Tako za 
razdoblje od prvih 
devet mjeseci 2006. 
godine nalazite 
podatak o pojavi 
111 krugova u žitu, 
i to u : Kanadi – 1, 
Njemačkoj – 2, 
Nizozemskoj – 

5, Češkoj – 1, Sloveniji – 1, Hrvatskoj – 2, 
Poljskoj – 13, Francuskoj – 4, Švicarskoj 
– 2, Sjedinjenim Američkim Državama –3, 
Australiji – 1, Italiji – 19, Belgiji – 10, Finskoj 
– 1, Mađarskoj – 1 i Velikoj Britaniji – 45. 
Pitam se zašto u Velikoj Britaniji toliko puta? 
Pitam se i zašto je istok tako slabo zastupljen? 
 Teorija urote mogla bi na to 
odgovoriti u svom stilu – krugove u žitu sigurno 
ostavljaju Rusi na neki, nama nepoznati, način, 
tek toliko da bi strašili ljude. Ha! Dakle, ako 
možemo povezati krugove u žitu sa pojavama 
NLO-a, zašto ih onda ne bismo mogli povezati 
i s otmicama ljudi ili životinja?
 U ovome mi je trenutku  zasvijetlila 
lampica nad glavom! „Eureka!“, uzviknuh. Pa, 
ljudi moji, većina junaka SF filmova, serija, 
romana i priča nosi dobra stara imena koja 
nikako nisu hrvatska! Pa naravno! Izvanzemaljci 
čitaju naše knjige, gledaju sve gluposti koje se 
mogu vidjeti na dalekovidnici…Kako da onda 
shvate da i Hrvati zaslužuju jedno „putovanje u 
nepoznato“? Zašto jedan Ivan ili Franjo, Mario 
ili Dario, Marko ili Stipe… ne mogu sagraditi 
svemirski brod, odlijepiti se od Zemlje, zauzeti 
stalnu orbitu oko neke nepoznate planete 

duboko u nekom tuđem Sistemu i proučavati 
potencijalno opasne starosjedioce? Jasno 
mi je: kako da nas požele nepoznati stranci 
kad i naši vlastiti izdavači bježe od samoga 
spomena romana koji bi, na primjer, nosio 
naziv – „Franjo, veliki svemirski putnik“?

NLO-I
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Photon Tide
(Dragana Stoiljković)

To infinity... and beyond
Svaki život stvara svoju imitaciju besmrtnosti.

- 
Stephen King-

Volim sanjariti. Strah od stvarnosti 
zamjenjujem snovima. Ne radimo li to svi? Ili 
bar dobar dio nas... Sanjamo jer ne dopuštamo 
da nas pobjedi strahota 
ljudske nemarnosti 
i sebičnosti koju 
s v a k o d n e v n o 
s u s r e ć e m o . 
Pretvaramo se da 
su to pojedinačni 
slučajevi, bježimo 
od obaveze da nešto 
i promijenimo, 
jurimo k nekom 
cilju za kojega ni 
sami ne znamo što 
je. Čini se da je 
pouka svega što su 
nas ikada učili da je 
jedino bitno ujutro 
se probuditi i živjeti.  
Jedina stvar koju 
zapravo sami određujemo jest kako živjeti, a 
i to nam je ponekad uskraćeno. Što da vam 
kažem, ne vjerujem ljudima – vjerujem u 
ljude. O tim ljudima u koje vjerujem - o njima 
ću vam pričati. 

Sve počinje 1997. godine kada je 
grupica od petoro ljudi, nakon nebrojenih 
poruka razmijenjenih na NET.SF&FANTASY 
konferenciji na BBS-u, dobiva svoj zasebni 
prostor Set.StarTrek posvećen Roddenberryevoj 
ideji o utopističkoj budućnosti. Relja 
Trajković, još uvijek sanjajući da će jednoga 
dana sagraditi Enterprise, postaje moderator, 
a grupica si nadjeva ime Trek Team. Radilo 
se o zabavi koja je s vremenom okupljala sve 
više ljudi. Nakon samo nekoliko okupljanja 
u Beogradu odlučiti su promijeniti ime te su 
odabiru Photon Tide, iako su, na radost kuma 
Bojana Milenkovića, druga imena poput 
Tachyon Grid izgubila za dlaku. Česti nestanci 
struje za vrijeme NATO-vog bombardiranja 
1999. godine rezultirali su prelaskom na 
mailing liste koje je na svom serveru udomio 
Attila Csipa. Ovo je bilo i više nego savršeno 
rješenje jer se poruke nisu gubile s nestancima 
struje, a kontakti između članova koji su 
bili iz različitih gradova su se nastavili i 
produbili. Svi su jedva čekali provjeriti svoj 
mail svakoga jutra jer su ih u mailu očekivale 
važne znanstvene diskusije, astronomske 
činjenice i, naravno, prave  fanovske rasprave. 
Zahvaljujući želji da se ovakvo zajedništvo 

podijeli s drugima, 2001. godine na Paliću 
se donosi odluka da se društvo registrira, 
što se pokazalo nimalo dosadnom odlukom. 
Pripremajući formalnu verziju statuta koja se 
predaje nadležnim organima radi registracije 
udruge, društvance se odlično zabavilo. 
Rezultat? Uspjeli smo u statut uvrstiti i zabavne 
izraze popularne u sviejtu Star Treka. Tako je 
Relja Trajković postao Tide Organizer, što se 
u dosadnoj službenoj papirologiji uobičajeno 
naziva predsjednikom. Senatori, odnosno 
članovi Upravnog odbora, postali su Bojan 

Milenkovič, Attila Csipa, Ivan 
Zorkić i Vladimir Horvat. 

I, konačno su, s 
obzirom na to da birokracija 
nikada nije ni brza ni efikasna, 
22. kolovoza 2002. godine 
nadležni organi priznali grupu 
Photon Tide kao udruženje 
ljubitelja naučne fantastike. 
Svi znamo da to sa sobom nosi 
i dozu odgovornosti, kao kad 
dijete odraste pa onda samo 
misli na to hoće li od plaće 
moći poplaćati račune, koliko 
zuba mora popraviti ili je li 
brak sljedeći korak njegove 
evolucije. E pa... NE! Verujte 
mi, nagledala sam se društava 
koja su počela iz ljubavi 

prema SF-u, a završila zbog birokracije. Ovi 
su ljudi i dalje 
ista ekipa. Dobro 
su se zabavljali 
2003. godine, kada 
su organizirali 
prvu Star Trek 
konvenciju na 
Balkanu, TrekNS, i 
na nju doveli ekipu 
iz dokumentarca 
Trekkies 2 da sve 
zabilježi. I danas 
na internetu postoje 
dokazi o njihovom 
pojavljivanju u 
d o k u m e n t a r c u 
i odjeci istoga 
– pored svih 
obožavatelja Star 
Treka, upravo 
su oni pokupili 
najviše simpatija i 
pohvala. 

Fanzinom Nova, koji je izlazio 
u tiskanom obliku kao dodatak časopisa 
Astronomija, pokazali su da je moguće 
na šesnaest stranica u crno-bijelom tisku 
napraviti kvalitetan spoj zabave i informacije. 
Predstavljali su ga na festivalu EXIT dvije 
godine zaredom, bili su suorganizatori 

astronomskog kampa na Letenci, prvi su u 
tadašnjoj Republici Srbiji i Crnoj Gori počeli 
s postavljanjem vijesti iz svijeta SF-a na 
stranici www.photontide.org. Uspjelo im je i 
okupiti četiri društva ljubitelja fantastike na 
istom mjestu i u isto vrijeme, na World Cyber 
Games-u u Beogradu, a soj su konvencijiski 
look pokazali na Beokonu – OKU ZVEZDE, 
konvenciji u Beogradu. 

Grupa Photon Tide uvijek je 
raširenih ruku dočekivala ljude koji imaju 
talenta za crtanje, 3D, snimanje amaterskih 
filmova, pisanje priča, ljude koji su voljni 
podijeliti svoja znanja iz znanosti, tehnologije 
i književnosti. Naša su vrata uvijek otvorena 
tolerantnim ljudima bez predrasuda i sa željom 
da svijet učine boljim. Članovi Photon Tidea 
rasuti su svijetom. Zahvaljujući Internetu, 
kontakt održavaju preko foruma. Imaju ideja, 
imaju talente, imaju jedni druge. U domaćem 
fandomu mnogi ih smatraju ružnim pačetom 
koje će se pretvoriti u labuda. Imaju i pravo 
jer plan ekipa Photon Tidea uključuje veliku 
konvenciju, nove internetske stanice, ponovno 
pokretanje fanzina Nova, izdavanje zbirke 
priča, izdavanje zbornika 2D i 3D radova, 
amaterske filmove i, naravno, mnogo zabave. 
Nekada su bili sanjari, a sada uživaju stvarajući 
snovitu realnost za sve nas koji uživamo u 
SF-u. Istina, sporo se penju do zvijezda, ali i 
Mjesec se do 1969. godine činio nedostižnim. 
No, jedno vam ipak savjetujem: sanjate li s 

ovom grupom ljudi pripazite - možda vam se 
snovi i ostvare!

PREDSTAVLJANJE UDRUGE

36



PRIČA
Kineska opsada
(David Kelečić)

Godina je 2018. Istočni je svijet 
odavno preuzeo vodeću poziciju u svjetskoj 
političkoj i ekonomskoj moći. Kina je zbog 
nekontroliranog industrijskog rasta zagadila 
okoliš do nepovratne mjere. Šume propadaju, 
izvorski potoci su crni, a sunce je danju 
zaklonjeno tamnim oblacima dima.

Bila je noć, a mjesec se skrivao iza 
oblaka koji su, gonjeni neumornim vjetrom, 
bešumno klizili noćnim nebom. Maleni su 
valovi ritmički zapljuskivali dokove pulske 
luke, a brodovi su se nemirno mreškali vezani 
za dokove. Bila je zima, puhao je hladan 
vjetar i nigdje u blizini nije bilo znaka nečije 
prisutnosti. Najednom se dokovima počela 
provlačiti magla, posvuda šireći svoje dugačke, 
hladne pipke, kao da pokušava nešto sakriti.
 Negdje se na pučini, iza maglenog 
zida, polako probijala sjena, strpljivo 
napredujući prema dokovima. Kako se 
primicala obali, postajalo je sve jasnije da se 
radi o starinskom drvenom brodu koji je sličio 
sablasti. Bilo je jasno da to nije mogao biti 
duh davno izgubljenih brodica ilirskih gusara, 
niti njihovih mletačkih neprijatelja. Brod je 
na pramcu imao izrezbaren dug vrat i glavu 
zmaja uskog zmijskog jezika. Jedra su mu 
imala drugačiji kroj, a bila su išarana brojnim 
rupama od olujnog nevremena koje je čitavim 
putem pratilo brod. Na izvješenoj su se zastavi 
mogli nazrijeti nepoznati simboli stranog 
alfabeta.
 Iako je brod izgledao zapušteno, u 
svojoj je utrobi vrvio životom. Mnogi su unutra 
bili izmučeni okrutnom sudbinom i zabrinuti 
za svoju budućnost. Poput svojih štićenika, 
morali su prisilno napustiti domovinu i otputiti 
se u dalek svijet, u nepoznate zemlje. Šutke 
su, gurajući se u prenatrpanoj utrobi, zabrinuta 
pogleda promatrali ostale suputnike. Nikome 
se u očima nije vidjela sigurnost i pouzdanje 
u sudbinu. Svi su još uvijek osjećali bol 
napuštanja svoje rodne grude.
 Brod im je kratkim udarcem dao do 
znanja da je pristao, a vrata palube otvorila su se 
uz škripu. Nekoliko je hrabrih očiju je provirilo 
van i ugledalo prljave dokove njihove nove 
domovine, Istre. Nekoliko trenutaka kasnije, 
prvi su se dusi ohrabrili i oprezno izašli van. 
Prvi su se pojavili Shenlong i Dilong, kišni i 
zemljani zmajevi. Slijedile su ih mistične ptice 
Jingwei, Shang-Yang i veliki Peng. Jialong 
je na palubi rastegnuo svoje kandže između 
kojih su trčali Huli jing, lisičji duhovi. Bái 
Hǔ, plemeniti bijeli tigar, zarežao je mirišući 
zrak, a Xiao je gunđao u palubi, ne želeći se 
probuditi. Svi su se opustili sretni što su stigli 
na cilj, ali nisu si dozvolili dug odmor. Bili su 
na nepoznatu terenu i morali su se pobrinuti za 
svoj opstanak.

 Dva tjedna kasnije stigla su još dva 
broda. Nakon nekoliko dana doplovilo ih je još 
deset, a nedugo potom pulska luka više nije 
imala dovoljno kapaciteta da ih sve primi.
 Pored starog panaj u šumi nekoliko 
je domaćih ispijalo jutarnji nektar, pospano 
promatrajući mlade, nepoznate duhove koji bi 
svako toliko protrčali pokraj njih. Komentirali 
su kako su novi susjedi neobični i pomalo 
strašljivi, ali i kako se čine simpatičnima. 
Jedan je nadodao da mu je žena jučer ispekla 
kolače od kozjeg mlijeka i odnijela ih obitelji 
minijaturnih zmajeva koji su se nastanili u 
obližnjoj bukvi.
 Tri mjeseca kasnije mladi je štrigun 
napustio svoju obiteljsku rupu u kamenu i 

potražio novo mjesto za boravak kako bi se 
osamostalio i započeo s maltretiranjem ljudi. 
Putovao je dugo u noć, iz šume u šumu, kako 
bi pronašao kakvo samotno raskrižje i šuplje 
drvo u kojem bi se mogao skloniti za dana. 
Suprotno njegovim očekivanjima, našao je 
nekoliko pogodnih raskrižja, ali nigdje nije bilo 
slobodnog mjesta za boravak. Demonski su  
Yaoguaiji već zauzeli sve rupe ispod kamenja, 
zmajevi Tianlong i Fucanglong osvojili su 
najbolje pećine na planinama, obitelji Su 
Shuanga, mističnih vodenih ptica, zauzele su 
većinu šupljih stabala, dok su ostatak zauzeli 
Fenghuanzi, vatrene ptice.
 Štrigun je stao nasred raskrižja, 
zbunjeno se pitajući što se to događa. Zašto 
su ti čudni strani duhovi i bića zauzeli sva 
mjesta pogodna za život? Razmišljajući tako 
još neko vrijeme, primijetio je da mu u susret 
dolazi nekakva mala skupina. Kada su mu se 
približili, prepoznao ih je i istog je trenutka 
odahnuo jer su bili njegova soja. Bile su tu 
dvije male more, duhovina koja se bešumno 
vukla za njima i jedan mladi mrak koji se 
šuljao pokraj njih. Svi su bez riječi razmijenili 
zabrinute poglede i mladom je štrigunu postalo 
jasno da su svi u istoj kaši. Jedina je razlika bila 
što su njegovi novi prijatelji na cesti proveli 
već nekoliko noći.
 Jasna je od početka razumjela da 
ima poseban dar i nikada se nije previše 
uzbuđivala oko toga. Činjenicu da može 
čuti duhove koristila je u slobodno vrijeme 
kako bi, zabave radi, prijateljicama čitala iz 
tarota. Iako je imala samo devetnaest godina, 
njezina se sestrična Tihana zaručila pa ju 
je zanimalo smiješi li joj se sreća u braku. 
Jasna je otvorila karte i utišala misli kako bi 
mogla čuti odgovor koji je uvijek dolazio u 
obliku šapta. Odmah je čula glas, ali nekako 
nejasan. Namrštila se i pokušala shvatiti što 
joj govori, ali bez koristi – sve kao kao da je 
bilo na nekom stranom jeziku. Zbunjeno je 
zamolila za jasniji odgovor i u tom trenutku 
pala sa stolice jer joj je odgovor došao kao da 
joj je netko ljutito prislonio megafon na uho i 
zaderao se: „Lazvod za tli godine!”

Istovremeno je stari bračni par na 
zapadnoj padini Učke promatrao svoja suha 
polja. Ljetna žega prijetila je uništiti im sav 
mogući urod. Mira je slegnula ramenima 
i povukla se u kamenu kuću. Znala je da će 
opet morati zazivati kišu, što je naučila još 
od svoje prababe koja je bila posljednja prava 
seoska vještica. Posljednji je put kišu zazivala 
još prije osam godina - nakon pet dana teška 
posta i molitvi, kiša je napokon pala. Duhove 
nikad nije bilo lako umilostiviti, ali uvijek bi 
poslušali. 

No, ovoga ju je puta grmljavina 
prekinula već nakon prvog dana posta. 
Zbunjena se Mira nesigurno dogegala van 
da se svojim očima uvjeri da kiša već dolazi. 
Puhao je snažan vjetar, noseći prašinu kroz 
zrak, dok su munje sijevale na sve strane. 
Zadovoljno se vratila u kuću i pohvalila 
se mužu svojim uspjehom. No, na njeno 
neugodno iznenađenje, za nekoliko je minuta 
kroz prozore opet zasjalo sunce. Izašavši van, 
Mira shvati da je palo tek nekoliko kapi kiše. 
„Moćna ti je kiša”, dobacio joj je muž i vratio 
se u kuću, ostavivši je samu da se pita kakav je 
to jeftin zaziv bio.
 Slični slučajevi redali su se jedan 
za drugim duž čitave Istre. Svi alternativci 
koji su imali imalo smisla za magiju mogli su 
primijetiti da se pojavilo nešto novo. Magija je 
najednom postala veoma lagana i dostupna, ali 
njeni su se efekti razvodnili. Najjeftinija džepna 
izdanja magijskih rituala odjednom su počela 
imati smisla, a obične su kletve djelovale već 

nakon trećeg zaziva. No, isto tako, ništa nije 
imalo punu snagu i sve je trajalo mnogo kraće. 
Oni koji su primijetili promjene nikako nisu 
mogli shvatiti zašto se to događalo. Samo su 
rijetki profesionalci uspjeli naslutili da su se 
u istarskom spiritualnom svijetu pojavili novi 
igrači. Oni koji su to shvatili redom su pojurili 
u knjižare po džepna izdavanja hrvatsko-
kineskih rječnika da se prilagode novim 
vremenima.
 U međuvremenu je domaća 
spiritualna liga shvatila da novi susjedi baš i 
nisu bili tako dragi i bezopasni kakvim su se 
činili u početku. Novaci su bili voljni nuditi 
savjete i magijske usluge ljudima za mnogo 
manje dane energije, a kvaliteta tih usluga bila 
je katastrofalna. Domaći su dusi tada pošizili 
jer nisu bili naviknuti da im netko otima posao 
i onda ga još ne obavi kako treba. Mladi su se 
žalili starješinama da će tradicija i vjerovanje 
u staru magiju, ne poduzmu li nešto, biti 
potpuno uništeni. Dodatni im je argument bila 
činjenica da više nije bilo slobodnih mjesta za 
život jer je sav teritorij bio zauzet.

Uskoro je formiran savez u kojem 
su se našli svi ogorčeni dusi. Čak su i inače 
mirni krijesovi ljutito stajali pored svojih 
vječnih neprijatelja štriguna spremni da se 
zajednički izbore za svoju stvar. Na Velikom je 
savjetu odlučeno da će se nesporazum s novim 
došljacima pokušati izgladiti diplomatski, ali 
su se svi složili da se daljnje useljavanje u 
Istru mora zaustaviti. Za drugi su cilj odabrane 
metode koje nisu bile previše miroljubljive.

Te se noći u pulskoj luci okupila 
čitava svita ljutih duhova koji su čekali da 
se pojave brodovi s novim došljacima. Da 
su to bili ljudi, vjerojatno bi u rukama držali 
brojne baklje, vile i kose, ali oni su imali svoje 
kandže, svetu vatru, teško kamenje i školjke te 
bodljikave grane grmova kupine. Nisu morali 
dugo čekati na prve brodove. Nažalost, naišao 
je brod koji je krivo protumačio odred za doček 
te pristao uz dok, otvorivši svoja vrata.

Te noći nitko nije poginuo, ali 
je bukvica koju su domaći očitali nemalo 
iznenađenim putnicima broda bila dovoljno 
bolna i nadasve vizualno upečatljiva da je 
čitava flota zauvijek izbrisala Istru sa svojih 
zemljovida i potražila neko manje opasno 
mjesto za život.

Otprije naseljeni kineski dusi 
zabrinuli su se dobivši obavijest o pokretu 
domaćih duhova i mudro zaključili da bi 
diplomatski razgovori ipak bili produktivnije 
rješenje novonastale situacije. Na kraju je 
sklopljen sporazum po uzoru na ljudske 
modele kojima su se rješavali slični sporovi – 
podrijetlo magije novopridošlica moralo je biti 
jasno naznačeno kako bi ga ljudi osjetili. Tako 
je nastala nova marka magije koja je nosila 
slogan – summoned by China.
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PRIČA
NAM
(Ivana D. Horvatinčić)

2007.

Nikola Domazet, psiholog po struci, 
ušao je u ured Ranka Markovića, briljantnog 
neuropsihijatra o čijim je radovima čitao još za 
vrijeme studija. Marković je na svojim leđima 
nosio više od sedamdeset godina, a sa svojom 
rijetkom bijelom kosom i izrazito naboranim 
licem, izgledao je još i starije. Sasvim u 
neskladu s tim, oči su mu bile bistre i iskrile su 
kao kod kakvog mladog entuzijasta.

„Gospodine Domazet, drago mi 
je da ste došli!“, uskliknuo je kad je ugledao 
Nikolu.

„Dajte sjednite, raskomotite se, čeka 
nas dosta posla.“ 

„Molim Vas, zovite me Nikola“, 
odvrati psiholog, sjedajući . 

„Jeste li možda za kavicu?“
„Ne bih, hvala. Radije bih da odmah 

krenemo.“
„U redu“, Marković otvori debeli 

fascikl koji je ležao pred njim na stolu. „Dakle, 
što su Vam točno rekli o projektu?“

„Zapravo, vrlo malo. Jedino što znam 
jest da bismo nas dvojica trebali surađivati 
na eksperimentalnoj provjeri potencijalne 
nove metode za rad s osobama koje imaju 
antisocijalni poremećaj ličnosti.“

„Upravo tako“, kimne psihijatar. „S 
obzirom na to da ste psiholog, upoznati ste 
sa simptomima i znate u čemu je problem s 
dosada korištenim metodama.“

„Naravno. Rečeno mi je da se 
trebamo pozabaviti emocionalnim aspektom 
poremećaja, dakle smanjenom ili čak 
nepostojećom afektivnošću koja onemogućava 
kajanje, ljubav ili bilo koju drugu pozitivnu 
emociju“, izrecitira Nikola gotovo automatski. 
„A to je osnovni razlog recidiva nakon 
odsluživanja zatvorske kazne.“

„Znam da ste upoznati s neuralnim 
mehanizmima emocija, ali volio bih da ipak 
malo porazgovaramo o njima“, Marković je 
zvučao skoro kao da se ispričava što iskusnog 
kliničara stavlja u poziciju studenta. S obzirom 
na to da se ipak radilo o neuropsihijatru 
svjetskog glasa, Nikola nije imao ništa protiv.

„Dapače“, odvrati s osmijehom. 
„Kao što znate, neuralne osnove 

emocija nalaze se u limbičkom sustavu koji 
obuhvaća određene strukture cerebralnog 
korteksa i subkorteksa.“

„Amigdale, hipokampus, cingularni 
girus, forniks, talamus i hipotalamus“, spremno 
odvrati Nikola, osjećajući se ponosno poput 
školarca koji je dobro naučio za test.

„Tako je“, kimne Marković 
zadovoljno. „Međutim, nisu sve strukture 
limbičkog sustava uključene u rad emocija. 
Najvažnije su amigdale, a važnu ulogu 
u emocijama, poglavito u predviđanju 
posljedica emocionalnog ponašanja i time 
kontroliranju ponašanja, ima prefrontalni 
korteks. Novija istraživanja pokazuju da je još 
nekolicina struktura važna za emocije, ali to 
za nas trenutno nije važno. Psihopati pokazuju 
značajno smanjenu moždanu aktivnost u 
području amigdala i prefrontalnog korteksa 
te se stoga trebamo bazirati na te dvije 
strukture.“

Pružio je Nikoli shematski prikaz 
mozga s ucrtanim simbolima.

„Ovdje vidite na koji način živčani 
impuls, nastao vanjskim podražajem, putuje do 
limbičkog sustava, gdje aktivira više struktura 
od kojih je svaka specijalizirana za pojedini 

aspekt emocija ili za različite emocije, ovisno 
o tome koju je potrebno izazvati.“

„“Ali, nije li točna lokacija pojedinih 
elemenata emocionalnog doživljaja još uvijek 
nepoznata?“, Nikola se usprotivi. „Da ne 
spominjem pojedine emocije u cjelini… 
Nije još otkriveno koje je područje mozga 
odgovorno za strah, koje za radost, koje za 
tugu... Štoviše, prihvaćeno mišljenje je da ne 
postoji specijalizacija mozgovnih struktura za 
različite emocije.“

„To je bilo prihvaćeno mišljenje“, 
psihijatrove su oči ponovno zaiskrile i on se 
zavjerenički nagne prema Nikoli. „S obzirom 
na to da ste potpisali ugovor o tajnosti ovog 
projekta, mogu Vam reći da sam uspio locirati 
koje su strukture odgovorne za tugu, strah, 
kajanje i ljubav. Na drugim emocijama još 
uvijek radim.“

Psiholog je zatečeno zurio u njega, 
ne vjerujući svojim ušima. Ako je govorio 
istinu, to je moglo iz temelja promijeniti 
shvaćanje emocija. 

„Kako?...“, promuca. Marković se 
zavali u svom naslonjaču i vedro nasmije.

„Neću ulaziti u detalje, sve se nalazi 
u ovom fasciklu kojegi ću Vam dati nakon 
sastanka“, reče. 

„Ali, sve su dosadašnje metode 
istraživanja pokazale da ne postoje područja 
koja su isključivo odgovorna za pojedine 
emocije…“  

„Pa, kad poznate metode zakažu, 
treba razviti nove, zar ne?“

„Razvili ste novu metodu?“
„Bolju od svih dosadašnjih.“
„Dobro“, Nikola se oporavljao od 

prvotnog šoka. „Pretpostavljam da to ima veze 
s tom novom metodom rada sa psihopatima.“

„O, itekako!“, Marković mu doda 
još jedan papir. Na ovome je bila shema 
nekog uređaja koju Nikola nije razumio. 
„Predstavljam Vam neuroaktivacijski 
modulator ili, skraćeno, NAM, uređaj kojim 
se nakon ugradnje u mozak neuralne strukture 
mogu podraživati po želji.“

„Znači…“, zbrojio je dva i dva. 
„Teoretski, ugradi li se ovaj uređaj u mozak 
psihopata i njime podražuju amigdale i 
prefrontalni korteks, psihopat bi mogao 
osjećati kajanje i moralnu odgovornost, zbog 
čega ne bi nastavio činiti krivična djela.“

„Upravo tako.“
„Zvuči predobro da bi bilo istinito.“
„Još i nije sasvim istinito. Tu teoriju 

moramo provjeriti na ljudskim ispitanicima. 
Svi su zatvori u Hrvatskoj pristali na 
sudjelovanje u projektu tako da možemo 
početi s istraživanjem. Nakon što ja operativno 
ugradim NAM u mozak zatvorenika koji je 
iskazao psihopatsko ponašanje, na Vama je da 
ga testirate i ustanovite je li došlo do promjene 
i koliko je ta promjena trajna.“

„Jesu li zatvorenici pristali na taj 
postupak?“

„Nisu“, psihijatar slegne ramenima. 
„No, to u ovom slučaju nije niti nužno. Ipak 
se radi o psihopatima, razumijete, ljudima koji 
su počinili djela nad kojima se cijela Hrvatska 
zgražala. I koji će ih počiniti opet ako budu 
imali prilike.“

„To nije etično“, Nikolina 
profesionalna etika je vrištala. „Zvuči poput 
ispiranja mozga!“

„A Vi ne biste htjeli isprati mozak 
psihopatima? Iskreno.“

„Ne bih. Cilj ne opravdava uvijek 
sredstva.“

„Ma dajte, Nikola, molim Vas!“, 
Marković zatrese glavom, u čudu gledajući 
uznemirenog mlađeg kolegu. „Najveće 

spoznaje o ljudskom umu, one koje su 
psihologiju učinile znanošću, dobivene su 
etički upitnim postupcima.“

„Ali…“
„Uostalom, ako niste zainteresirani… 

Siguran sam da mogu naći drugog kliničkog 
psihologa koji će biti.“

Zavladala je kratka tišina, a onda 
Nikola uzdahne, važući u glavi opcije. Ipak, 
on je bio pragmatičan čovjek. A iznos koji mu 
je obećan za sudjelovanje u projektu je bio 
toliki da je etika pred njim morala izgubiti na 
snazi.

„U redu“, reče. „Kad počinjemo?“

*   *   *

2012.

Lidija je jedva čekala da dođe kući, 
uzbuđena zbog ušteđevine koju je upravo 
potrošila. Bila je svjesna da je upravo prekršila 
zakon, no ponuda je bila stvarno primamljiva, 
posebno nakon što su svi njeni prijatelji već 
to napravili i pričali joj o tome s iskrenim 
ushitom. 

Čim je ušla u stan, stala je pred 
ogledalo kako bi se uvjerila da je sa zavojem 
sve u redu. Morala je obrijati svu svoju kosu, a 
ožiljak će se vidjeti do kraja njenog života, no 
bilo joj je svejedno. Zavoj je bio malko krvav 
– tri dana u ilegalnoj bolnici ipak nisu bila 
dovoljna da rana sasvim zaraste - no doktor ju 
je upozorio da će oporavak potrajati. 

Sjela je u dnevnu sobu i uključila 
plazmu, ne obraćajući puno pažnje na vijesti, 
čak niti kad je čula da je jedan od dvojice 
najpoznatijih izumitelja u hrvatskoj povijesti 
počinio samoubojstvo, ostavivši tek poruku 
da ne može više živjeti s posljedicama svog 
djela. Iz torbe je izvadila daljinski upravljač, 
sasvim sličan onom za plazmu, no s tipkama 
označenim kraticama emocija. Pronašla je 
tipku za sreću i pritisnula je.

Istoga trena, preplavila ju je takva 
neobuzdana radost da je poželjela skakati, 
vikati, plakati od sreće. Iako za to nije bilo 
nikakvog vanjskog razloga, bila je sretna 
kao malo dijete, sretna kako nije bila već 
godinama. Smijala se do suza, osjećajući se 
kao da je sve na svijetu lijepo. Čak i kad se 
sjetila svojih mrtvih roditelja (Da su barem 
mama i tata ovo doživjeli), nije osjetila ni trun 
žalosti ili ičeg negativnog. Čak se nije kajala 
što u kombinaciji s tom mišlju osjeća sreću. 
Bilo joj je sasvim svejedno – jer bila je sretna. 
Napokon.

Doktor ju je upozorio da mora 
dozirati upotrebu NAM-a kako se mozak ne 
bi preforsirao, no nije se mogla natjerati da 
isključi podraživanje. Bilo je i previše dobro 
osjećati se tako sretno. Uostalom, većina 
je njenih prijatelja podraživala svoj mozak 
najveći dio svog budnog stanja (a neki su čak 
ostavljali uređaj uključen dok spavaju) i ništa 
im se nije dogodilo. Jest, jedan je imao teški 
moždani udar, no to se vjerojatno dogodilo 
zbog njegovog lošeg načina prehrane.

Ipak, pritisnula je tipku za 
isključivanje i sreća je, jednako naglo kako 
je počela, prestala. Odjednom se osjećala 
praznom, usamljenom, čak nesretnijom nego 
prije. Ne mogu tako, pomislila je očajno i 
ponovno uključila sreću. Samo još malo. Samo 
još malo i bit ću dobro.

Na plazmi, koju više nije ni 
primjećivala, spiker je govorio o sve 
većem problemu ilegalne zlouporabe 
neuroaktivacijskog modulatora kojeg je nazvao 
„novom, modernom i najgorom ovisnosti“.
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G.R.R. Martin - Povijesni 
izvori korišteni kao 
inspiracija u Pjesmi Leda i 
Vatre
(Hrvoje Beljan)

 Ovim člankom želim pobliže 
objasniti poveznice između „naše“ povijesti i 
fiktivne povijesti Westerosa. Drugim riječima, 
želim objasniti koje su osobe i događaji Georgea 
R.R. Martina inspirirali za pisanje serijala. 
Odmah moram napomenuti i to da je ovaj 
članak prvenstveno namijenjen čitateljima koji 
su već upoznati s fiktivnim svijetom Pjesme 
Leda i Vatre. Pobliže ću objasniti Ratove ruža 
i Albigenški rat, za koje je sam Martin priznao 
da su bili povijesni izvori na koje se oslonio 
dok je pisao romane, kao i ostale događaje iz 
srednjovjekovne povijesti koje imaju paralelu 
u svijetu Westerosa. 

GEOGRAFIJA
 Kao što su mnogi već odavno 
primijetili, Westeros je izgledom vrlo sličan 
Velikoj Britaniji, ali zarotiran oko osi za 180 
stupnjeva. Modernim se piscima fantasyja 
vjerojatno ne da previše razbijati glavu oko 
geografija njihovih svjetova jer je i Bujoldica 
u svom Chalion serijalu za predložak uzela 
Iberijski poluotok i samo ga izokrenula. Ipak, 
Westeros je površinom mnogo veći od Velike 
Britanije. Zemlje Starkovih predstavljale bi 
Škotsku, površinski mnogo veću, Dorne bi bio 
današnji Cornwall, a područje oko Krajoluje 
(Storm’s Enda) Wales. Istočni kontinent, 
koji je još uvijek neimenovan, podsjeća na 

Euroaziju, dok je južni kontinent, Sothoryos, 
opisan kao kontinent pun džungli, kuge – ovaj 
je, uglavnom neistražen, dio preslika Afrike.
  
 Nestali napredni grad Valyria 
neodoljivo podsjeća na Atlantidu, dok otok 
Ibben sa svojom kulturom lova na kitove 
i geografskim položajem vuče paralele s 
Islandom. Od Slobodnih  gradova ističe se 
Bravoss čiji je Titan sličan Kolosu s Rodosa. 
Kolos s Rodosa je bio jedan od sedam antičkih 
čuda svijeta. Nalazio se na ulazu u luku na 
grčkom otoku Rodosu, a brodovi koji bi ulazili 
ili izlazili iz luke morali su proći kroz noge 30-
metarskog brončano-željeznog kipa. Kolos je 
stajao samo 54 godine - 226.g.p.n.e srušio ga 
je potres. No, i srušen je izgledao impresivno. 
Legenda kaže da je tako ostao 800 godina, sve 
dok ga Arapi nisu prodali. Starigrad (Oldtown), 
centar učenja s masivnim svjetionikom, mogao 
bi biti antička Aleksandrija s knjižnicom i 
svjetionikom koji je, kao i Kolos, nastradao od 
potresa, ali nakon što je više od 1500 godina 
svojim svjetlom obasjavao aleksandrijsku 
luku. Veliki Martinov Zid je uvećani 
Hadrijanov zid. Sagrađen u 2. stoljeću nove 
ere, bio je namijenjen zaštiti Rimske Britanije 
od „divljih“ Pikta koji su živjeli u današnjoj 
Škotskoj.

RATOVI I BITKE

 Kao što sam već rekao, dva glavna 
povijesna događaja koje je Martin koristio kao 
inspiraciju za bitke i ratove u romanima su 
Ratovi ruža i Albigenški rat. 
 Ratovi ruža podrazumijevaju seriju 
građanskih ratova u Engleskoj koji su se 
vodili između kuća Lancaster i York i koji su, 
s prekidima, trajali od 1455. do 1487. g.n.e. 

Rat je tako nazvan jer su se sukobljene kuće 
predstavljale bijelom i crvenom ružom. Kuća 
Lancaster bila je crvena, a Kuća York bijela 
ruža. U ratu je sudjelovalo zemljoposjedničko 
plemstvo s vojskama svojih vazala, a od velikog 
su značaja bile rodbinske veze između obitelji, 
obećane feudalne titule i dodjele posjeda. Zvuči 
poznato? Nakon pada kralja Rikarda II., kojega 
je s vlasti srušio bratić Henry Bolingbrooke, 
vojvoda od Lancastera koji je na posljetku 
postao kralj Henrik IV., vladavina Lancastera 
bila je donekle podnošljiva pobornicima 
Yorka. Bilo je to tako sve dok na prijestolje nije 
došao nepopularan i duševno bolestan kralj 
Henrik VI. Pobornici kuće York nisu dizali 
pobunu jer je paralelno trajao i Stogodišnji 
rat u Francuskoj, a Henrik IV. I Henrik V. 
bili su uspješne vojskovođe i popularni među 
narodom. Rastuće nezadovoljstvo naroda zbog 
lošeg vođenja rata u Francuskoj, plemići koji 
su sa svojim vojskama otimaju hranu narodu 
te korupcija na dvoru razlozi su koji ubrzo 
dovode do građanskog rata. 
S jedne je strane bio Rikard Plantagenet, 
vojvoda od Yorka, a s druge Margaret od 
Anjoua, žena Henrika VI. i kraljica Engleske. 
Margaret se svim sredstvima borila kako bi 
na englesko prijestolje postavila svog sina 
Edvarda. Godine 1460. donešen je Zakon o 
suglasju (Act of Accord) kojim se objavljuje 
da će Henrika VI. nakon smrti na prijestolju 
naslijediti Rikard od Yorka. Margareta je 
sa sinom izgnana iz Londona. No, ubrzo 
je okupila vojsku na sjeveru i, u bitci kod 
Wakefielda, odlučno porazila snage Rikarda 
od Yorka. U bitci je poginuo i sam Rikard. 
Rikarda je naslijedio njegov sin Edvard koji je 
okrunjen kao Edvard IV. U velikoj je bitci kod 
Towtona u kojoj je, prema nekim procjenama, 
sudjelovalo čak oko 80 000 ljudi, pobijedio 
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snage Margarete i Henrika VI. Nakon nekoliko 
izmjena na vlasti te smrti Edvarda, sina Henika 
VI., Henrika VI. te preuranjene smrti Edvarda 
IV. dolazi do novih napetosti. Konačno, na 
vlast dolazi Rikard III., brat Edvarda IV., 
koji legalne nasljednike, sinove Edvarda IV., 
zatvara u Tower Bridge. Takozvani Prinčevi iz 
kule nikada više nisu viđeni.
 Bitkom kod Boswortha 1485. 
godine konačno završavaju Ratovi ruža. Henry 
Tudor, koji je postao vođom Lancastera, u 
bitci na Boswortskom polju porazi je i ubio 
Rikarda III. kojega su u ključnom trenutku 
napustili navjerniji saveznici. (Onima koje 
zanima saznati više o ovoj bitci, preporučujem 
pogledati prvu epizodu Crne Guje). Ova 
je bitka označila konačni poraz Kuće York 
i kraj Ratova ruža. Vidljive su sličnosti s 
ratovima u Martinovim romanima, pogotovo 
s Robertovom pobunom i Ratom pet kraljeva.

SANSA STARK

 Pod imenom Albigenški rat 
podrazumijeva se dvadesetogodišnja 
križarska kampanja koja je trajala od 1209. do 
1229.g.n.e. S jedne je strane stajalo francusko 
kraljevstvo, a s druge lokalni plemići vjerni 
Aragonskoj kruni i Katari, kršćanska sekta. 
Katari su se sukobili s Kršćanskom crkvom 
jer su vjerovali da je cijeli fizički svijet zao, 
a da je kršćanski Bog uzurpator na poziciji na 
kojoj bi trebao biti njihov Bog ljubavi, reda i 
mira. Katari su obitavali u bogatom području 
južne Francuske, Languedocu, i zbog njih nije 
bilo teško nagovoriti plemiće na veliki vojni 
pohod. 
Rat protiv „heretika“ započeo je Inocent III., uz 
potporu francuskog kralja koji je to područje 
htio vratiti pod svoj utjecaj. Katari su Crkvi bili 
prvi veći „heretički pokret“ u posljednjih 900 
godina i zato su se htjeli odlučno obračunati s 
njima. Cijela se kampanja može podijeliti na 
tri perioda. 
U prvom su periodu (1209.-1215.) križari 
bili vrlo uspješni te su uspjeli osvojiti velik 
broj gradova. Pao je i poznati utvrđeni grad 
Carcassone pa su križari uspjeli prodrijeti sve 
do Toulousea. U drugom se periodu (1216.-
1225.) Raymond VI. od Toullousea, bivši 
križar,  okrenuo protiv svojih bivših suboraca. 
Na ratnom je polju zabilježio velike uspjehe te 
je uspio osloboditi veliki dio područja kojega 
su u prvih šest godina osvojili križari. Godine 

1222. Raymond umire i vodstvo nad vojskom 
preuzima njegov sin Raymond VII. U trećem 
periodu (1226.-1229.) novi francuski kralj 
Luj VII. preuzima vodstvo nad križarskom 
vojskom. Iako je umro nakon samo nekoliko 
mjeseci, križari su pod njegovim vodstvom u 
samo nekoliko mjeseci uspjeli osvojiti velik 
broj utvrda i dvoraca. Godine 1229. predao se 
Raymond VII., a cijeli Languedoc nominalno 
dolazi pod vlast Francuskog kralja.
Borbu protiv katara na sebe preuzima 
inkvizicija koja je 1244. godine, nakon devet 
mjeseci opsade, uništila katarsko središte, 
utvrdu Montsegur. Posljednja katarska utvrda, 
ona kod Queribusa, pada 1255. godine. 
Moguće je da su utvrde Carcassone, Montsegur 
i Queribus bile Martinova inspiracija za utvrde 
Harrenhal i Orlovo gnijezdo. 
 Normansko osvajanje Engleske 
koje je započelo 1066. godine vuče paralele 
s osvajanjem Westerosa od strane Kuće 
Targaryen. S jedne je strane Vilim osvajač, s 
druge Aegon I. Osvajača. Vilim nije uspio u 
naumu da osvoji Wales, a Aegon nije osvojio 
Dorne. Obojica su u svim većim bitkama bila 
neporažena, a nakon osvajanja i Vilim i Aegon 
prepustili su se upravljanju novostečenim 
područjima.
 Ples zmajeva, rat između Aegona 
II. i njegove sestre Rhaenyre, inspiriran je 
anarhijom - razodobljem engleske povijesti 
koje je trajalo od 1135. do 1154. godine, a koje 
se još naziva i devetnastogodišnjom zimom. 
Anarhija je bio sukob između Matilde, kćerke 
Henrika I., i njezinog rođaka Stjepana od 
Bloisa. Nakon henrikove smrti 1135. godine, 
Stjepan je Matildi osporio englesku krunu, 
tvrdeći da mu je Henrik I. na samrti obećao 
vlast. Kako je na svojoj strani imao većinu 
najmoćnijih velikaša, Stjepan je ipak postao 
engleski kralj. 
Matilda je 1139. godine okupila vojsku. U bitci 
kod Lincolna 1141. godine porazila je i zarobila 
Stjepana. No, Stjepanova je supruga, također 
Matilda, okupila vojsku i pokrenula napad na 
imenjakinju. Stjepanova je supruga u bitci kod 
Winchestera porazila Matildu te u razmjeni 
oslobodila Stjepana. Nakon dugotrajnih 
borbi koje su Englesku uvele u razdoblje 
anarhije, Matilda je 1147.g. bila prisiljena 
skloniti se kod brata Roberta od Gloucestera u 
Normandiju. Stjepan je uspio osigurati krunu 
sebi, ali ne i svojim potomcima. S druge je 
strane Matilda osigurala da njezin sin iz braka 
s anžuvinskim grofom, Henrik, 1154. godine 
naslijedi Stjepana kao kralj Engleske. Time 
je Henrik postao prvim engleskim kraljem iz 
dinastije Anjou-Plantagenet. 
Henrik II. kod Martina je utjelovljen kao kralj 
Aegon III.
 Odmaknimo se za trenutak od 
engleske povijesti. Ideje za Bitku na Crnovodi 
martin je našao u opsadama Carigrada. 
Carigrad je, kao i Kraljev Grudobran, bio 
opremljen velikim lancem koji je brodovima 
onemogućavao prolazak. Zahvaljujući tome 
Carigrad se 718.godine obranio od invazije 
Arapa. Druga je sličnost bizantsko korištenje 
Grčke vatre na koju podsjeća Martinova 
Divlja vatra. Bizantinci su je uspješno koristili 
u bitkama protiv Arapa, Venecije i kijevskih 
Rusa. Bilo je to najmoćnije oružje srednjeg 
vijeka, a do danas je ostala misterija njezine 
proizvodnje i korištenja.

ORGANIZACIJE
 Kraljeva je garda doslovna preslika 
mnogih organizacija iz povijesti od starog 
vijeka pa sve do danas, kojima je posao bio 
ili još je zaštititi vladara. Pretorijanci, Jovijani, 
Herkulijanci starog Rima ili Varangijska 

garda Bizanta bile su inspiracija za Kraljevu 
gardu. Iako, funkcioniranje Varangijske garde 
podsjeća me i na Martinove svećenike s 
Norvosa. Oni su obučavali elitne čuvare koji 
su bili poslani da čuvaju bogate pojedince, 
dok je Varangijska garda bila sastavljena 
od Normana, Vikinga koji su životima štitili 
bizantske careve. 
 Bezlični nalikuje Hašašinima, 
arapskoj srenjovjekovnoj sekti koja se u 
razdoblju između 1090. i 1272. godine bavila 
naručenim ubojstvima. Novoosnovano vojno 
krilo vjere Sedmorice, Sinovi Ratnika i 
Siromašna družba, imaju odlike Templara. 

NED STARK

 Za kraj bih napisati nešto o onome 
što me zainteresiralo najviše od svega - otkud 
je Martin našao ideju, inspiraciju za valyrijske 
mačeve. Od 1100. do 1700. godine na području 
Bliskog istoka izrađivali su se mačevi koji 
su bili poznati po svojoj oštrini i jačini. 
Rađeni su od čelika iz Damaska (Damascus 
steel). Govorilo se da su mogli prerezati 
slabije europske mačeve, pa čak i kamen. 
Bili su napravljeni od čelične legure koja je 
omogućavala da mačevi istovremeno budu 
i čvrsti i fleksibilni, što su idealna svojstva 
vrhunskih mačeva. Moderna istraživanja 
dokazala su da čelik u svojoj kompoziciji 
sadrži i ugljične nano-cijevi za koje se danas 
misli da su najčvršći materijal znan čovjeku, 
a koje se mogu proizvesti samo u naprednim 
laboratorijima. Tajna izrade čelika iz Damaska 
još je i dan danas misterija.
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PRIČA
Spirulinnes
(Tanja Milutinović)

„Planeta Aributes- ljetujte u vlastitim 
uspomenama! ”, naglašavala je djevojka. „ 
Jake mi uspomene!“, huknula je i revoltirano 
odbacila prospekt.

Bila je u grupici turista koja se 
dosađivala, nezadovoljna aranžmanima. U 
posljednjem pokušaju razonode, pripremili su 
se za izlet Spirulinnom, gigantskom napravom 
nalik onima u luna-parku. Samo, ovoj se 
kraj nije nazirao, već se gubio u bijelim, 
gustim naslagama koje su sjekle tamno nebo 
Aributesa. 

Turisti, spremni na avanturu, 
zabezeknuto su mjerkali neobično vozilo 
- smiješnu simbiozu starinskog tramvaja i 
dječjeg vlakića, došlepanu do tamo iz tko zna 
čije iskonske uspomene. Vidno oraspoloženi, 
zbijali su šale na račun svog prijevoznog 
sredstva, pomno ga razgledavajući izvana i 
iznutra. Za to su vrijeme djeca uskakivala u 
njega i zauzimala sjedala u vagončićima bez 
krova. 

Spirulinn se klimavo pokrenuo, 
nesigurno kao da oklijeva. Dok je lagano, 
a potom sve brže i brže, vijugao visinama 
Aributesa putnici su zaista imali osjećaj da se 
kreće poput električnog tramvaja.  

Smjenjivale su se slike, neobični 
prizori, starinske kuće iz tko zna čijih 
uspomena, škole i katedrale nečijih prabaka 
i pradjedova, zaboravljene pod temeljima 
novorođenih gradova. Vidjeli su pašnjake, 
životinje i čudne rijetke vrste. Kako su svi bili 
Zemljani, mogli su gledati i obiteljske prizore, 
bez bojazni da će naletjeti na bizarne tuđinske 
slike. 

Jer Aributes - to je zrcalo. Odraz 
kolektivne duše, prazno skladište uspomena, 
ali bezopasno, sasvim očišćeno od onih loših, 
posebno kad dolazi u ponudama skupljih 
agencija. 

Vožnja se odužila i putnici kojima se 
pridrijemalo odbijaše uspomene. Činilo se kao 
da se Spirulinn uvija kroz miran i vedar dan 
bez nekakva cilja.

„Kako je dosadno!“, grupa od pet 
mladića izvrnula se po podu. „Čim siđemo, 
pakiramo se i vraćamo kući“. 

„Trebamo tražiti povrat love, ovako 
smo se mogli dosađivati i na Zemlji.“

„Znaš da su u pravu“, reče jedna 
debela gospođa svome jednako debelome 
mužu, „Za ovo smo bacili onoliko novca.“

Možda uspomene i nisu bile toliko 
zanimljive jer je agencija iz njih isključila 
ljude. Pobrinula se da nitko ne sretne poznate 
prikaze. 

Ali, snježne pahuljice što najednom 
zalepršaše iz zamućenog neba prekinuše 
prigovore nezadovoljnika. Spirulinn zađe 
u taj prizor. Neočekivano uspori i sasvim se 
zaustavi na zeleno-bijeloj ravnici. Trava je 
iza njega brzo kopnila. Za tili je čas snijeg 
putnicima bio do butina. Oni se obradovaše. 
Nije bilo neizdrživo hladno. Stadoše se šetati 
po poljani, ali im i ta zanimacija na snijegu 
brzo dosadi. Zijevali su. 

Sasvim neprimjetno, jedan se dječak 
izdvojio iz grupe. Nitko ga nije primijetio. 
Zatim je zastao na snježnoj padini i počeo 
dozivati. Mrzovoljno su ga promatrali. 

„Nešto je vidio“, reče debela 
supruga, „Najbolje da odemo do njega.“ 

Mladići prvi izađoše iz Spirulinna i 
uputiše se prema dječaku. Djevojke koje bijahu 
u blizini također krenuše. Kao po zapovijedi, 

pokrene se i onih nekoliko preostalih obitelji. 
Žudjeli su  za nekakvim, bilo kakvim, 
iznenađenjem. 
Kada se primakoše, vidješe da dječak stoji 
na strmini, i zapiljeno gleda prema dolje, u 
dubinu. 

„Snješko! To je snješko!“, doviknuo 
im je i nasmijao se na sav glas.
„Što kaže, što je to?“, druga su 

se djeca zagledala i pogledom tražila tog 
„snješka“, „smješka“, ili što god... Dječak je 
mahnito skakao po obronku i dovikivao.

„Ajde, mali“,  reče debeli  suprug, 
„Izlazi, pa da konačno krenemo natrag!“

  Svi su nestrpljivo cupkali. 
„Klinac je lud“, reče mladić, „Morat 
ćemo po njega“.
Dječak je odjednom zgrabio grudu 

i i bacio je na „snješka“. Uzimao je komade 
leda i gađao snježnu gomilicu.

„Mali idiot!“, kolutala je jedna 
od tinejdžerki svojim teško našminkanim 
očima. Dječak se nije obazirao. Uporno je, 
u žaru, gađao gomilicu snijega. Neki putnici  
obeshrabreno posjedaše u prohladni bijeli 
pokrivač.

Dok su bezvoljno piljili u dno jame 
i u dječaka i među prstima mrvili nestvaran 
led, snijeg s vrha gomilice koju je dečak ciljao 
neočekivano zadrhta, rastopi se i pod  njim se 
ukaza mala tamna površina. Kako se snijeg 
migoljio, tresao, tako se i „mrlja“ širila. Svi su 
zabezeknuto buljili. 

„Pa šta.... šta to sad...?“, netko se 
zagrcnu. 

Mrlja se iznenada ispupči i već 
se sljedećeg trenutka, pred zabezeknutim 
ljudskim očima, nezamislivo ogromna 
zmijolika glava stala penjati k nebu. Otvorenih 
su ustiju gledali kako se izvija u visinu.

Kao da joj nije bilo kraja, šikljala 
je u vis, a gomila je ljudi vrištala i urlala 
dok se vrtoglavom brzinom spuštala prema 
spasonosnom vozilu. Čim je i posljednji putnik 
skočio na njega, Spirulinn se pokrenuo.  

Ljudi su drhtali i, sklupčani u šačicu, 
sjedili na podu. Tresli su se, plakali, a neki su 
čak i jaukali. Grlili su se i grcali ponizno pred 
Svetim Strahom Ujediniteljem. Nisu smjeli 
pogledati za sobom, jedni su drugima zabijali 
glave u skute. Instinktivno su osjećali da ih 
Spirulinnova brzina štiti. Nadali su se da stvor 
nije krenuo za njima, da ih je možda samo 
želio upozoriti da mu ne remete zimski san. 

„To n...neće za nama...“, promuca 
obaviješteni debeljko, „ako ne zgrabi nekog u 
prvom... O...Osjeti hladnoću i vrati se...“ 

Možda dirnut njegovim mucanjem, 
vodič izvadi Tempoliju - čuveni nektar 
Aributesa - i doda je gomili. Posuda je stala 
kružiti. 

Spirulinn je letio luđe od vrtuljaka u 
luna-parku, krivudajući lijevo – desno u ludom 
ritmu. Grupica je, još uvijek zbijena na podu, 
počela zbijati šale na vlastiti račun, opijena 
strahom, brzinom i Tempolijom.  

„Kako sam samo pao na leđa kada 
je iskočila!“

Hihotali su se kao ludi. Smijeh je 
odzvanjao visinama. Nitko više nije mislio 
na povratak kući, nitko nije spominjao 
reklamaciju. 

Debeli su se supružnici previjali od 
smijeha i cmakali, djeca su veselo vrištala 
pozdravljajući brzinu, mladići bacali poglede 
prema tinejdžerki koja se vidno crvenjela, ali  
samo od Tempolije. 

Glasovi i smijeh odzvanjali su 
zvjezdanim mrakom Aributesa i taj se prazni 
ponor orio ljudskim smijehom. 

Grupica se na podu grlila, stiskala za 

ruke, veselila i bratimila. 
Zato nitko nije vidio kada se vodič 

okrenuo u svojoj kabini i zavjernički namignuo 
dječaku.
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PRIČA
Strvina Psa
(Gabrijel Barišić)
„Nijedan čovjek nije heroj svome slugi  jer je 
najveća psihološka istina da... nijedan čovjek 
nije heroj samome sebi“

G.K.Chesterton
...

„I sing my hymns
to enter the gates

of the Field
of holy apples“

„A new table
we prepare for Her,

a lovely candelabrum
sheds its light upon us“

„Between right and left
the Bride approaches,

in holy jewels
and festive garments...“

(I.Luria)
...

 Kukuljica, predvodnik, lupne štapom 
dvaput po tlu i progovori:
 „Bogove slavimo danju, Heroje 
slavimo noću. Svatko tko uđe u naše bratstvo 
postaje naš brat po svetome Anteju.“
 „Prisežem da ću stajati na putu 
svakome tko krene u pohod na Zlatne Jabuke“, 
odvrati kandidat.
 „Bogove slavimo danju, Heroje 
slavimo noću. Klekni i uperi pogled u zemlju 
jer smrtnici heroji mrtvi prebivaju u zemlji. 
Postani brat Antej!“
 Kandidat klekne pognute glave. 
Gospodar Ceremonije okrene se uzeti Simbol 
Tereta.
 „Vješam ovaj križ Četiri Strane kao 
teret zemlje da ga nosiš zauvijek. Za života za 
Kraljevstvo, a poslije života kako Sile odluče“ 
objesi crni križ kandidatu oko vrata, na golo 
tijelo.
 „Prihvaćam i zaklinjem se da moje 
tijelo bude raskomadano i spaljeno, a pepeo 
bačen u vjetar, i da moje ime kod sve Braće 
na cijelome svijetu bude razasuto i omrznuto 
počinim li izdaju. Neka mi sveta Sinteza 
pomogne.“
 Braća ostaviše kandidata tu noć u 
grobu, sami ostajući incognito.

...

...
Letačica:
Re:
Kakve knjige voliš?
Re:
Ne, kratkoća mog profila rezultat je moje 
nevoljkosti da odgovaram na pitanja koja su 
mi dosadna. Mogu li pogledati tvoj?
Re:
Sviđa mi se, drukčije je i ok, imaš stav.
Re:
A ti zvučiš kao da si zadovoljan poslom, jesi? 
Zapravo me jako zanima to što radiš.
Re:
I jesi li imao uspjeha? Ja nisam našla nešto što 
mi ne paše.
Re:
Pa to znači da si drag i dobar, pretpostavljam.
Re:
Romantična? Ne baš, ja volim, onako, sve 
imati posloženo.
Re:
Ne dosađuješ mi, meni je ok slušati tuđa 
razmišljanja, stavove , vjerovanja...
...

 Žudim za ponovnim kontaktom s 
tobom. Želim te kao dharmu, kao ove tragove 
vode na zglobovima svojih prstiju. ‘Pričam s 
tobom napisanim slovima /Ovo neće biti brzo, 
ali ima kvalitetu’.“
 Marc hoda betonskim prostranstvom 
poligona. Unatoč kiši, utapa se u svojoj 
sićušnosti, toliko da mu se hod usporava do 
opijenosti. Kiša pada po lokvama neravnog 
predratnog betona i odvoda, po Marcovoj 
mapi s dokumentima, bijeloj majici i radnom 
odijelu. Nema žurbe. Prijeći poligon je trenutak 
slobode, a sam poligon je mjesto moći, mjesto 
gdje vrijeme stoji. Kada je bio civil postojao 
je dio puta na pruzi, između kolosijeka, gdje 
se nije moglo dobiti na vremenu i tu je svijet 
prestajao, počinjalo je mistično iskustvo.
 Po poligonu, između hala, viličari 
su neumoljivo premještali terete svih mogućih 
vrsta, važne za funkciju samog kampa i za 
promet robe s vanjskim svijetom. Radno 
vrijeme bilo je u punom jeku za ovu smjenu, 
nije bilo stajanja. Marc je nosio dokumente 
iz prijema do zgrade administracije. Jedva je 
čekao voljno vrijeme i svoje osobno tablet-
računalo. Ovdje se sve pratilo, ali koga je bilo 
briga? Oni se tuširaju goli, zar ne? Hoće li još 
paziti i gleda li ih tko?
 „Želje treba izreći naglas, inače ne 
vrijede. Ne vjerujem da vrijedi prepustiti bogu 
da odluči. Nemam više mnogo vremena, zreo 
sam čovjek.“
 „Želim je. Želim nekoga za ozbiljno. 
Uza se. Do kraja. Želim je.“
Rekao je to šaptom.

...

 Donald je stajao nagnut rukama 
na okvir prozora svog studija u visokom 
neboderu Trade Uniona. Kapi su klizile 
staklom, na pozadinama drugih nebodera 
i na bližim krovovima dobro se vidjela 
kiša, a oblaci su na plavo-zelena brda na 
sjeverozapadu baš legli. Nije se sjećao kada 
je zadnji put pokisnuo. Nije se sjećao kada 
je zadnji put zagazio izvan asfalta. Osjetiti 
talog ruba ceste i rezak zvuk kamenja različite 
veličine bila je avantura. Ovaj je studio bio 
njegov život, najveći dio njegovog vremena i 
ispunjenje njegovih želja. Istovremeno je bio 
i ordinacija za birane klijente i atelje, više za 
eksperimentiranje skupim materijalom nego 
li za ozbiljno slikanje. Sada je želio pobjeći. I 
pasti. Kušati trenutak nabodenog junkiea koji 
leži u najdubljem kutu ovog grada, isključen 
iz cijelog svijeta. Jednom mu je jedan rekao 
da je to kao da ležite, a netko vas masira po 
cijelom tijelu. Želio je bar jednom uhvatiti 
zmaja. Možda za rep, možda za rogove. Caput 
draconis? Cauda draconis? Kakve ste zapravo 
sreće? Stvari o kakvima je pisao stari Carl 
Gustav J. Bavljenje psihoanalizom ne mora 
vam pomagati ni u čemu. Prije će vam pomoći 
novčano nego da budete sretni. Ili razumijete 
stvari bolje. Sklopio je oči i spustio glavu, kao 
da ga je upravo uhvatila vrtoglavica. Imao je 
sve pa opet, imao je eskapističke težnje. A one 
su se tako rijetko izražavale, i u tako malim 
stvarima. Prikriveno nešto... Znao je on što, 
ali nagoni ne bi trebali opravdavati čovjekove 
sublimacije ili, ako hoćete, potisnute navade.
Pogled na planer. Ništa. Kao i u većini 
slučajeva. Imalo se dovoljno novca, iako se 
radilo samo za prijatelje, prave prijatelje. 
Okrenuo se i izašao. Nije uzeo ništa dodatno 
od odjeće. Sutra je prvi dan ljeta, neće mu biti 
hladno. Jedino na što je pomislio.
 Ulazak u dizalo. Sljedeći trenutak – 
ulica.
 Pretpostavljao je da se Freya vratila 

s posla, ali nije htio odmah skočiti u njeno 
naručje, u zaborav seksa. Znao je da sve što 
on posjeduje ne znači ništa. Sve materijalno 
što je ikada želio, kupio je. Sada je imao i tu 
prelijepu ženu, Freyu. Čak i kada bi se vjenčali 
to ne bi ništa promijenilo, već je od nje dobio 
sve što je ona mogla dati. Nažalost, nije ga 
mogla motivirati za ništa više od seksa. Seks 
je donosio trenutan zaborav, ali nije donosio 
ispunjenost i trajno zadovoljstvo. Da nije 
pomno pazio na prehranu i vježbanje, zacijelo 
bi se bio udebljao. Nije mogao imati ženu koja 
bi bolje izgledala i bolje ispunjavala njegove 
seksualne želje, ali bila je – prazna. On sam 
je u takvoj vezi bio banalan, ali žudio je za 
nečim višim za što je, kao psihoanalitičar, 
znao da postoji. Žudio je, duboko u sebi, da 
nešto pokrene njegov „put heroja“. Iz njegove 
se dubine javljao glasić koji želi postati heroj 
samoostvarenja, ali njegovi nagoni ubijali su 
sve potencijalne uzvišene pretenzije.
 Pritisnuo je dugme interfona. Freya 
je brzo istrčala na ulaz.
 „Dragi? Potpuno si mokar“, rekla je 
mješavinom začuđenosti i brižnosti. Donald 
je smjesta prestao misliti o sranjima, odmah 
se osjećao sretno i voljeno, sve ostalo bile 
su gluposti. Za nekoliko je trenutaka sjedio 
umotan u pokrivač, s Freyom pokraj sebe. Ona 
je bila obična žena, službenica iz ureda. Po 
svemu, osim po izgledu - po tome je bila iznad 
svih. Njena ljepota bila je sinteza graciozne 
ljepote manekenke i zanosne ljepote modela 
erotskih časopisa. Imala je sve! 
 Pili su kvalitetan alkohol kraj 
kvalitetnog virtualnog kamina i začas se 
prepustili neobuzdanom seksu. Nije ga bilo 
briga što je brzo jer su imali dovoljno vremena 
da sve mogu ponoviti – polako. Kada je poslije 
išao do kupaonice, slučajno je vidio ekran 
njezinog prijenosnog računala. Na ekranu je 
bila pristigla poruka nekoga s nadimkom Stariji 
Brat. Znao je da Freya ima prijatelje s kojima 
se dopisuje, ali i letimičan pogled rekao mu je 
da taj Stariji Brat to shvaća malo romantičnije 
od prijateljstva. A Donald, on u vezi uopće nije 
bio romantičan. Bio je sklon takvim stvarima 
samo kada je patio u samoći, ali u vezi je bio 
banalan. U njemu se probudila ljubomora i 
bijes, kao da je to bio njegov krajnji domet u 
kojem se može realizirati. Poželio je da može 
pronaći tog Starijeg Brata, ali znao je da je to 
nemoguće. Čak i da je imao veze unutar tog 
servisa, bilo bi to protuzakonito. Vratio se 
iz toaleta i legao pored Freye. U njezinu je 
prisustvu nestajao.

...
Letačica:
Re:
Srodna duša... pa, eto, i ja tebi želim da je 
nađeš.
Re:
Dosadna uredska žena. Danas jako, jako 
umorna i nenaspavana.
Re:
Ja sam u vezi, živimo zajedno.
Re:
Meni je ovdje ok razgovarati. Ako ti to ne 
odgovara, žao mi je.
Re:
Da, napisala sam da sam tu radi dopisivanja, 
a ti ako misliš da gubiš vrijeme... tu pomoći 
ne mogu.
Re:
Gle, ja sam ista kao što sam bila i prije deset 
minuta. Ako hoćeš sa mnom razgovarati – 
dobro, ako ti to nije ok – opet dobro. Ne želim 
da sa mnom razgovaraš reda radi, iz obaveze, 
a da ti je to u stvari bez veze.
Re:
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Ja ne mogu ući u tvoju glavu niti odlučivati 
umjesto tebe.
Re.
No, sretno ti bilo.

...
 Donald je nervozno iščekivao 
klijenta. Imao je loš predosjećaj, činilo mu se 
da je bio prisiljen prihvatiti ovaj posao. Nudio 
mu je platiti bilo koju cijenu, ali svejedno ga 
ne bi prihvatio da nije bilo urgiranja jednog od 
važnih prijatelja. Navodno je bilo od dvojake 
važnosti, za njegovu vlastitu sigurnost, ali i, 
što je bilo pomalo neshvatljivo, za sigurnost 
polisa. 
 Gledao je kroz prozor u užurbanu 
i zagušljivu špicu ranog poslijepodneva. 
Svjetlo je vani bilo difuzno pa je sve bilo 
sivo. Užareno i sivo. Tada ga je prenuo zvuk 
interfona. Nije glumio nikakve forme, odmah 
je primio posjetitelja. Čovjek u sivo-smeđem 
odijelu koje je mirisalo na diktature Maovog 
tipa. Donald je odmah pretpostavio da ovaj 
čovjek nije došao kao klijent. Nije trebalo 
biti psiholog za to. Frizura i odijelo, sve kao 
da je propisano i ravno u milimetar. Ovaj je 
čovjek živio od discipline. Neurotično ili ne. 
Nešto mu je branilo da obave upoznavanje 
i razmjene uobičajene iskaze uljudnosti. 
Čovjekov je pogled rezao kroz njega kao oštar 
nož kroz papir. Odmah su sjeli u fotelje, izvan 
terapeutskog kruga, sasvim ravnopravno. 
Nije trebalo ništa reći, samo su sjeli. Donald 
je imao osjećaj da uopće nema potrebe da on 
nešto prvi kaže.
 „Gospodine Nagel, sjećate li se kada 
ste željeli pronaći nekog od mrežnih prijatelja 
vaše djevojke?“, upita ga klijent mirno.
 Donald se u tom trenutku osjetio 
toliko nezašićeno da je njime prostrujao val 
tjeskobe. Nije ništa odgovorio.
 „Čini se da će vam se želja, i bez 
truda, ostvariti“, čovjek se nagne naprijed 
kako bi mu zavirio u oči. Sada je njegov klijent 
njega obrađivao. On je bio objekt pomne 
analize. Mogao je samo pričekati kako bi vidio 
s kojim ciljem.
 „Da...?“, progovorio je oporo, 
pokušavajući namjestiti svoj pokeraški izgled 
za onu vrstu pacijenata s kojima nije trebalo 
imati emocija.
 „Gospodin koji se nazvao Stariji 
Brat, a na kojeg ste možda i zaboravili, vam je 
na tragu.“
 Donald je odvagivao u glavi što to 
znači.
 „Stariji Brat je pripadnik vojske...“
 Donald je malo otvorio usta, kao da 
će nešto reći.
 „ ...i želi uraditi vama ono što ste vi 
željeli njemu.“
 Donald je zatvorio usta.
 „Ne moram ni naglašavati da su 
njegove šanse puno veće...“
 Trenutak tišine.
 „Zašto tu uopće postoji problem?“, 
Donald je želio vrištati.
 „Legalni načini vam ovdje ne mogu 
pomoći.“
 „Zašto mi onda sve ovo govorite, 
ako sam već unaprijed osuđen?“
 „Taj čovjek pravi i nama probleme... 
čitavom polisu, s tim dopisivanjima. Budući da 
vjerujemo kako će vam ponuditi neku šansu iz 
osjećaja časti, mi bismo vam željeli pomoći.“
 „Svakako svakako“, prošaptao 
je Donald. Nije ni primijetio koliko je brzo 
razgovor završio. Iznenada su se rukovali. 
 „Dakle, kada vam se javi, vi se 
javite nama i sve ćemo dogovoriti“, čovjek 
se smiješio kao nakon ugodna druženja. 

Donald je ostao sjediti na ležaju za ispovijedi, 
razmišljajući koju kombinaciju lijekova da 
smiješa svojim drhtavim rukama i beskrvnim 
licem.

...
From: Marc Jankowski
To: Donald Nagel
Subject: Dvoboj
Gospodine Nagel, poslušajte svoj osjećaj 
časti! Krov Fair–Import Buildinga, subota, 
22.00. Ja ću imati nož i poluautomatski pištolj. 
Vi birajte svoje oružje. U nadi da ćete biti 
dovoljno pristojni i pružiti vitešku borbu.
Vaš Protivnik

...
 Marc je čekao na vrhu zgrade, u 
tami i na kiši, sat vremena prije dogovora, 
osiguravajući borbeno polje. Na obližnjoj su 
zgradi još dulje čekali snajperist i pobočnik, 
očekujući naredbu da ga ubiju. Minutu nakon 
dogovorena vremena, Marc je vidio kako iz 
vrata na krovu zgrade izlazi osoba.  
 „Pripremite se.“, bila je zapovijed 
snajperistima. 
 Bio je obučen u crnu sportsku 
odjeću s kapuljačom na glavi. Marc mu nije 
mogao vidjeti lice zbog svjetla koje mu je 
dolazilo s leđa. Ruke su mu bile prazne. Marc 
se pokrene naprijed da se pokaže i ugleda da 
protivnik ima nešto crno preko lica pa skoči 
naglo unatrag. Sada nije bio siguran stoji li 
nasuprot njega plaćenik. Znao je kako izgleda 
njegov protivnik i po obliku tijela mogao je 
biti on, ali čemu onda maska? Protivnik mu 
se približavao golih ruku. Marc ga pokuša 
udariti udarcem istodobno snažnim, ali 
pažljivo odmjerenim da može brzo odskočiti 
na protivnikovu reakciju. Protivnik nije vraćao 
udarce, ali se tako brzo izmicao da je postalo 
sasvim jasno da je nasuprot njega profesionalni 
borac i ubojica. Ovo je bilo iznenađenje i za 
promatrače, zapovijed je bila da pričekaju 
dok se vidi razvoj situacije. Marc izvadi nož 
kao sljedeću fer opciju. Protivnik je čekao 
da Marc prvi napadne. Prešao je iz obrane u 
napad golim rukama. Sada više nije moglo 
biti govora o fer borbi, Marc je zaključio da je 
ovo prava borba za život. Kao dobro istreniran 
vojnik nije dopuštao da mu u svijest ulaze 
kalkulacije šansi jer ne bi bilo dobro. Možda je 
i bio dobro istreniran vojnik, ali običan vojnik, 
bez borbenog iskustva. Njemu je preko puta 
očito stajao pravi stroj za ubijanje. Marc je 
vidljivo uzeo pištolj i skočio unatrag, spreman 
zapucati. Ali, njegov je protivnik bio prebrz.
 Dva su hica probušila Marcova prsa 
prije nego li je on i stigao zapucati. Njegovo se 
tijelo samo srušilo na leđa u baru vode, bojeći 
je krvlju iz prsa, usta i nosa.
 „Jesmo li mi to pucali?“
 „Jeste li vi to pucali?“, na radio 
vezama snajperista i komande zakratko je 
nastao metež.
 „Negativno.“
 „Negativno.“
 „Cilj je protivnik! Cilj je 
protivnik!“
 Osoba u crnom prišla je Marcovom 
tijelu i kleknula do njegovog lica, skidajući 
masku. Kroz kapi kiše i izmaglicu umiranja, 
Marcu se to lice učini poznatim.
 „Sveta Sinteza - prošaptao je 
krvavim usnama i poželio je dodirnuti. Umro 
je sretan, pokušavajući pjevušiti: Didn’t My 
Lord Deliver Daniel.“
 „Pucaj!“
 Pucanj je otišao u prazno. Više 
nikoga, osim mrtvoga Marcovog tijela, nije 
bilo na krovu.

 „Napustite položaj!“, glasila je 
sljedeća zapovijed.
 Na krov se penjao Donald. U 
glavi mu je bubnjalo. Moglo bi se reći: neki 
psihodelični, neartikulirani posmrtni marš. 
Kasnio je, ali što znači kasniti na vlastitu smrt? 
Vojska je čekala, ali je li im mogao vjerovati 
da će u zadnji čas spasiti njegovu guzicu? 
Prošao je polako kroz vrata, kao da ga tako 
neće nitko primjetiti. Zaboravio je podignuti 
revolver. Hodao je, šuljajući se, umirući od 
straha. Presjeklo ga je kada se skoro spotaknuo 
o leš. Dok je padao na koljena, povraćajući od 
tjeskobe, Freya je, trčeći uz stepenice, uletjela 
na poprište. Dotrčala je do psihotičnog Donalda 
i počela svlačiti njegovo prljavo odijelo. Prešla 
mu je rukama preko golog tijela. Donald je 
bio u šoku i njegov penis nije reagirao. Čak 
ni kada ga je ona uzela u usta. Dok ga je ona 
kastrirala zubima, šaptao je: „Sveta Sinteza 
bori se umjesto viteza koji kasni s mise.“

PRIČA
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OKULTNO
Proricanje budućnosti
(Jasna Legović)
Sudbina postoji pod uvjetom da se događa, ne 
prije toga. (Jacques Monot)

 Još je u plemensko doba u društvu 
morao postojati čovjek kojemu su se članovi 
plemena mogli obratiti za savjet. Takav je 
čovjek, zbog svoje moći da komunicira s 
bogovima, uživao čast i strahopoštovanje 
ostalih ljudi. Znao je predvidjeti vrijeme, ishod 
vojnih postupaka, znao je vidati rane i slušati 
glasove bogova.
 Kineski carevi postupali su prema 
I Chingu, Skandinavci su čitali rune, na 
europskim su dvorovima monarhu neophodni 
bili astrolozi, a sultani su se oslanjali na 
proricanje budućnosti iz kave. Poznato je 
grčko proročište u Delfima, a spomenimo i 
židovski narod koji se 
ravnao isključivo prema 
svojim prorocima. 
 Od šamana, 
preko proroka, do 
gatara... Razvojem 
civilizacije opadao je 
značaj osoba posebnih 
sposobnosti, da bi se 
u današnje doba sve 
svelo na opskurna imena 
koja nude razne metode 
proricanja za 3,66 kn po 
minuti poziva.
 U današnje je 
doba gatanje na prilično 
zlu glasu, uglavnom 
zato što je skepticizam, 
otkad je znanost počela 
pobijati praznovjerje, 
postao sastavnim 
dijelom života. Pojava 
g o r e s p o m e n u t i h 
telefonskih proroka 
samo ide u prilog 
skepticizmu. 
 S k e p t i c i 
tvrde da su gatare osobe razvijene intuicije 
i repertoara izjava koje svatko želi čuti. Uz 
čitanje govora tijela, nekoliko općenitih 
primjedbi i samu podložnost podsvijesti 
klijenta, nije teško proreći banalne događaje, 
zarađujući tako novac na lagan način.                                                                                                                 
 Međutim, današnje se gatare 
razlikuju od nekadašnjih uglednih proroka 
utoliko što one nisu proroci; no, samo njihovo 
postojanje dokazuje da za njihovim znanjem i 
danas postoji potreba.

Gatati znači razriješiti sumnje duha ili 
misterije svemira. (I Ching)

 Svako se gatanje sastoji od dva 
elementa: jedan savjetuje čovjeka kako 
postupiti u nadolazećim događajima, dok drugi 
označava okolnosti na koje čovjek ne može 
utjecati, a koje se trebaju dogoditi, i govori da 
čovjek treba napraviti ono što mora, bez obzira 
na vanjski rezultat. Raditi na taj način znači 
priznavati neminovnost svemira. Postupajući 
tako, čovjek će se osloboditi strepnje oko 
uspjeha ili strahovanja zbog neuspjeha te će 
živjeti u skladu s osnovnim principima koji 
prožimaju sve prirodne promjene kroz koje 
čovjek mora proći. Taj se element naziva 
sudbinom. 
 Danas su u Europi i Americi 
poznate sljedeće metode proricanja sudbine: 
astrologija, visak, gatanje iz kave i listića čaja, 
numerologija, tarot, gledanje u kristalnu kuglu 

i čitanje iz dlana. Posljednje se dvije metode 
vežu uz Rome.
 Bacanje kostiju u krig koji je nacrtan 
na zemlji tradicionalna je afrička metoda 
proricanja. Pritom „kosti“ mogu biti kamenje, 
školjke, komadi kože ili drveta. 
 U Aziji su popularne metode čitanja 
lica. Čelo i oči pritom predstavljaju mladost, 
nos i obrazi srednje godine, a usta i brada 
starost, pa različite točke lica čine mapu. 
Čitanje iz bambusa, kau cim, odnosi se samo 
na događaje u  tekućoj godinu prema kineskom 
kalendaru. Zi wei dou shu kombinacija je 
astrologije i kineskog kalendara, a put sudbine 
čita se iz četiri stupa sudbine i pet elemenata. 
Jedina kineska metoda čitanja sudbine koja 
je još u 19. stoljeću dospjela do Europe jest I 
Ching ili knjiga promjena koja je zbog svoje 
filozofske vrijednosti puno cjenjenija od, na 
primjer, gatanja iz fažola.
 U starom Babilonu, 2000 godina 

prije Krista, gatanje je bilo oblik komunikacije 
s bogovima koji bi tim putem ljudima otkrivali 
svoje namjere. Uobičajeni oblici gatanja 
uključivali su čitanje iz životinjskih iznutrica, 
objašnjenja uzoraka ulja na vodi i uzoraka 
dima tamjana, kao i tumačenje snova.
 Babilonci, Etrušćani, Grci i Hetiti 
poznavali su i prakticirali ekstispiciju, 
gatanje iz životinjskih iznutrica. Budućnost 
se proricala iz dijela jetre koji se naziva 
processus pyramidalis, a jetra je predstavljala 
odraz makrokozmosa. 
 Ekstispiciju je zamijenilo gatanje 
iz ulja na vodi, a njega je kasnije vjerojatno 
zamijenilo mnogo romantičnije gledanje u 
kristalnu kuglu. Sredinom 500. godine prije 
Krista narod se za pitanja sudbine i budućnosti 
počeo obraćati nebeskim izvorima. Upravo iz 
tog razdoblja datiraju i najstariji horoskopi.  
 Gledanje u kristalnu kuglu 
proslavilo se zahvaljujući Romima. Prije 
romskog naroda, gledanje u kuglu poznavali 
su narod Maja i pleme Apacha koji su kristale 
upotrebljavali kako bi ispitali hoće li lov biti 
uspješan te u traženju nestalih ili ukradenih 
konja. U Europi je kristalna kugla postala 
popularna u 15. stoljeću kada se vjerovalo 
da se u njoj ukazuju duhovi ili anđeli. Jedan 
od najpoznatijih čitača kristalne kugle bio je 
Sir John Dee (1527.-1608.), astrolog kraljice 
Elizabete I. Njegova je kristalna kugla bila 
od minerala opsidijana zahvaljujući kojemu 
je, kako je i sam Dee vjerovao, komunicirao 

s anđelima, primao njihovo znanje te zaštitio 
kraljicu i Englesku. Za gatanje se može 
koristiti kugla od bilo kojeg minerala, iako 
je najuobičajeniji gorski kristal, odnosno 
prozirni silicijev oksid.  
 Ljubiteljima fantasyja zasigurno su 
poznate i drage vikinške rune. Ne zna se točno 
iz kojega doba datiraju, ali procjenjuje se da 
su  nastale oko 250-150 godina prije Krista 
stapanjem germanskih slikovnih simbola 
i sjevernoitalskog pisma futhark. Riječ 
runa u prijevodu znači misterija, a vještina 
čitanja runa naziva se runemal. Od svojih su  
početaka rune imale obrednu funkciju: služile 
su proricanju i prizivanju viših sila; njima se 
proricalo vrijeme, plima i oseka, urod, ljubav 
i zdravlje, plodnost i skidanje uroka. Rune su 
urezivane na amajlije, pehare, oružje, kućne 
pragove, kao i na pramce vikinških brodova. 
 Praktičari rune, najčešće žene, u 
teutonskim su i vikinškim plemenima nosile 

odjeću koja ih je razlikovala 
od ostalih smrtnika. Runske 
simbole urezivale su u komade 
drveta, metala ili kože, nerijetko 
ih natapajući pigmentom ili 
ljudskom krvlju ne bi li ih 
učinile moćnijima. Komade 
drveta oslikane simbolima 
vračarica bi razbacala po 
bijelom platnu. Zatim bi, 
pogleda uprta u  nebo, uzela tri 
komada s platna i čitala njihovo 
proročanstvo.
 Češće su umjesto komada 
drveta korišteni glatki i 
plosnati kamenčići oslikani 
runskim simbolima. Vračarica 
bi protresla rune u svojoj vreći 
ukrašenoj amajlijama, bacila 
ih na zemlju pred sobom i 
tumačila značenja onih runa 
koje su bile okrenute prema 
gore. U današnje vrijeme 
postoji princip koji više 
odgovara pitanjima modernog 
čovjeka: usredotočivši se na 

pitanje, izvlače se tri rune koje 
tumače prošlost, sadašnjost i budućnost. 
Značenje runa tumači se ovisno o strani na 
koju je okrenuta izvučena runa.
 Tradicionalni germanski futhark 
sastoji se od dvadeset i četiri rune koje se 
dijele u tri skupine po osam runa. Te se tri 
grupe zovu aettir, prema norveškim bogovima 
Freyu, Hagalu i Tyru. Tim je runama kasnije 
pridodana jedna neoslikana runa, Odin, koja 
znači isto što i ming u I Chingu: udes.

Imena runa i njihovo općenito značenje:

Fehu – posjedi, blago, robe, zajednička dobra
Uruz - snaga
Thurisaz – vrata, demon, trn
Ansuz – znaci, Bog, bog Loki, usta (izvor 
božanskih riječi i poruka), ušće rijeke
Raido – putovanje, putovanje duše poslije 
smrti, jahanje
Kano – otvaranje, baklja, čamac, povezano s 
kultom boginje Nerthus
Gebo – dar, poklon bogova ili poglavara 
odanim slijedbenicima
Wunjo – radost, odsutstvo patnje i jada
Hagalaz – prekid, led, prirodne sile koje 
uzrokuju štete
Nauthiz – odricanje, potreba, nužda, pouka, 
patnja
Isa – mirovanje, led, smrzavanje
Jera – žetva, godina, plodna godina
Eihwaz – obrana, tisa, luk od tisovine, magija 
rune, obrambene sile
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Perth – inicijacija; nejasno značenje, tajna; 
runa misterije
Algiz – zaštita, obrana, los, šaš, morske trave
Sowelu – cjelovitost, sunce.
Teiwaz – ratnik, pobjeda u borbi, planeta ili 
zvijezda vodilja, bog Tiw
Berkana – rast, breza; povezano s kultovima 
plodnosti, ponovno rođenje, novi život
Ehwaz – kretanje, konj, povezano s kretanjem 
sunca
Mannaz – osobnost, čovjek, ljudska rasa
Laguz – tijek, more, voda, izvor plodnosti
Inguz - plodnost
Othila – odvojenost, vlasništvo ili naslijeđeni 
posjedi, zemlja rođenja, kuća
Dagaz – proboj, dan, božanska svjetlost, 
prosperitet i plodnost
Odin – nedokučivo, put sudbine.

 U keltskom su narodu svećeničku 
kastu činili druidi čiji je autoritet bio veći 
i od autoriteta kralja. Druidi su bili visoko 
obrazovani ljudi, a u njihovoj su se kasti, 
ovisno o funkcijama, razlikovali svećenici, 
bardovi i šamani. Svaki se od njih odabirao 
prema urođenim sposobnostima, s time da je 
svećenik 25 godina morao izučavati druidsko 
znanje, kao i održavanje moralnog ponašanja 
i reda u narodu. Bard je trebao biti kreativna 
osoba, obrazovana u polju glazbe, povijesti i 
umjetnosti kako bi u keltsku tradiciju što bolje 
prenio duh bogova. Šamanom se postajalo 
prosvjetljenjem u djetinjstvu, a dužnost se 
šamana sastojala u liječenju i proricanju ishoda 
postupaka.
 Gatanje se druida dijeli u tri domene 
za koje ne postoji prikladan hrvatski prijevod 
pa ih navodimo u engleskoj verziji:

Augury-  – proricanje na temelju 
znakova, upotrebom elemenata 
vatre, vode, zraka i zemlje; gatanje 
iz listića čaja, promatranje oblaka i 
leta ptica, ponašanje životinja
Prophecy-  – proricanje bez vidljivih 
metoda, kanaliziranje znanja bogova 
o predstojećim događajima.
Divination-  – sofisticiraniji oblik 
proricanja na temelju znakova, 
gatanje pomoću Ogham pisma, iz 
komada drveta ili karata.

 Gotovo svi Ogham natpisi urezani u 
kamen potječu iz razdoblja od 3. do 7. stoljeća. 
Sačuvano je oko 350 takvih zapisa, većinom 
u Sjevernoj Irskoj, te u Walesu, Škotskoj i 
na otoku Man. Pismo Ogham sastoji se od 
dvadeset slova podijeljenih u četiri skupine 
po pet slova kojima je kasnije pridodano još 
pet slova. Slova su načinjena od serija ravnih 
linija urezanih preko zajedničke dugačke crte, 
koja se zove druim. Druim se uglavnom pisala 
na kamenu od dna prema vrhu te je prelazila 
preko vrha kamena na drugu stranu. Simboli 
su se iščitavali s lijeva na desno, što u današnje 
vrijeme prilično otežava odgonetavanje 
tih zapisa. Druga se vrsta Oghama, branch 
Ogham, urezivala na grane pojedinih stabala 
na koje se slovo odnosilo. Treća je vrsta 
Oghama najtajanstvenija jer se vezuje uz prste 
ruke. Druidi su  često međusobno komunicirali 
tek doticanjem ruku jer je svaki prst značio po 
nekoliko slova.
 Pismo Ogham koristilo se za 
proricanje čitanjem štapića s urezanim 
simbolima, s time da je svako slovo moglo 
značiti bilo koju stvar čije ime počinje tim 
slovom. Ta se vrsta proricanja zove Coelbreni, 
a izvodi se tako da se štapići s urezanim Ogham 
simbolima bacaju na pod i gata se iz načina na 
koji padnu. Također, na tlu se mogu nacrtati 
tri kruga koja označavaju prošlost, sadašnjost 
i budućnost te se gata ovisno o krugu u koji su 

pali bačeni štapići. 

Grupe Ogham slova:
Beithe1.  - breza, Luis - oskoruša, 
Fearn - joha, Saile - vrba,  Nuin - 
jasen

 2. (h)Uathe - glog, Duir- hrast, Tinne 
- božikovina, Coll - lješnjak, Quert 
- jabuka

Muinn3.  - loza, Gort - bršljan, (N)
Getal – žutilovka, Straif - glog, Ruis 
- bazga

Ailm4.  – srebrna jela, Ohm – bodljikava 
žutilovka, Ur - vrijesak, Edhadh- 
jablan, Ido - tisa

 5. Ebadh – jasika , Oir - ,  Uilleand 
– kozja krv, Iphin - bor,  Emancoll 
- lješnjak

 Prve karte za tarot nastale su u 15. 
stoljeću u sjevernoj Italiji tako što su se već 
postojećem špilu igraćih karata (u našem 
podneblju poznate kao “karte za briškulu”), 
dodale karte s alegoričnim ilustracijama. Tih je 
78 karata dobilo ime carte da trionfi. Najstariji 
sačuvani špil potječe iz 15.stoljeća, a oslikan 
je za obitelj Visconti-Sforza, tadašnje vladare 
Milana. 
 Svaka karta ima različita simbolička 
značenja koja su evoluirala tijekom godina. 
Mala arkana ima astrološko značenje 
koje se može uzeti kao opći pokazatelj u 
određivanju vremena u godini, a temelji se 

na Oktavijanovom kalendaru. Velika Arkana, 
odnosno likovi, označavaju različite ljude, koji 
se mogu prepoznati po fizičkim i emocionalnim 
osobinama izraženim na slikama.
 Interpretacije su se, kao i same 
karte, razvijale tijekom stoljeća: kasniji su 
špilovi pojasnili slike sukladno značenjima 
koja su im zadali tvorci karata. Također, s 
novim su se slikama promijenila i znčenja. 
Slike i interpretacije stalno se mijenjaju kako 
bi pomogle da tarot, u svojoj ulozi moćnog 
okultnog instrumeta, odgovara modernim 
potrebama.
 Četiri boje asociraju na četiri 
elementa: mačevi (špade) na zrak, štapovi 
(baštoni) na vatru, pehari (kope) na vodu i 
novčići (dinari) na zemlju. 
 Čitanje tarota počinje miješanjem 
špila i njegovim polaganjem na jedan od 

sljedećih načina: u obliku keltskog križa, 
potkove, od tri karte, astrološki, u obliku 
piramide. Ovi načini polaganja uključuju 
svjesne ili podsvjesne želje i misli pojedinca, 
kao i prošle, sadašnje ili buduće događaje. 
Najuobičajenije otvaranje je ono u obliku 
keltskoga križa. Upotrebljava se deset karata, 
od kojih se šest polaže u oblik križa, a četiri 
se vertikalno dodaju križu. Dodatna se karta 
polaže horizontalno preko puta središnje karte 
križa. Prva središnja karta križa predstavlja 
glavni odgovor na pitanje, a druga označava 
uvjete koji okružuju to pitanje, dok karta preko 
puta označava prepreke koje osoba mora 
proći.
 Oblik potkove: jedan od češćih 
načina polaganja; sedam se karata polaže 
u polukrug ili u oblik slova “V”; slijeva na 
desno, te karte označavaju prošlost, sadašnjost, 
utjecaje, prepreke, očekivanja, najbolji potez i 
vjerojatan ishod

 Otvaranje od tri karte: prošlost, 
sadašnjost i budućnost

 Astrološko otvaranje: dvanaest se 
karata, koje označavaju dvanaest znakova 
horoskopa, razmjesti u krug; trinaesta se karta 
polaže u sredinu i nosi ključno značenje; može 
se gatati i samo jednom kartom.
 Tetraktis: deset karata u obliku 
četverokatne piramide; katovi predstavljaju 
zemlju, zrak, vatru i vodu, a svaka karta ima 
specifično značenje; najveće značenje ima 
jedina karta na vrhu 
 Značenje karata također ovisi o 
pravom ili obrnutom položaju karte. Smatra 
se da obrnuta karta ima suprotno značenje 

od one okrenute na pravu stranu, ali postoji 
i tumačenje prema kojem obrnuta karta ima 
jednako, ali intenzivnije značenje od iste karte 
okrenute na pravu stranu. Među najpoznatijim 
špilovima je Thoth Tarot Alesteira Crowleya 
kojega je oslikala Frieda Harris.
 Psiholog Carl Gustav Jung svojom 
je teorijom o kolektivnom nesvjesnom uvelike 
pridonio značaju tarota. Prema njegovoj je 
teoriji čovjekov um stvaran tijekom dugog 
vremenskog razdoblja. Iskustvo cjelokupnog 
ljudskog roda uobličeno je u arhetipove, 
odnosno osnovne tipove osoba ili situacija 
utemeljenih u podsvjesti svakog čovjeka, a 
koji nalaze izlaz u religiji, mitologiji, filozofiji, 
nauci, simbolima. Karte koje predstavljaju 
različite arhetipove u svakom pojedincu, 
percepcija sebe samog, može  se dobiti 
izborom jedne karte, one s kojom se osoba 
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poistovjećuje. 
 Knjiga promjene, I Ching, 
najznačajnija je od pet konfucijanskih klasičnih 
dijela. Osnovno tijelo I Chinga čine osam 
trigrama koji su sastavljeni od kombinacija 
ravnih crta. 
 Iz vrhunske su konačnosti stvorena 
dva osnovna oblika, yang (--------) i yin (---- 
----). Kroz te se osnovne oblike pojavljuju 
četiri simbola: yang u svojoj većoj i manjoj fazi 
te yin u svojoj većoj i manjoj fazi. Kroz četiri 
simbola nastaje osam trigrama, a svaki je od 
njih sastavljen od kombinacije tri podijeljene 
ili nepodijeljene linije. Zovu se: chien, kun, 
zhen, li, duei, sun, kan i gen. 
Prema tradiciji, osam je ttrigrama 
izmislio mitološki car Fu-hsi oko 
2852. godine prije Krista. Oko 
1143. godine prije Krista trigrami 
su se udvostručili u heksagrame 
kojih u konačnici ima 64, a 
koji se sastoje od nepodijeljene 
yang linije, simbola muškog ili 
pozitivnog principa, i podijeljene 
yin crte, simbola ženskog ili 
negativnog principa. 
 Tradicionalni se 
postupak izračunavanja 
heksagrama sastoji od bacanja 
50 štapića ili vlati trave. U 
današnje je vrijeme uobičajeno 
bacanje tri novčića. U pravilu 
su to stari kineski novčići sa 
četvrtastom rupom u sredini, 
koji imaju oznake sa samo 
jedne strane. Strana novčića 
bez oznaka je parna, yin, strana 
koja ima vrijednost 2. Strana s oznakama je 
neparna, yang, strana koja ima vrijednost 3. 
Jednim bacanjem novčića dobiva se jedna crtu 
u heksagramu, što znači da je potrebno šest 
bacanja da bi se složio heksagram. Moguće 
kombinacije su: 2+2+2, 2+2+3, 2+3+3, 
3+3+3. Šest i devet oznake su promjenjivih 
yin i yang crta, dok sedam i osam označavaju 
nepromjenjive yin i yang crte. Prvim bacanjem 
određuje se najniža linija, nadalje se crte pišu 
odozdo prema gore. Odgovor na postavljeno 
pitanje leži u presudi dobivenog heksagrama i 
tekstovima promjenjivih linija: druge, četvrte 
i pete. Potom promjenjive linije prelaze u 
svoje suprotnosti te se čita tako dobiveni novi 
heksagram.
 Gatanje iz kave je jedna od onih 
šarmantnih stvari koje možete naći i u 
vlastitom susjedstvu. Iako se čini manje 
sofisticiranom od gore navedenih metoda, 
u rukama profesionalca može biti od velike 
vrijednosti.
 Kava se kuha u ibriku, posebnom 
lončiću za kuhanje turske kave. Prazan se ibrik 
stavlja na vatru, uspe se žlica mljevene kave i 
žličica šećera, izmiješa se žlicom i kratko peče. 
Na mješavinu se nalije šalica hladne vode i 
pusti se da kava tri puta zavrije. Skuhana se 
kava zatim ulije u šalice i posluži. Nakon što 
se kava popije, prazna šalica se tri puta zavrti i 
naopako okrene na tanjurić kako bi se talog što 
bolje rasporedio po šalici. Osoba kojoj se gata 
treba nešto zaželjeti dok se šalica vrti. Naopako 
okrenutu šalicu treba pustiti desetak minuta na 
tanjuriću, a zatim se počinje s gatanjem. Šalica 
se dijeli na stranu osobe koja je pila kavu, i na 
suprotnu stranu. Prošlost se čita suprotno od 
ručke šalice, a budućnost na dijelu šalice na 
kojem se nalazi ručka. Dom se gleda na dnu 
šalice. U kavu se gleda samo danju, a najbolji 
dani za to su utorak i petak.  
Ljubav:

Ljiljan, ćelava glava, srce, palma, male ženske 

grudi – sreća u ljubavi.                Ćelava 
glava blizu ruba šalice, prsten – udaja                                                       
Pijetao, presječeni prsten, nož – nevjera, 
rastava

Prijateljstvo:

pas – iskreni prijatelj u blizini                                                                                
mačka, lisica, maska, zmija 
– čuvajte se nekog od vaših 
prijatelja                      magarac – ne 
očekujte nikavu pomoć od prijatelja                                                
zastava – sukob                                                                                                        

bačva, 

čarapa, kišobran, roda - ogovaranje

Posao:

Lav, metla, nakovanj – uspjeh u poslu                                                                       
Šešir – pouzdani znak da će svaki posao 
uspjeti                                                 Kružnica 
– poslovni planovi će se obistiniti                                                             
Mrav, naočale, gljiva – problemi, znak za o
prez                                                       Ovca 
–  težak posao u bliskoj budućnosti                                                                    
Pila – netko u radnoj 
sredini planira sabotažu                                                            
Strelica - teško da ćete u predstojećem 
sukobu mišljenja dokazati da ste 
u pravu        Lopta – vaš posao 
vam više ne čini zadovoljstvo                                                        
Konj – nećete uspješno završiti posao                                                                  
Cvijeće, dijete, list, 
motika – novčani dobitak                                                              
Ključ, zvijezda repatica – bogatstvo                                                                         
Kula, đavao – nasljedstvo, 
dobitak na lutriji                                                          
Ljestve – horizontalne: posao 
će propasti, vertikalne: uz puno 
poteškoća, ipak uspjeh Svinja – pri 
vrhu šalice znači dobitak u poslu, a na 
stijenkama posao s osobom iz visokog 
društva.

Obitelj:

Avion – nenadani poklon                                                                                              
Brod, kompas – putovanje                                                                                           
Boca, bijelo zvono – dobre vijesti                                                                                 
Crno zvono – loše vijesti                                                                                              
Anđeo, košara – radosno iznenađenje

Harfa, tamni križ, bunar – dugotrajna sreća 
u životu

Čekić, bodež – brige, opasnost

Crkva, riba – bolest                                                                                                          

Zub – veliko zlo                                                                                                                                     
Šaka s prstima, škare – 
veliki rascjep u obitelji                                                             
Kokoš – opasnost za obitelj                                                                                              
Oko – sve loše će se samo od sebe krenuti na 
bolje                                                     Sunce 
– garancija da će čak i zlo dobro završiti                                                         
Zvijezda – ispuniti će se 
neka sudbonosna želja                                                             
Zmaj – život će se promijeniti iz korijena                                                                    
Lanac – poziv na svadbu                                                                                                    
Vrč – nagovještaj prave gozbe.
 Visak se koristi kod postavljanja 
pitanja na koja se može odgovoriti s da, ne 
ili možda. Kao visak se upotrebljavaju šuplji 
predmeti pravilnog oblika, najčešće od metala 
ili poludragog kamena. Visak se drži na crnoj ili 
bijeloj uzici čija dužina iznosi 20 centimetara, 
iako se prilikom rada određuje koja duljina 
najbolje odgovara. Svaki visak ima svoj 
pozitivan i negativan pol pa bilo koji visak ne 
odgovara svima. Uzica viska drži se između 
dva prsta i „baždari“ tako što se postavljaju 
pitanja poznatih odgovora. Ovisno o smjeru u 
kojem se visak vrti određuje se jedna strana 
kao „da“, a druga kao „ne“. Kada se ustanovi 
u kojem se smjeru visak vrti za pozitivan, 
odnosno negativan odgovor, može se gatati, 
ali i služiti se njime u svrhe radiestezije ili 
otkrivanja vode. 
 Nakon ovog kratkog predstavljanja 
metoda proricanja sudbine, vratimo se na 
uvodni citat. Postoji li sudbina, je li ona 
zacrtana? Ako nije, što je to što se proriče? 
Skeptici će vjerojatno na sve ovo odmahnuti 
rukom i otpuhnuti, a možda se ni neće upustiti 
u čitanje ovog članka. No, smatram da sve 
metode gatanja samim svojim postojanjem, 
raznovrsnošću i rasprostranjenošću prkose 
bilo kakvom prezirnom odmahivanju rukom.
Gud blessi thig!
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Ana Polanšćak - Monstrous growth




